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A közigazgatási bizottság.
Némely orvos a vérszegény, sorvadó, halá­

los beteg ereibe élő bárány vérét vezeti át, 
bogy vérhez, reménységhez, erőhöz, élethez 
jusson a beteg. A kísérlet eredménye aztán 
rendszerint az, hogy a bárány is elsorvad 
a Térvesztésben s a halálos beteg se gyógyul 
ki nyavalyájából. Ilyenforma kísérletet tesz 
most a kormány a közigazgatási bizottsággal. 
Belé akarja vezetni az élénk közgazdasági 
eleinek érlüktetését akként, hogy tagjait meg- 
sza porit ja a közgazdasági előadóval.

Báró Kemény Gábor miniszter az összes 
vármegyék számára megtalálta már a maga 
embereit, kiket közgazdasági előadókká tesz. 
A hivatalos lap ma közli az uj előadók tekin­
télyes hosszúságú névjegyzékét. Minden tör­
vényhatóság bizottságában tehát most már 
egygyel többen lesznek azok, kik a kormány­
nak föltétien közegei, s kik a vármegyék vá­
lasztott bizottsági tagjaival szemben föltétle­
nül a kormány álláspontját, törekvéseit, ezél- 
zatait védelmezik s juttatják diadalra.

A közigazgatási bizottság Tisza Kálmánnak 
sajátlagos müve. Több mint hét éves kormány­
zata alatt egyetlen egy müvet se alkotott, mely 
annyira magán viselné az ö felfogásának s 
általános politikai lényének bélyegét, mint a 
közigazgatási bizottság. A balközépi pártot is 
saját képére és hasonlatosságára teremte, az 
általa alkotott kabinetek is mindig hasonlí­
tottak o hozzá, de mégis a közigazgatási bizott­
ság hasonlít hozzá minden teremtménye közt 
legjobban.

Tisza Kálmán nem ellensége a vármegye 
intézményének, de csak azon föltétel alatt, 
hogy az kész, köteles, engedelmes szolgája 
legyen mindenben. Nem hozza be az állami 
közigazgatás czentralizálását mereven s ezzel 
fennen dicsekszik, de csak azért nem hozza 
be, mert a czentralizált közigazgatás minden 
hatalmát gyakorolja a nélkül is. A hol fontos 
nemzeti jogot kell feláldozni, mert Becsben 
úgy akarják: ott feláldozza, de mindig vigyáz, 
hogy annak nevét vagy valamely elcsenevé- 
szett alakját, vagy legalább a jövőre vonat­
kozó ígéretét megmentse. A nemzetiségekkel 
szemben keményen beszélni és lágyan csele­
kedni ; az általános politikai szabadságokat 
mindig dicsérni, de egyes esetekben mindig 
szükebb körre szorítani; Ausztriával szemben 
mindig a nemzet akaratát hangsúlyozni, de 
mindig Ausztria érdekét kímélni, a korona 
akaratával pedig mindig a nemzeti érdeket 
azonosítani: egy szóval az elvek hirdetésében 
mindig kifogástalanul járni el, de kormány­
zatban és közigazgatásban es törvényhozás­
ban rendszerint megsérteni a fennen hirdetett, 
princzipiumokat: im ez Tisza Kálmán politi­
kai egyénisége.

Ennek egyenes kifolyása a közigazgatási 
oizottság.

Miféle intézmény ez? Ha akarjuk: megyei 
intézmény, hiszen a vármegye alakítja. Ha 
akarjuk: kormányközeg, hiszen a kormány 
nevezi ki tagjainak többségét. Ha akarjuk: az 
önkormányzat kiegészítő része, hiszen a mu- 
nit zipalis önkormányzat teendőit kellene vé­
geznie. Ha akarjuk: a czentralizált kormány- 
hatalom eszköze, hiszen tényleg nem egyéb, 
mint az önkormányzat ellenőre. Neve me­
gyei, szelleme bürokrata, működése önálló­
ság nélküli, felelőssége kollegiális, tehát sem­
mit sem ér. Egyszóval olyan intézmény, mely­

ből az ellenzéki Tisza Kálmán is kimagyaráz- 
hatja minden ellenzéki elméletét, de a mi­
niszterelnök Tisza Kálmán is megtalálhatja 
minden vágyát és gyönyörűségét.

Nos hát ebben az intézményben eddig nem 
volt közgazdasági osztály, most már van ez 
is. Sőt ezt az idén hozott törvény alapján a 
mai napon betöltötte már báró Kemény Gá­
bor kiválasztott és kinevezett férfiakkal.

Vájjon mi lesz e férfiak teendője ?
Nagyon sok és mégis semmi.
Ök ügyelnek fel a törvényhatóság ipari és 

kereskedelmi érdekeire. A kereskedelmi ka­
marák, az ipari társulatok, a pénz és hitelin­
tézetek külső életműködésének mozgalmait 
ők kísérik figyelemmel, azokról ők készítenek 
évenkinti kimutatásokat s havonkinti jelenté­
seket. A mezőgazdaság viszonyait ök kisérik 
szemmel; tűzről, vízről, jégesőről, minden 
mezei veszedelemről ők készítik a jelentése­
ket, jó és rósz termésről, fillokszéra terjedésé­
ről ök értesítik a kormányt. És igy tovább. 
Egész működésük valósággal oda terjed, hogy 
az országos statisztikai hivatalnak a törvény- 
hatóságok közgazdasági mozgalmaira vonat­
kozólag ők lesznek speeziális közegei. A mint­
hogy maga az egész közigazgatási bizottság 
sem igen egyéb, adóvégrehajtási halmozott 
teendőit kivéve, mint statisztikai hivatal.

Szerencsésebb viszonyok közt, jobb pénz­
ügyi helyzet mellett, független országban igen 
is sok és jótékony feladata volna a közgazda- 
sági szakosztálynak. Hiszen mi úgy el va­
gyunk maradva, gazdáink úgy süllődnek, ipa­
rosaink úgy szegényednek, gyáriparunk úgy 
nem gyarapodik, hogy valósággal a legelső és 
legfontosabb teendője volna kormányzatnak, 
törvényhozásnak, közigazgatásnak minden 
idejét, munkáját, pénzét és figyelmét közgaz­
dasági helyzetünk javítására fordítani. Nem 
lehet. Pénzünk kell államadósságra, katonára 
és Boszniára; jogainkat, működésünk szabad­
ságát pedig egyenesen és közvetve ezerszere­
sen megköti azon vám- és kereskedelmi szer­
ződés, mely köztünk és Ausztria közt fenáll 
forma szerint, de a melyet az osztrák érdek 
ránk parancsolt valósággal.

S azért bizony a közgazdasági előadók név­
lajstroma nem lendít a mi közgazdasági hely­
zetünkön semmit. Vagy száz emberrel több 
van az országban, a ki kormányközegnek te­
kinti magát s a kihez báró Kemény Gábor 
intézi bölcs tanácsait: ez az egész változás.

Két dolgot, azonban mégis elvégezhetnek a 
közgazdasági előadók. Mindkettő elméletinek 
látszik ugyan, de azért mindkettő fontos, mert 
törvényhozási és kormányzati intézkedések 
czélszeriiségét mozdíthatja elő a jövőben.

Az egyik a regálc-ügynek a törvényhatóság 
egész területén való tökéletes fölvétele abból 
a szempontból is, hogy az miként gyakorolta­
tó s mekkora értéket képvisel, de abból a 
szempontból is, hogy annak a községek által 
való megváltása minő módon volna lehető és 
czélszerü. S ezzel együtt felvehetik a feudális 
kor birtokviszonyainak egyéb maradványait 
is: az udvartelkes, bérföldes slb. jogállapoto­
kat. melyeken az előhaladt kor jogigényei sze­
rint szintén előbb-utóbb gyökeres törvényho­
zási reformokkal kell segíteni.

A másik pedig, a mit meg kell tenniök, a 
községek háztartásának fölvétele, ingó és in­
gatlan vagyouaik, jövedelmeik, de egyúttal 
terheik és folyó rendszeres szükségletük ösz- 
szeirása és kimutatása. Régi óhaj, régi szük­

ség ez már. Annyi terhük van a községeknek, 
annyit rájuk rótt már maga az állam is: hogy 
valóban itt az ideje már, hogy az egész or­
szágra kiterjeszkedő hűséges képet alkothas­
sunk magunknak a községek anyagi erejéről, 
melyre csak háztartásuknak s évenkinti költ­
ségvetésük természetének igaz ismerete jut­
tathat el bennünket.

Reméljük, báró Kemény Gábor e munkára 
nem tartja illetékteleneknek közgazdasági elő­
adóit.

Némethaj szák Páriában#
Páriában és egész Francziaországszerte az 

újabb napok alatt többszörösen ismétlődtek a 
németek elleni tüntetések. Egy megerősödött, 
s erejének tudatában levő nemzet haragjá­
nak, bosszújának voltak nyilvánulásai e tün­
tetések. A marseillese költőjének, midőn em­
lékszobrát leleplezték, akkor nyilvánult ez az 
érzelem legelőször. Nagyon csábitó volt hozzá 
az alkalom. A marseillese Franeziaországnak 
annyi, mint nekünk a Rákóczi-induló, sót. an­
nál is több, mert a nemzeti dicsőséget is 
zengi, a mienk csak a nemzeti fájdalmat. 
Szerzője Elszászban született, az elveszett, a 
visszahódítandó Elszászban. Az akkori ünne­
pélyességek nem múlhattak el a nélkül, hogy 
a visszaemlékezések egész lánczolata ne kel­
tezzék az emberekben, hogy az ünnepélyes 
beszédek is elkerülhessék a vonatkozásokat. 
S bizony a gyúlékony természetű franczia nép 
egyszer neki bővülve nem késett valódi érzel­
meinek kifejezést adni gyűlöletes szavakban 
a németség ellen, daczára, hogy ezeken az ün­
nepélyeken jelen volt maga a közgazdasági 
miniszter is, s ezáltal bizonyos hivatalos szí­
nezetet nyert az egész ügy. Az elkeseredés, 
mely e miatt Németországban támadt, még el 
sem múlt, s már is következett egy más ügy, 
sokkal erősebb az előbbinél. Ezen másodszori 
alkalommal a tüntetés nem Németország és 
nem a németség, mint abstrakt fogalom el­
len irányult, hanem azon németek ellen, a 
kik Párisban tartózkodnak, s az ottani torna- 
egyletnek a tagjai.

Németország egységéhez semmi sem járult 
oly sokkal, mint épen a torna-egyletek. Ez 
nemzeti intézménye a németségnek, melyre 
nem ok nélkül büszkék, s a melylyel sokszor 
ok nélkül túlhajtásba is mennek. Az a sajátos 
dölyf és visszataszító gőgösség, mely a ger­
mánoknak nem veleszületett tulajdona, ha­
nem a szláv keverésű porosz elem által lett 
beléoltva, sehol sem nyilatkozik ellenszenve­
sebb módon, mint épen a tornászat terén, s 
nincs is intézmény, melynek emberei oly nagy 
hajlandósággal bírnának ezt minduntalan ki­
tüntetni, mint épen a tornászok. Párisban is 
létezik egy német torna-egylet. A Párisban 
végleg vagy ideiglenesen tornászkodó néme­
tek eléggé tapintatlanok úgy viselni magukat, 
mintha valóságos kolónia lennének. Megkü­
lönböztetik magukat a belföldiektől, külön 
társulatokat szerveznek, összetartanak, s torna- 
egyletök is van. Ez az egylet múlt napokban 
ünnepélyt akart rendezni bizonyos felötlött 
eset alkalmából. Az ünnepélyre Deroulede is 
kapott meghívást. Nem tudni biztosan, vél el­
lenségből történt-e a dolog, vagy a német 
dölyf tüntetni akart vele, hogy ezt a német 
elleni agitátort, a ki irataiban oly kérlelhetet­
len gyűlöletet hirdet Németország ellen, szin­
tén meghívják. Ez utóbbi eset is kitelik a né­
met uraktól. Maga Deroulede igy fogta fel a

dolgot, s inzultust látott benne. Azt láttak 
benne barátai, ismerősei, s az egész úgyneve­
zett patriotikus liga, melynek élén a nevezett 
férfin áll. Elhatározták, hogy bosszút állanak 
a németeken, s tüntetni fognak a torna-egylet 
ünnepélye alkalmával.

A rendőrség beleavatkozott jóakaratulag a 
dologba, maga Duelerc miniszterelnök is meg­
tette a szükséges lépéseket s úgy látszott, 
hogy a dolog el fog simulni. Azonban nem 
simult el egészen. A kölcsönösen történt fel­
világosítások nem mutatkoztak egészen ele­
gendőknek. Sőt még az a készség sem veze­
tett czélhoz, melyet mindkét fél akkor muta­
tott, mikor már észre lehetett és kelletett 
venni, hogy a tüntetés sokkal nagyobb mérve­
ket ölt, mint a mennyire az kívánat os lehetne. 
A torna-egylet elállóit szándékától, hogy az 
ünnepélyt megtartsa, a melyre már szét vol­
tak küldve a meghívók. A patriotikus liga 
igazgatósága pedig Ígéretet tett, hogy tartóz­
kodni fog a tüntetéstől. Azonban későn tör­
tént a békítő intézkedés, nem volt idő min­
denkit tudósítani. Azonkívül is sok kiváncsi 
gyűlt össze a helyszínén. Sok német, és még 
több franczia. Nem volt hiány izgató s gyűlö­
letet szító kifakadásokban, sőt beszédekben 
sem; sok szerencse, hogy a rendőrség elejét 
tudta venni a komolyabb exczesszusoknak. Az 
elkeseredést a lapok még jobban fokozták. 
Telve voltak gyűlölettel a németség iránt, s 
Németország lapjai hasonló hangból válaszol­
tak. Úgy, hogy a heczcz és elkeseredés majd­
nem olyan boldogtalan karaktert vett föl, 
mint a minő múlt esztendőben a francziák és 
olaszok között Francziország déli részeiben 
uralkodott. Sőt belévonatott az ügybe maga a 
magas diplomaezia is, egyrészről a párisi né­
met nagykövet, Hohenlohe herczeg, a ki a 
torna-egyletnek szintén tagja, másrészről pe­
dig a franczia kormány, a mely különben a 
kívánható legnagyobb loyalitással volt rajta, 
elhárítani a dolog ódiumát.

A mi ennek az ügynek diplomacziai olda­
lát illeti, az el is intézteiéit végleg. A franczia 
kormány azon kijelentése, hogy a patriotikus 
liga leginkább háborgó elemekből áll, melyek 
magának a franczia kormánynak is sok kelle­
metlenséget okoznak: megnyugtatólag hatott 
Németország hivatalos köreire. De az esemény, 
úgy a mint lefolyt, mindazonáltal igen érdekes 
marad a politikusra nézve, a ki egy tünetet 
lát abban, a Francziaországban uralkodó han­
gulat igaz megismeréséhez. Ez a hangulat ép 
oly németellenes, mint tizenegy esztendő előtt. 
A külszin azt mutatta, hogy e tekintetben vál­
toztak a viszonyok; e tény az ellenkező mellett 
bizonyít. Már-már azt lehetett hinni, hogy 
Francziaország elfelejti a revanche eszméjét. 
Politikai tények, melyek legújabb időben ott 
végbe mentek, ilyesmit engedtek gyanittatni. 
A nép egy nagy része sokkal inkább foglalko­
zott a szoczializmus mozgalmával, mint egész 
Németországgal, a más rész élvezte a köztár­
saság engedte békés időt, s vagyoni gyarapo­
dásával volt elfoglalva. Az államférfiak egymás­
után járták le magukat, legalaposabban épen 
Gambetta Leo, a revanche eszméjének legfon­
tosabb apostola. Néhány nap előtt már az 
utczán is háborgatta füttyeivel és gunydalai- 
val a tömeg. A revanche iránt úgy látszott 
elhidegülnek az emberek. És ime most kitű­
nik, hogy ez az érzés kioltl látatlanul cl a fran­
czia keblekben, s Gambetta legföljebb a miatt 
járta le magát, mert nem teljesített e tekintet­

ben annyit, a mennyit várlak tőle. Nem kell 
ezt szem előtt, tévesztenie annak, a kit Európa 
fejlődő politikai viszonyai érdekelnek.

VIDÉK.
Gömörmegyét már hónapok óta izgatottságban 

tavija a megyei székhely kérdése. Gömörmegyc köz- 
igazgatásának székhelye Rimaszombat, de ez annyira a 
megye szélén fekszik, hogy a megyegyiilések nem voltak 
ott tarthatók, s azok Gömörmegye ősi székhelyén, a me­
gye közepén fekvő kis Pelsöczön tartattak. A belügymi­
nisztérium abban a tévedésben voll, hogy a közigazgatási 
székhely felváltva hol Rimaszombatban, holJPelsóezön van 
s ennek folytán felhívta a megyét, hogy határozza el, 
hol legyen a megye székhelye, a hol azután a közgyűlé­
sek is lesznek tartandók. A megyegyülés alkalmi több­
sége Rimaszombatot választotta. E határozat az egész 
Sajóvölgyben s felső Gömörben nagy elégedetlenséget 
keltett, felzavarta a megye nyugalmát. A megyesyülés 
határozatát fellebbezték a belügyminiszterhez. E fellebbe­
zést sokkal többen Írták alá, mint a mennyien a Rima­
szombat mellett szavaztak. \ belügyminisztérium még 
nem határozta cl magát a megyegyülési határozat jóvá­
hagyására, hanem a megye közönségét jelentéstételre 
hívta fel az iránt, hogy vájjon a rimaszombati megye­
ház! terem közgyűlések tartására alkalmas-e? és meny­
nyibe kerülne ezen székháznak teljes rendbehozatala s 
kiépítése, hogy alkalmas legyen a mondott ezélra? minek 
következtében a kérdés addig, inig az állami építészeti 
hivatal által a székház kijavítására vonatkozó költségvetés 
el nem készíttetik, nem lesz véglegesen elintézhető. Mint 
értesülünk, szeptember hó vége felé ez ügyben rendkí­
vüli megyei gyűlés lesz.

Pestmegye évnegyedes közgyűlése.
— Harmadik és utolsó nap. —

A mai folytatólagos közgyűlésen a megyebizottsági 
tagok közül már csak kevesen vettek részt. Az érdeke­
sebb tárgyak az előbbi két napon Lefejeztettek s csak 
nehány kisebb érdekű került szőnyegre, közé nem értve 
ezeknek a kösniunkaváltsági dijuk megállapítá­
sát. Általánosságban kimondatott, hogy a megye terüle­
tén egy kézi napszám váltságdíja 40 kr. egy fogatúé 1 
Irt, ketfogatué pedig 1 lit 50 kr. A rendkívüli körül iné-

nap. 40 kr, egy fogatú 1 frt 20 kr és kélfogatu"2 frt, mi 
a vasúti, gőzhajózási állomások s a meglevő körutak 
fentartási költségeivel indokoltalott. Félegyháza váro­
sának engedélyeztetett 5000 frt ideiglenes kölcsön fel­
vétele. Tanács Gyula oki. gyógyszerész folyamodott, 
hogy Ujszászon önálló, személyes jogú gyógytárt ál­
líthasson fel. A t. főorvos és egészségügyi bizottság 
a gyógytárt lelállitandónak véleményezték, azonban a köz­
gyűlésen ezt többen ellenezték. Szavazásra bocsáttatván

lag ajánlatba hozta a belügyminiszternek. Jóváhagyatott 
Faragó Ferencz nagykőrösi lakosnak ajándékozási szer­
ződése, melyben egy házat községi óvodahelyiségül Nagy - 
Körösnek ajándékozott. Ugyancsak jóváhagyta a közgyűlés 
Tinny6 község képviselőtestületének határozatát, inelv - 
Ível a buda-szönyi vasút részére, ha Tornyán állomá- 
leend, ezer forintot ajánl fel. — Csanádi község sza­
bályrendeletét, hogy az oltani gazdatiuk közül választot­
tak tartoznak a kisbirói teendőket egy évig 00 írtért tel­
jesíteni, a t. főügyész, mint olyant, mely az egyéni sza-

gyiilés véget ért.

KÜLFÖLD.
atig. 31.

A Jcassasin-mahszámei csatáról részletes tudósí­
tásokat közöltünk már legutóbbi számunkban s 
alább még bővebb részleteket talál az. olvasó erről 
az első komolyabb összeütközésről, melyben Wol- 
scleg és Arabi úgyszólván kardjaikat összemértek. 
Az angolok győztek ugyan s az egyiptomiak veres 
fővel voltak kénytelenek visszavonulni, de Wolseley 
tábornok ebből az inezidensből megtanulhatta, hogv 
korántsem «demoralizált» ellenféllel van dolga, 
hanem hogy minden hadászati eszközt és módot föl 
kell használnia, hogy a hadjáratot sikeresen folytat­
hassa. Az angolok eddigele 36 kilométernyire halad­
tak előre IzmaiUától, vagyis az édesvízi csatornának 
kétharmada, a kassasini nevezetes zsilip s a tel-el-re- 
tabéi cziszterna van kezükben, és közvetlenül előtte 
állnak a tel-el-kebiri Xilusdeltúnak. Most azonban 
ugyancsak vigyázatosaknak kell lenniük, ha tovább 
akarnak haladni Kairó felé, mert Arabi nem kicsinv- 
lendő ellenfélnek bizonyította magát. Wolselei/ tábor­
nok legújabb távirata, mely ma reggel érkezett Lon­
donba, azt jelenti, hogy az egyiptomiak Kassasin- 
tól nem messzire elsánczolják magokat. — A Reuter-
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Tudományos apróságok.
iflohang a debierzt-ni vándorgyűlésről.— Dr. Pietra -Santa a hal- 
Urré! — A; índukczic-roerleg. — Filosofikus lámpa vagy ehe­
tve, harmonika. — A Pyrophon vagy tiizorgona. — A zenélő 

c- illár. — Villamosság és fodrászkefe.)

(R—r S.) Az orvosok és természetbúvárok debre­
ceni vándorgvülése érdeklődést keltett bizonyára 

sajátképeni keretén túl is. Hiszen az a jelenkor ál­
dása, hogv mindenkinek annyira könnyűvé van téve 
az emberi ész munkásságának egyes phasisait kö­
vethetni. A hírlapok gondoskodnak arról, mi­
szerint a társadalom minden tagja mi veit ségi 
fokához mérten és szellemi tehetségéhez képest 
gyönyörködhessék abban, mit a tudomány térfiai 
bámulatos észlelések alapján kikutatnak és meg­
állapítanak. Olvastuk e helyen ama fölötte érdekes 
értekezést arról a sajátságos fül betegségről, melyet 
Menievs-féle betegségnek neveznek; alkalomszerű 
tehat kivonatosan elmondani Dr. Pietra Santa a 
hallási érzéket illető legújabb tapasztalatait is, nie- 
jvekef a m. évi londoni villamos kiállítás tanulmá- 
nyozasábó! merített é.- minap a «Journal d'Hygiéne»- 
bfii közzé tett.

Legélénkebb figyelmet vont magára úgymond, 
e«:v műszer, me Ív orvosi és ütalános fizikai szem - 
pontból egyaránt az ujabbkori tudomány egyik 
gyöngyének nevezhető. Éz az úgynevezett .,indvh' ~ió 
mérleg“ (balance d'induction). Az orvosnak azért 
kell e műszert nagy becsben tartania, mert módot 
nyújt neki az ember testében a beteg kínzása vagy 
ehloroformirozára nélkül azt a helvet meghatározni, 
hová az óld"kiö golyó befuródott: a fizikus meg azt 
kö.-zönheti I- műszernek, hogy segítségével képes 
megtudni valamely fémvegyülék nemét és a vegyí­
tés arányát a nélkül, hogy e miatt a vegyésznek 
labora tori urnára szorulna. Áz indukczió-mérlegnvl 
nem kell egyéb, mint ép egészséges tül és a műszer 
kezelésébe való beavat tatás, hogy mindenki által 
használtathassák. Az ép hallási érzék azonban a 
fődolog; kezelése pedig mily egyszerű, azt a t. ol­
vasó kör étkező rövid leírásából megítélheti.

Az mdukczió mérRg all egv villamos telepből és 
«gy zsebóra elé alkalmazott mikrofonból, melyek

mint közönségesen úgy vannak összekötve rézhuzal­
lal, hogy a telep egyik sarkából kiinduló villando­
lva m a mikrofon pálczán át a telep másik sarká­
hoz visszamehet, miáltal egy zárt villamáram léte- 
sittetik. E rézhuzalnak meglehetős hosszú része egy 
hengeralaku kis fadarab körül van többszörösen 
csavarva, mely fadarabon annyi hely hagyatik sza­
badon, hogy reá még egy másik külön rézhuzalt 
ellenkező irányban lehessen csavarni. Ez az ellen­
kező irányban fölcsavaritott rézkuzal egy telefonba 
vezettetik és ime a helyett, hogy ebben a zsebóra 
ketyegését tisztán hallanék, a telefon teljesen néma 
marad.

Elővarázsolhatjuk azonban az óramű ketyegését 
a telefonban rögtön az által, hogy az említett hen­
geralaku fatekercset egy fémes test közelébe hozzuk. 
A fémes test t. i. felbontja az addig a műszerben 
létezett akusztikus egyensúlyt, úgymint a nehezék a 
közönséges mérlegnél a mechanikus egyensúlyt, fel­
bontja. Innen nyerte a műszer a mérleg elnevezést. 
Képzeljünk már most valakit a mint egyik kezével a 
telefont tartja füléhez, a másikba pedig az emlí­
tett fatekercset fogván, azzal a beteg testén egyre 
tapogatódzik, könnyű átlátni, hogy az illetőnek az 
akár a harmadik szobában elhelyezett mikrofon! - 
kus óra ketyegését abban a perezben kell hallania, 
midőn a fatekercs ama helyhez közeledik, hol fémes 
lest van a testben. A hol aztán ez a zaj legélénkeb­
ben hallható, okvetlenül olt kell rejlenie az eltávo- 
litandó golyónak is. Ámde a mint a közönséges mér- 
legnél az egyensúly felbontásának toka a mérleg 
egyik csészéjébe tett nehezék tömegétől függ, úgy az 
indukezió mérleg egyensúlyának felbontási foka függ 
a lémnek minőségétől. Ha egyszer mindenkorra meg- 
állapittatott a különféle fémek hatása a hallási ér­
zékre, úgy ellenkezőleg a hallásból meg lehet tndni, 
milyen fémmel van dolgunk. Előbb a hallás, 
most a fém az ismeretlen mennyiség. — Az in­
dukció mérleg tehát a fizikus kezében igen be­
cses műszer, de sokkal becsesebb az orvos kezé­
ben. És ez az, mire Pietra Santa orvostudor külö­
nösen rá akart mutatni, mert annak segítségével 
nemcsak a suketulés fokozódásának nagyságát lehet 
meghatározni, hanem azt is, hogy az alkalmazott

gyógyítási mód előnyös vagy hátrányos volt-e a be­
teg fülre. Nevezett orvos továbbá az indukeziómér- 
leg alapján arra a rnaggyőzödésre jutott, hogy a 
jobb és bal fül hallási képessége igen ritka esetek 
kivételével soha sem egyenlő. Különbség van itt úgy­
mint a két szem, két láb, két kar és talán az agyvelő 
két fél tekéje közt, miből azt a következtetést lehet 
vonni, hogy az emberi test két korántsem egyenlő 
részből áll és ennélfogva egy igen tökéletlenül egyen­
súlyozott egészet képez.

Ez a tökéletlenség sem általában, sem különösen 
a hallási érzéknél nem képez hátrányt az emberi 
test szervezetében. Csakhogy soká tartott, mig a ter­
mészetnek ez a sajátsága feltárult előttünk ily alak­
ban, inig ellenben régóta ismert és majdnem fele- 
dékenységbe ment tények megint kiinduló pontot 
képeznek a legnagyobb találmányok fölfedezésére az 
újabb korban.

Eme régóta ismert tények közé tartozik, hogy az 
egy hosszú egyenes esőben égő láng képes hangot 
adni, vagyis zengővé válni. Leginkább lehet azt oly 
üvegcsőben észlelni, melyben köneny cg el. Ennek 
alapján szerkesztettek a múlt században készüléke­
ket, melyeket «filozofikus lámpáknak» vagy «chemiai 
harmóniának» neveztek cl. Sokat foglalkozott ezek­
kel a jelen század kezdetén egy német tudós, Ghladni 
Frigyes, ki úgyszólván az eme készülékkel való nyil­
vános kísérletezésből tartotta fenn magát. Az e 
téren tovább működők részéről telt későbbi ta­
pasztalatok azt mutatták, hogy egy rövid csőben 
égő gánzláng eloltható az által, ha valaki közelé­
ben erős tisztulával azt a hangot adja ki, melyen a 
láng zeng. Tyndall tanár még azt vette észre, hogy egy 
csendben égő gázláng azonnal zenélni kezdett, mi­
helyt valaki a hangját közelében egyszerre erősen fel­
emelte. Mindezek előzményei voltak csak ama nagy­
szerű találmánynak,melyet Kästner Frigyes,egy fiatal 
18 éves elsaszi fiú tett, s kinek sikerült égő gázlángo­
kat a zenészei törvényei szerint rendszeres oktávák- 
ban összeállítani és igy egy olyan hangszert terem: 
teni, minővel a világ még nem bírt, és olyan han­
gokat előidézni, mik az orgonaszót mind erősségre, 
mind fenségre nézve jóval felülmúlják. A műszer

hosszú üvegcsövekből áll, melyekben szokatlan 
alakú gázlángok égnek és mint egy közönséges zon­
gora, billentyűk által hozatik működésbe. A bil­
lentyűk lenyomásával azt évik el, hogy a lán­
gok , melyek vékony köralaku nyílásokból lö­
vőinek ki, ketté szakiitatnak, oly formán, mint 
a hogy a fodoritó vas két ága megosztja a lég- 
szeszlámpa lángját. Kastner fölfedezte, hogy a lán­
gok zengése legnagyobb mértékben azoknak elhajli- 
tásától vagyis interferencziájától függ. Kezdetben a 
mechanizmus, melylyel ezen interfereneyiát létesit- 
tette, még nagyon tökéletlen-volt, mihelyt azonban 
a villamossághoz folyamodott, a lángok elhajlitása 
oly biztosan és fokozatosan történt, hog)- a kezdet­
ben csupán egy oktávával hi ró hangszert négy oktá- 
vára lehetett berendezni.

Ide érve Kastner arra a gondolatra jutott, hogy 
egy uj műszert szerkeszszen, mely egyszersmind vi­
lágitó, zengő és villamos lenne. Ifjú hévvel látott 
hozzá ez eszméjének valósításához és feláldozó mun 
kásságát csakhamar a legszebb siker koronázta. Kép­
zeljük magunkat egy teremben, melynek középen 
egy- hatalmas és legizlésteljcscbben készített csillár 
tündöklő fényözönt áraszt maga körül. A fel- cs alá- 
hullámzó sokaság várakozásteljesen pillant a díszes 
csillárra és egyszerre kellemesen zengő hangok 
érintik a közönség fülét. A csillár hangszerré vált, 
— láthatatlan kezek ébresztenek benne melódiákat 
és szimfóniákat a sonoritás oly kellemével és zené­
szét! bájjal, minőt előbb nem ismerőnk. E zene úgy 
létesül, hogy a lángok nyilasaihoz finom- huzalok 
vezetnek, melyeknek delejező hatásánál fogva mű­
ködtetik és szabályoztatok a mechanizmus egy bil­
leni yürendszer segítségével, melyen a művész távo­
labb helyen játszik.

E szerint tehát a Pyrophon-uak — mert igy hív­
ják e hangszert — két rendeltetése van, működik 
mint orgona és mint csillár. Az első alakban már 
1873-ban lett úgy a franczia tudományos akadémiá­
nak Párisban mint a «Royal institution»-nak Lon­
donban bemutatva és miután oly hírneves férfiak 
mint Tyndall, Regnault, Jamin, Bertrand és mások 
a «jövőnek orgonáját» a legnagyobb dicséretben

részesítették, maga a «Society of Arts» felszólította 
a lángelmü felfedezőt, hogy a Pyrophonl nyilváno­
san mutassa be az Adelphi-féle színházban. Ez elő­
adás 1875. évben ment végbe a jelenvolt díszes kö­
zönség általános elragadtatása közepette. Gounod, a 
hires zeneszerző annyira föllelkesült, hogy késznek 
nyilatkozott egy operát írni, melyben a hangszer 
különösen szerepelt volna.

Kevéssel ez előadás után a fiatal Kastner súlyo­
san megbetegedett és visszatért szülővárosába, 
Strassburgba, hol az orvosok minden munkásságtól 
eltiltották, minthogy izgalmas működése súlyos vc- 
szélylyel fenyegette életét.

Néhány évig teljesen szünetelt a Pyrophon, a 
fiatal felfedező azonban a múlt évben összeszedi- 
minden erejét, a végből, hogy egy uj és egészen tö­
kéletes Pvrophon-csillárt készítsen. A hangszer kész, 
de a lángeszű mester nem fog gyönyörködni az egész 
világ osztatlan tetszésnyilvánításában. Múlt június 
havában kísérték ölök nyugalomra. Özvegv anyja 
Párisban őrzi a fiától öröklött műszert és a közön­
ség csak osztozik bánatában, midőn türtőzteti azt a 
kíváncsiságát, hogy a csodás hangszert már mos! 
láthassa és hallhassa. Azonban nem fog soká tar­
tani, és a tüzorgona megteszi körútját a művelt vi­
lágon úgymint a telefon vagy a villanyfény, di­
csőítve istent a templomokban és gyönyörrel eltöltve 
a fogékony kebelt a hangversenyek termein, vagy 
ott, hol egy forró kézszoritásban a szív a szívhez 
talál.

A villamosság legújabb alkalmazását, de ugyan­
csak prózaibb irányban, az amerikai fodrászok tet­
ték magukévá. A körkefe, emez a hajvágásnál nél­
külözhetetlen eszköz, Amerikában többé nem kö­
zönséges hajkefe; kibontakozott az mindennapi jel­
legéből és lett — egy villamos motor. Ki fog azzal 
vesződni, hogy két kezével megfogja és erején«;; 
meglehetős megfeszítésével kezelje! Sokkal egysze­
rűbb azt nyelénél fogva szép csendesen egy kézzel 
tartani, mialatt a kefe szépen magától forog. Hiába 
közmondássá válik: leleményes mint egy amerikai!



ügynökség Alexandriábái tegnapi kelettel a követ­
kezőt jelenti: Három szállitóhajó a skót dandár­
ral holnap indul Izmailiába. — Wood tábornok át­
vette a főparancsnokságot az Alexandria környékén 
táborozó csapatok felelt.

Konstantinápolyban ezalatt a katonai egyezmény 
tárgyában szakadatlanul folynak a tanácskozások. 
Egy tegnapi távirati hir szerint a porta elfogadta 
Lord Dutferin amaz indítványát, hogy a török csa­
patok partraszói!itósa Alakiéban történjék, ten- 
tartván azonban, hogy ha kedvezőtlen időjárás a 
partraszállitást megnehezítené, ez iránt az angol és 
a török vezérkar közös megállapodás alapján intéz­
kedhessenek. — Lord Dutferin, mondja egy másik 
tegnapi keletű távirat, az egyezményt most csak ide­
iglenes aláírással kívánja ellátni. A nagykövet, ha az 
Arabit lázadónak nyilvánító kiáltvány kérdése sza­
bói voztalik és a toborzott munkások miatt származott 
viszály elintézte! ik, csak akkor fogja a jelzett okmányt 
végleg aláírni. Valószínű, hogy a szerződésnek ideig­
lenes aláírással ellátott példányai még ma kicserél­
tetnek. A minisztertanács az éjjel a palotában ösz- 
szeült és újra megkezdő a katonai egyezség tárgya­
lását. A többség az Abukirban, llosettában és Dci- 
miettaban eszközlendő partraszúllitás ellen nyilatko­
zott. Hobart pasa tengernagy osztozik e vélemény­
ben. A törökök valószínűleg az Alexandráiban való 
partraszállást fogják indítványozni, honnan a török 
csapatok szárazon Abukirba, Ilosettábu és Daniiet- 
tebe juthatnak. Ha az angolok e javaslatot eliogad- 
ak, a törökök azt fogják kívánni, hogy Alexandriá­

ban a partraszállás három osztályban történjék és 
a már partraszállitott osztály minden ujabbi partra- 
szállitás előtt induljon útnak a jelzett pontok felé.

Beriini irányadó körökben, mint onnan jelentik, 
az egyezmény megkötését már legközelebbre bizo­
nyosnak tartják. Mihelyt ez megtörténik, a konfercn- 
i'zia összeül, hogy tudomásul vegye a konvencziót s 
azután formaszerüen elnapolja magát. Később a I 
konferenczia ismét össze fog ülni. hogy megvizs­
gálja, mennyire van megvalósítva az egyiptomi rend 
helyreállítására kitűzött programra s mennyiben van 
esetleg szükség a szerződések megváltoztatására.

A török-görög határkonfliktusra vonatkozólag nap­
közben semmi hir sem érkezett. Csupán Konstanti­
nápolyból jelenti egy távirat, hogy Szalonikiböl a 
nyugalom fentartása végett csapatokat küldenek a 
határra.

A vegyes házasságok kérdése nagy port vert I 
föl Németországban s a kormány és a ezentrum- 
párt hívei szűnetlenül czivódnak egymással. Leg­
újabban a félhivatalos Xordd. Alig. Zeitung a ka- 
tholikus Germania ellen kelve ki, ismételten hang­
súlyozza, hogy a protestánsok vallásos érzelmeit ; 
mélven sérti a katholikus hierarchiának az a pre- j 
tencziója, hogy a protestáns házasságokat kon- j 
kubinátusoknak, s az azokból származott gyér- j 
mekeket törvényteleneknek nevezi. A félhivatalos I 
ap azzal fenXegetődzik, hogy Poroszország pro- í 
testánsai sohasem fogják tűrni, hogy egyetlen tal­
palatnyi porosz földön is érvényre emelkedjék az a 
kánoni elv, mely a protestáns házasságot érvényte­
lennek nyilvánítja. A ezikk éles hangjából arra lehet 
következtetni, hogy a ,,National Ztg.“-nak igaza 
van, midőn azt mondja, hogy Vilmos császár kivá­
lóan érdeklődik a vegyes házasságok ügye iránt. — 
T'gvancsak a „Xordd. Alig. Ztg.“ alaptalannak je" 
lenti ki azt a hirt, hogy a tegnapelőtti miniszterta­
nács megállapította már az aj választások határ­
idejét.
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A kassasin-mahsaarnei csata.
Erről az ütközetről több érdekes részletet közöltek mai 

számunk táviratai, melyeknek pótlásául adjuk még egy 
angol lapnak a következő leírását.

Katonáink esteli hét órakor érték el a tűzvonalat, s 
lassan haladtak az általa megjelölt irányban, hogy a tü­
zérség előrejutását megkönnyítsék. Lassan közeledtek a 
hareztér felé. Sötét volt, de azért megláthattuk a távol­
ban nyüzsgő fekete tömeget. A gránátok zúgása s a meg- 
megujuló robbanások elárulták, hogy az egyiptomiak ész­
revették közelgő ellenségüket, mely körülbelül 1500 
yarduyira lehetett tőlük. Kilenez lángot láttunk. Mindun­
talan megvillant egy-egy a sötétségben. A fíistfelleg, mintha 
hatalmas szélvész szakgatta volna széjjel, szerteszét osz­
lott. Gránátok zúgtak s robbantak szét s a shrapnel golyók 
feltúrták előttünk és mögöttünk a homokot. A dandár 
jobbra kanyarodott, hogy elkerülje az egyiptomiak lőtá- 
volát s a legközelebbi lövés már nem is jutott el hozzá. 
Gyorsan haladtunk előre; az ellenség tüzérei ismét ész­
revették bennünket s a lövegek megint zugtak-pattogtak 
fejeink fölött. Nagyon keveset talállak közülünk, noha 
ügy rémlett nekünk, mintha az ellenség csapatonkint 
akarta volna elpusztítani katonáinkat. A vékony lán­
gok s a golyók éles füttyei elárulták, hogy a gyalog­
ág is megke zdte működését, itt-ott lebukott egy egy 

ember a lováról s némelyik lovastul esett el. Végre 
megérkezett ütegünk s a lovasság félre vonult, hogy ne 
álljon útjában. Néhány másodpercz múltán megkezdték 
ágyúink is a tüzelést. A lovasság kisebb csoportokra oszolva 
indult el a balszárnyi-ól,elül a 7. sz- dragonyos-ezred haladt. 
Ez ezred födözete alatt készült támadásra a testőrség s a mi­
kor felhangzott a parancsszó, kétfelé váltak a dragonyosok 
s utat nyitottak a iestőrségnek. — Herbert Steward, 
ifrury Lowe tábornok dandárőrnagya a vonal mögé 
került s megvitte a parancsot, mely szerint a lo­
vasságnak zsákmányul keli vala ejtenie az ellenség ágyúit. 
Sir Baker Russell a sor elé lovagolt s kiállta: «Most 
megvannak! Előre!» A hosszú sor előre vágtatott s egy 
szempillantás alatt eltűnt a sötétségben. Nyomon követte 
a 7. dragonyos-ezred, a testörség két oldalát födözve. Mi 
hátramaradottak, gyönyörködhettünk a golyózáporban, 
mely az előre igyekvő lovasokat fogadta. Ettől a pillanat­
tól fogva nem láttuk őket a csata befejeztéig. Sir Ba­
ker Russeltől vezetve, megtámadták élűiről az ellen­
séges üteget, lekaszabolták a tüzéreket s a sorok közé 
törve összevagdalták a futó gyalogosokat. Russel alól ki­
lőnék a lovat, de csakhamar fölkapott egy másikra s 
elvágtatott katonáival.

Az ütközet egy csapásra véget ért s a legvadabb bonyo­
dalom jelenete következett. Néhány ellenséges ágyú még 
ezután is folytatta a tüzelést; a gyalogság is lőtt még 
helylyel-közzel. A holdfénytől bevilágított síkságot elesett 
katonák és lovak testei borították. Mivelhogy teljesen el­
szakadtunk a lovasságtól, elindultam két társammal, hogy 
megkeressük a Kassasinba vezető utat. Kalandos lovaglás 
volt ez s a bombák egészen közelünkben robbantak szét. 
mielőtt eljutottunk a táborba.

Az ütközetnek itt is vége volt. A gyalogságnak igazán 
kemény napja volt. Száz meg száz bomba robbant szét a 
körülfogóit térségen, hol a füldháiiyásuk nagyon silányan 
födözték a katonákat. A pozicziú baloldalán, a csatorna 
közelében tengeri tüzérség foglalt állást. Az első sorban 
a lóra ültetett gyalogság foglalt állást Piggott kapitány 
vezetése alatt, ki utóbb súlyos sebet kapott a vállán. Az
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egyiptomiak naqy bravourral harczoltak s a 
mieink heves tüzelése daczára hamar elfoglalták a tért, 
s bizonynyal rávetik magukat sánczainkra, ha ágyúink 
tüze s a nyomukban vágtató lovasság kemény próbára 
nem teszi vitézségüket. Ettől a pillanattól fogva csak a 
futásra gondoltak.

Veszteségünk bámulatosan csekély, ha megfon­
toljuk, hogy milyen tüzelésnek voltak kitéve csapataink. 
Eu-ards hadnagyot, ki a lóra ültetett gyalogság sorai­
ban harczolt, karján lőtték meg. Schaiv, a 4ti. ezred 
törzsorvosa elesett. Kívüle vagy tiz-tizenkét halot­
tunk maradt a csatatéren. Az egyiptomiak Remington- 
féle golyói inkább sebesitenek, mint ölnek. 
különben tele volt sebesültekkel.

Tíz órakor vidám jókedvben tért vissza 
Sokan eltűntek a sötétben, de kétségtelen, 
megkerülnek. A mieink nem találhatták 
ellenség ágyúit, melyek őket megtámadták, 
szinti, hogy napkeltekor ezekre is ráakadnak.

A csatában résztvett egyiptomiak haderejét tizenhá­
romezer emberre becsülik ; jól volt kigondolva az a 
tervük, hogy az őrségeket egyenkint bevonják. Az egyip­
tomiak harczolva födözték visszavonulásukat, 
s ha Kassasin védői nem viselték volna magukat oly 
derekasan, az erősítések megérkezése előtt elfoglalta 
volna hadállásukat az ellenség. Az egyiptomiak vesz­
teségét nem tudjuk. Azt hiszik, hogy húsz halottjuk 
és száz sebesültjöket hagyták hátra. Mialatt ezt Írom, 
Sir Ginnet Wolscley előre nyomul az egész had­
sereggel.

A «Daily News »-nak a következőket sürgönyzik tegnapi 
kelettel Izmaidéból: Arabi nyilván megakarta kerülni az 
angol csapatokat, hogy a vasút helyreállítását meggátolja. 
Előnyomulása egészen váratlan volt, mert Wolseley 
nagyon damoralizáltnak tartotta az egyiptomi 
hadsereget. Csak az estefelé megszólalt ágyuk dörgése 
tette figyelmessé az izmailiai főhadiszállást, hol aztán 
megkezdődött a lótás-futás és fejetlenség. Az indiai 
lovasság nyomban elindult, de mire Kassasin elé ért, 
a támadás már vissza volt verve. Azt hiszik, hogy a 
gárda-lovasság nagy pusztítást tett a futó egyiptomiak­
ban. Ma reggel sebesültekkel megrakott vonat érkezett 
Izmailiába.

Wolseley tábornok azt sürgönyözte augusztus 29-ikén 
Muhszaméból, hogy csak két ezred volt komolyan el­
foglalva, jelesül a gárda és a 7. dragonyos-ezred. A táv­
író utján küldött lajstrom is csak öt halottat meg húsz 
és egynéhány sebesültet sorol föl. Ez a távirat nagy ag­
godalmat keltett Londonban, mert Wolseley tegnapi 
sürgönye igen komoly hangon szólott és száznál több se­
besültet emlegetett; ép ily ellenmondó a jelentés meg 
nem talált s mégis megkented ágyukról. A hadügymi­
nisztériumnál azt felelték a kérdezősködöknek, hogy e je­
lentésen kivül nem küldött táviratot Wolseley. Egy teg­
nap érkezett sürgöny azt jelenti, hogy Graham tábor­
noknak mindössze csak két ágyúja volt s hét órakor ki­
fogyott a lőszerekből. A lovasság a legnagyobb veszede­
lem pillanatában ért a csatatérre.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőinket, 
kiknek előfizetésük m. hó végével lejárt, hogy újabb 
megrendeléseiket mielőbb megtenni méltóztassanak

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra — — 1 irt 80 kr. j három hóra —  5 frt
két hóra........... 3 frt 60 kr. ! hat hóra —   10 frt

Lapunk, mindennap, tehát hétfőn és ünnepek 
után következő napokon is megjeleli.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó postának tisztán 
s oivashatólag kiírását kérjük, hogy a lap szétküldésében hiba ne történjék.
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Régi előfizetőink legczélszerübhen cselekesznek, ha czimszalagjukat 

a posta-utalvány szélére ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.
Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 

Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadó - hivatalába 
(himző-utcza 1. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
— aug. 31.

Lapunk mellékletének tartalma: A tisza-eszlári eset. — A tisza- 
eszlári eset ferditői eilen IV. — A budapesti m. k. tudomány-egye­
tem tanrendéből. — Tárczák: Fürdői levelek. — A gyáros leánya.

— Személyi hírek. Rudolf trónörökös tagja lett 
a lipcsei népismei múzeumnak, melynek a király már 
régebb idő óta protektora. — József főherczeg 
a Gyulán állomásozó 7-ik és 8-ik honvédszász- 
lóalj és lovasszázadok hadgyakorlataira szeptember
8-án Gyulára utazik. — Hoynald bibornokérsek 
francziaországi fürdöutjából Becsbe érkezett. Csak 
néhány nap múlva szándékozik Kalocsára visz- 
szatérni. -— Dr. Zoch Ivánt a szerajevoi reálgyim- 
nazium igazgatóját s Joanovics tanárt állásuktól 
felmentették. Ez ugyanaz a Zoch, ki a feloszlatott 
nagymezei pánszláv gimnáziumnak igazgatója volt. 
— Khayll Antal ismert zenetanár jövő hóban üli 
meg működésének 50-ik évfordulóját. — Torma 
Károly egyetemi tanár Aradon időz, hol a limesda- 
cienst s az avar gyűrűket kutatja. — A szász-ivei- 
mari nagyherczcgnö ma Salzburgból Becsbe érkezett.

— A királyi én trónörököspár utazása. 
Az eddigi megállapodások szerint a király kedden, 
szept. 5-én reggel a Lajta melletti Bruckba utazik, 
az ottan összpontosított ezredek megtekintése vé­
gett. A következő napon délelőtt visszatér Schön- 
brunnba. Szeptember 7-én külön udvari vonattal 
Klagenfurtba utazik s több rendbeli megszakítások 
után 17-én reggel érkezik Triesztbe. A király főud­
varmestere , Hohenlohe herezeg, egy-ké* nappal 
előbb érkezik oda, hogy a királyi és trónörököspárt 
Miramaiban fogadja. A királyné 9-én, vagy ha az 
idő kedvező marad, csak 12- vagy 13-án érkezik 
Schönbrunnba, hogy itl-án Rudolf koronaher- 
czeggel és Stefánia koronalierczegnővel, kik 14-én 
a boroszlói hadgyakorlatokról érkeznek Bécsbe, 
külön udvari vonattal Triesztbe utazzanak. A 
királyi és a trónörökös párnak Triesztben idő- 
zése alatt a miramari kastélyban három disz- 
ebéd lesz 60 illetve 64 terítékkel. A királyi család 
19-én utazik el Triesztből s egyenesen Gödöllőre 
megy, hol azonban a királyi és a trónörököspár csak 
rövid ideig marad, mivel szept. 25-én veszik kezde­
tüket a neubergi vadászatok, melyeken tudvalevőleg 
Albert szász király is részt fog venni. A trónörökös 
nem fogja a vadászatok végét bevárni, hanem már 
szept. 29-én a trónörökösnővel a görgény-szt.-imrei 
vadászatokra indul, melyeknek tartama tiz napra 
van megállapítva. E helyen megemlítjük, hogy Kla­
genfurtban nagyban készülnek a király fogadására; 
diadalívet állítanak, a várost fellobogózzák, a várost 
és a szomszéd hegyeket kivilágítják, fáklyásmenetet 
rendeznek, stb. A király kísérete 120 személyből fog 
állani. A trieszti időzésre vonatkozólag a követke­
zőkről értesítenek: Szept. 17-én reggeli 5 órakor 
hat Lloyd-gőzös a Miramare-vacht elé indul egészen 
Salvareig. 10 órakor a felségek és a trónörökös pár 
meglátogatják a kiállítást. A kiállítás megtekintése 
alkalmasint 2 óráig fog eltartani. 3—5 óráig fogadja 
a király a küldöttségeket; 5 órakor lesz az ebéd. 
Este 9-kor a királyi család megtekinti a kivilágított 
várost. Ezután veszi kezdetét az ünnepély a «Vere- 
nice» Lloyd-gözös fedélzetén. Szept. 18-án csapat­
szemle lesz, mire a király a város közintézeteit te­
kinti meg; estére színházi díszelőadás van tervezve. 
Szept. 19-én a felségek néhány gyárat látogatnak 
meg; este nagyszerűen rendezett bál champetre lesz 
a Cacciatoren. A királyi és trónörökösi pár még ez 
nap este 7 órakor elutaznak. — A király trieszti idő­
zése alatt tengeri hadgyakorlatokat tartanak. Egy

pánezélos hajót öt torpedónaszád fog megtámadni, 
majd a naszádok védelmezik magukat a pánezé­
los ellen.

— Nikita montenegrói fejedelemnél tegnap este 
Albrecht főherczeg látogatást tettt. A montenegrói feje­
delem Thömmel ezredes kíséretében ma délután viszo. 
nozta Albrecht főherczeg látogatását, azután meglátogatta 
az uralkodói párnak Badenben időző tagjait. Tegnap 
Stanko Radonics és Mazo Vrbicza kíséretében Nussdc rfba 
ment s onnan a fogaskerekű vasút külön vonalával 
Kahlenberget látogatta meg. Félóráig időzött ott s aztán 
visszatért Bécsbe. A fejedelemnek ma kellett volna Pé- 
tervárra utaznia, de útját holnapra halasztotta.

— Trefort Ágost miniszterségének tizedik év­
fordulóját — mint már említettük — a vallás és 
közoktatásügyi minisztérium személyzete szeptem­
ber hó 4-én ünnepli meg. Az ünnepély rendezésé­
nek élén Szász Károly és Hegedűs Lajos miniszteri 
tanácsosok, valamint Gömöry Oszkár osztálytaná­
csos állanak, a kik buzgón serénykednek azon, hogy 
az ünnepély sikerüljön. A Frohner-Holzwarth-íéle 
vendéglőben rendezendő banket — az ünnepelt 
kívánságához képest, — igen szükkörü, csak­
nem családias színezetű lesz, a melyen az aka­
démiának néhány tagja, a tudományos és a műegye­
tem képviselői, a muzeurn igazgatója, néhány (kö­
zeli vidékbeli) tanfelügyelő, valamint a vallás- és 
közoktatásügyi minisztériumok több tisztviselője 
vesz részt. Maga Trefort kívánta, hogy az ünnepé­
lyen azok legyenek jelen, a kikkel tiz évi miniszter­
sége alatt együtt működött. A tanfelügyelők ez 
alkalomból pompás albumot nyújtanak át a minisz­
ternek, a mely a diszmü-iparnak valóságos re­
meke. Az album nagy negyedrét alakú, 41 cm. 
hosszú, 36 centim, széles és a legfinomabb
fehér chagrain-bőrbe van kötve. Az első tábla 
pompás arany díszítésekkel van ékítve, a melyek 
oszlopzatosan kerítik be. Az áttört munka alól igen 
szépen tűnik elő a sötét-piros bársony alap. A négy 
sarkon csiszolt tej üvegre festett jelvények tüntetik 
elő : Krisztust, a mint a gyermekeket magához 
hívja ; továbbá egy népiskolát fiu-gyermekekkel és 
a tanítóval ; egy másik jelvény szintén népiskolát, 
leány-gyermekekkel és a tanítóval ; a negyedik 
végre a hazaszeretet jelképét. A tábla középső ré­
szen művészi kivitelű T. Á. monogramra látható 
arany-zománezban, melyet a művészet és a tudo­
mány géniuszainak nőalakjai tartanak. A mono­
gramul alatt a hitet, a reményt és a szeretetet jel­
képező három angyal lebeg. A tábla felső 
részén, a középen a szent István koronával ellátott 
magyar czimer foglal helyet, mig a keretet képező 
két oszlop közepébe egy-egy medallion van alkal­
mazva, az egyikben «1872», a másikban pedig 
«1882» számmal. A tábla alatti belső lap kék moi- 
rée-antique-selyemből van; mig a következő két 
lapra az ajánlás van ráfestve gyönyörű vizfestéssel. 
Az ajánlásra szánt első lappn e sorok olvashatók: 
«Nagyméltóságu Trefort Ágoston valóságos belső 
titkos tanácsos, vallás- és közoktatásügyi in. kir. 
miniszter ur ő kegyelmességének». A második la­
pon: «Vallás- és közoktatásügyi miniszterré történt 
legkegyelmesebb kineveztetésének s a népoktatás te­
rén kifejtett sikeres működésének tizedik évfordulója 
alkalmából, őszinte tisztelete, igaz hálája és meleg 
ragaszkodása jeléül ajánlja Budapesten, 1882, szep­
tember 4-dikén a magyarországi kir. tanfelügyelők 
testületé.» A 12 cm. vastagságú albumban 35 lap 
van /O (kabinet) képre. A hátsó tábla négy arany 
bronz rozettán nyugszik, s a közepén babérkoszom- 
zott aranybronz pajzson, három sorban, fekete zo- 
mánezban e felirat olvasható: «1872. szeptember 
4.1882.» A pompás album fekete bőrből készült 
ládikában van elhelyezve, melynek üveg fedelét 
Posner K. L. diszmű-intézete úgy alkalmazta, hogy 
az albumnak egész felső táblája látható legyen.

— Kisegítő bírák a kúriánál. Illetékes bí­
rói körökben az a hir van elterjedve, hogy a Cuviá- 
hoz a kir. táblától tizenkét bírót rendelnek át kise- 
gitökül. A kir. táblánál ekként megfogyatkozott 
létszámot — mint halljuk, — úgy fogják pótolni, 
hogy az első bíróságtól rendelnek be bírákat és mert 
a kir. táblánál is nagy a hátralék, egyszerre huszonöt 
kisegítőt rendelnek be az első bíróságoktól.

— Jókai Mór, nagyszámú komáromi tisztelőitől teg­
nap a maga nemében ritka ajándékot, egy asztalos-reme­
ket kapott, mely az országszerte jóhirii komáromi asztalos- 
munkák közt valószínűleg első helyen áll. Az ajándék egy 
— a tulipános paraszt ládák módjára — liimes virágok­
kal kifestett, 120 cm. hosszú, 80 cm. széles, 70 cm. 
magas fehér gyertyánfából készült láda. Födele kék ala­
pon virágkoszoru által környezve Kovács B. tanár kitűnő 
rajzában Komárom város képét tünteti fel, mig a láda 
elörészén a költő szülőháza, jobb oldalán a komáromi 
városház, hálulsó felén az oltani gymnázium, végre bal­
oldalán a Jókai-család régi lakháza vannak ábrázolva. A 
rajzok mind közvetlenül a simára csiszolt fára vannak ki­
dolgozva. Maga a láda kilenez fiókot tartalmaz. A fiók­
ban levő kis osztály különböző szép kötésű feliratokat s 
egyéb emléktárgyakat tartalmaz, köztük egy kiválóan ér­
dekes könyvet Jókai összes iskolai bizonyítványai­
nak másolataival, továbbá egy albumot a költő 34 ko­
máromi barátjának arczképeivel. A láda zárját ódon min­
tára készített kulcsával együtt Fogthüy Dénes Komárom 
városának tiszti főügyésze készítette.

— A Hon éa az Ellenőr, a kormánynak magyar fél- 
hivatalos lapjai, a mai nappal megszűntek. Amaz busz, 
a másik tizennégy éven át jelent meg. Helyükben hol­
naptól fogva a «Nemzet» jelenik meg, melynek, mint a 
«Hon» mai számában kijelenti, Jókai a főszerkesztője.

— Az időjárásról. Azok a bizonyos «legöre­
gebb emberek» sem emlékeznek az ideihez hasonló 
nyárra. Meteorológusaink mindenféle időt bőven 
jelzenek : csendes és országos esőt, villámlást és 
mennydörgést, zivatart és felhőszakadást, jégzáport 
és — hogy teljes legyen a kép — a Kárpátokban és 
az Alpesekben havazást, de sokszor megesik rajtuk 
az a szégyen, hogy nyár havában egy álló héten át 
egyetlen szép napot se képesek regisztrálni. Legjob­
ban rakonczátlankodnak a különböző Jupiterek: a 
Pluvius, meg a Tonans, meg a Fulminans. S mert a 
rosznak már az a sajátsága, hogy folyton rosszat kell 
szülnie, alig áll el istennek ez a bő áldása, nyomban 
felváltja a télinek is beillő zímankós zord idő, mely 
rákényszeríti fiatalra, öregre, ha nem is a téli bun­
dát, de legalább a jó meleg felöltőt. Hát még az éj­
jelek! Ha a kalendárium, a természet felforgatott 
rendjének csúfjára, nem mutatná, hogy a köteles 
izzadás hónapjában vagyunk, úgy ma, négy hónap­
pal a tél hivatalos beköszöntése előtt, oly vígan sis­
teregne a kandallóban a tűz, mint akár karácsony­
kor. Mi korlátolt elméjű halandók, nem tudjuk ezt 
a viszásságot mire magyarázni, de azok, kiknek mé­
lyebb betekintésük van a természet, különösen az 
időjárás titkaiba, az egri kalendárium tudósai, azt 
következtetik a fagyos augusztusból, hogy a tél mél­
tón fog hozzá sorakozni. S mivel minden kalendá­
rium! jóslat bölcs tanácscsal jár együtt, azt teszik 
hozzá, hogy jó lesz, ha a szegény ember idejekorán 
látja el magát télire fával.

— Fejedelmek találkozása Boroszlóban. A né­
met császár a következő határozatokat hagyta jóvá arra 
nézve, hogyan öltözködjenek a boroszlói hadgyakorlatok 
alatt: Szept. 5-én az utazás alatt és a Boroszlóba való 
érkezéskor a császár és a királyi herczegek féldiszegyen- 
ruhát, a nők pedig robe-montante-t viselnek. A boroszlói 
pályaudvarban a fogadtatásnál urak, és pedig a katona­
ságtól diszegyenruhában tartoznak megjelenni. A theá- 
hoz és vacsorához esti 8£ órakor ugyanilyen öltözéket 
Írtak elő. Szeptember 6-án és 8-án a délután 5 órakor 
tartandó diszebédnél a katonasághoz tartozó urak disz­
egyenruhában és pedig kiki saját ezredének egyenruhájá­
ban szürke nadrággal, rendszalaggal és tábori övvel, a 
polgári állású urak pedig diszöltönyben, sötét nadrággal 
és rendszalaggal jelennek meg," mig " a nők kerek

aljú ruhát viselnek. Szeptember 7-én és 8-án a polgári 
ebédnél a polgári állású urak diszöltönyt viselnek, fehér 
nadrággal és rendszalaggal, a katonasághoz tartozók pe­
dig saját ezredeik diszegyenruhájában jelennek meg rend­
szalaggal, tábori öv nélkül; a nők ez alkalommal is ke­
rek ruhákat viselnek. A királyi palotában szeptember 
6-án és 7-én tartandó teaestélyen, valamint szept. 8-án 
a színházban a férfiak féldiszegyenruhát s a nők ismét 
robe-montante-t viselnek. A szept. 9., 10. és 11-én 
adandó ünnepélyeknél a férfiak udvari báli öltözékben, a 
nők kerek ruhákban tartoznak megjelenni. Ez estén a 
császár és a királyi herczegek ezredeik egyenruháit vise­
lik. Szeptember 11-én ebédnél az idegen tisztek Ru­
dolf osztrák-magyar trónörökös tiszteletére diszegyenru- 
hát viselnek szürke nadrággal és osztrák rendjelekkel, 
szept. 11-én Görliczbcn a férfiak díszben fehér nadrággal 
és rendszalaggal jelennek meg, mig az udvarhoz tartozók 
nem viselnek egyenruhát. A Drezdába való megérkezés 
alkalmára valamennyi katonának diszegyenruha viselését 
rendelték el.

— III. Napóleonnak egy mondása. A 111. Napo­
leon által egybeállitott államtanácsnak egy volt tagja a 
következő érdekes jelenetet beszéli el, melynek ö maga 
is szem- és fiiltanuja volt. A titkos tanács tagjai együtt 
voltak a Tuilleriák marsaltermében. Ott voltak: Napo. 
leon herczeg, Morfot bibornok, Malakov herczeg, Fould, 
Morny, Troplong, Persigny és Baroche tábornagyok. Az 
uralkodó elnöklete alatt nagyon komoly államügyeket vi­
tattak meg, midőn egyszerre Felix ajtónálló belépett és 
egy névjegyet adott át az uralkodónak. III. Napokon 
hirtelen elhagyta a termet. Mig ö távol volt, azalatt az 
ország nagyjai különfélekép magyarázgatták távollétét. 
Azon tanakodtak, hogy miféle fontos esemény lehet az, 
a mely ő felségét arra indíthatta, hogy félbeszakítsa a 
megindult komoly vitát. Végre, félóra múlt, visszatért a 
császár. Arczán rendkívüli boldoeság tükröződött vissza. 
Elfoglalta ismét a helyét és Járomé öcscséhez fordulva, 
alig hallhatón súgta neki: «Egy régi fogolytársam volt, 
már tizennyolez éve, hogy nem láttam!»

— Német főispán. Egy vidéki levelezőnk pana­
sza tanúskodik arról, hogy ilyenek is léteznek Magyar- 
országban. Vagy ha nem is németek, legalább sze­
retik ott is, a hol nem kell, fitogtatni, hogy német 
nyelvtant is forgattak valaha. Az elszomorító eset a 
következő : A Szabadkán állomásozó 10. huszárez­
rednek tisztán magyar tiszti kara e hó 27-én a pa- 
licsi gyepen lóversenyt tartott, melyet este a város­
ban díszes lakoma követett, melyben több városi 
polgár is részt vett. Jankovich Aurél, Szabadka vá­
ros főispánja is megtisztelte a társaságot jelenlété­
vel s két pohárköszöntőt is mondott, de olyant, hogy 
a magyar társaság, polgáriak és katonák, ámulva 
kérdezték maguktól, vájjon a magyar kormány tiszt- 
viselője-e az, ki hozzájuk szól? A főispán ur ugyanis 
németül köszöntötte fel először a magyar tisztikart, 
utóbb pedig Miháli őrnagyot, kinek mindig az volt 
legnagyobb büszkesége, hogy magyar ember. A leg­
szebb s legtanulságosabb azonban az a dologban, 
hogy a katonatisztek közül is többen toasztiroztak, 
igy Rónay János főhadnagy is, magyar nyelven kö­
szönve meg a főispánnak német feíköszöntőjét.

— Gyilkosságok és rablások a vidéken. Vin- 
gáról Írják lapunknak: Magdii Steva és Duczin Nikolac 
knézi lakosok hosszabb idő óta ellenséges viszonyban 
éltek. A napokban összeszólalkoztak s Duczin Nikolae 
hevében forgópisztolylyal Magdura lőtt. Magdu mellén 
súlyosan megsebesült. Duczin Nikolaet azonnal befogták. 
Mikor gonosz tette indító okai iránt megkérdezték, azt 
adta elő, hogy ö Magdu áskálódásai folytán vesztette el 
állását, s azért lőtte meg, hogy bosszút álljon rajta. 
A tettest a vingai járásbírósághoz kísérték. — Nagy 
Szt.-Miklosról irja levelezőnk: Schluck Miklós triibs- 
wetter! lakos a múlt héten a nagy-szent-miklósi ha­
tárról 2 kereszt búzáját akarta hazaszállítani, midőn Stiefle 
Miklós határcsösz útját állotta azzal, hogy az elszállítás 
tiltva van. A vitában a határcsősz fegyveréhez kapott és 
ez oly szerencsétlenül sült el, hogy Schluck mellen ta­
lálva összerogyott és egy negyed óra múlva meghalt. A 
csősz önként jelentkezett a n.-szt-miklósi járásbíróságnál, 
mely a hulla beszállítása után eszközölt bonczolás alkal­
mával megállapította, hogy a halál a lövés folytán követke­
zett be. A tettes elfogatása iránt intézkedés nem történt.— 
Eberhart Antal n.-lcikindai mészáros segédet a napokban 
a nagy-becskereki 29. gyalogsorczredhez hívták be. Kevés 
megtakarított pénzét s egyéb apró holmiját magához 
véve, gyalog indult el N.-Becskerek felé. Útközben Csipkén 
Mladen mokrini czigány ember csatlakozott hozzá utitár- 
sul. — Az ut szélén a fűbe heveredtek és Ebcr- 
hart csakhamar cl is aludt. Álmából több ütés verte fel, 
melyeket tejére mértek. Midőn ez ütésekre fel akart 
ugorni, újabb ütés folytán eszméletlen összerogyott. Az 
elöljáróság ez esetről értesittetvén, a sebesült ápolása 
iránt intézkedett, egyúttal a nyomozást is megindította, 
mely csakhamar eredményre is vezetett, a mennyiben a 
tettes ezigányt elfogták és a nagybecskereki királyi járás- 
bíróságnak átadták.

— Elfogott rablók. Jákus György viszneki ÍHeves- 
megye) lakos f. hó 20-án este a népszínházból hazafelé 
menve, az utón két ismeretlen egyénnel találkozott. Ezek 
megszólították, beszédbe elegyedtek vele, mig flayer

izegedett, hogy 
állni. Midőn cziinborái tehetetlen állapotáról meggyőződ­
tek, közbe fogták, hogy majd haza kísérik, amifoiz ittas 
ember készségesen elfogadott. Az illetők azonban nem 
vezették haza, hanem a malmok közé, ahol a sötétségben 
a földre tepertők. 240 frt készpénzét elvették és midőn a 
szerencsétlen segélyért kiabált, néhányszor fejbe verték 
és eszméletlenül hagyták a földön. Jakus, ki nemsokára 
magához tért, másnap jelentést tett. a rendőrségnél, hol 
a nyomozás megjndittatván, sikerült a tetteseket Mayer 
István kávés, Lindwurm István fuvaros és Mayer 
György foglalkozás nélküli egyén személyében kézrekeri- 
teni. A rablókat — kiknél az elrablóit pénzt megtalálták 
— átadták a kir. ügyészségnek.

— Borzasztó betegség. F. A... on, Ívják la­
punknak, kot testvér, V. A. és V. K. néhány nappal 
ezelőtt egy lépfenében elhullott marhát nyúztak 
meg. Az egyik testvér, V. A. estétől reggelre iszonyú 
kínok közt halt meg, mig a másik ugyanazon beteg­
ségi tünetek közt még most is kínlódik; teste egé­
szen eltorzult s feje annyira megdagadt, hogy majd­
nem még egyszer akkora, mint rendes állapotban 
volt, s több helyen kifakadt. A beteg rögtön orvost 
hivatott s ez azt mondta, hogy a lépfenében elhul­
lott marha mérge a kéz körmei fölött hatolt be a 
tesibe. Először a karon sötétvörös folt mutatkozott, 
mely a betegnek borzasztó kínokat okozott; ez a’ 
folt majd az egész testen tovább terjedt, inelv las- 
sankint egészen megfeketült. A még élő testvér ta­
lán még kilábolja a bajt, minthogy a méreg utat 
tört megának a bőrön keresztül.

— Anabaptista keresztelés. A budapesti anabap­
tisták a napokban nagy keresztelőt tartottak az újpesti 
bid alatt, a szabad Duna bűvös vizében. Egy már éltes, 
Saldunius nevű házaspárt és négy, a vidékről feljött 
hajadont avattak fel az «ujrakeresztelők» egyházközségé­
nek tagjaivá. Saldunius újpesti szabómester, kinek már 
felnőtt fiai vannak. Két teljes esztendeig állotta a tűzpró- 
bát: tanulta az ó és uj testamentomot, gyakorolta magát 
a keresztény felebaráti jócselekedetekben, mig végre a 
hitközség méltónak találta őt hívei közé felvenni és 
«testvérré» avatni. A keresztelést Meyer János anabap­
tista hitszónok végezte, ki ezután azonnal Hamburgba 
utazott, hol a nagy nemzetközi anabaptista kongresszus­
ban vesz részt. A hitközségnek jelenleg 450 tagja van. 
Hat hét múlva tömeges keresztelőt szándékoznak tartani, 
de ez aligha a szabad Dunába megy végbe, hanem a 
Ráczfürdöben.

— fizetik a legtöbb adót Temesmcg-yében ?
A legtöbb adót fizetők névsorát az 1883. évre most álli- 
tottsik össze. E szerint legtöbb adót fizetnek Tcmcs- 
megmben: Mihalovits József zágrábi bibornok-érsek 926Ó 
frt 83 krt; dr. Vargics Imre orsz. képviselő 5644 formt 
20 krt; Joanovics Germán szentgyörgvi archimandrita 1 
514o frt 51 krt; Féger Ferencz 4680 írt 27 krt- Am- í 
I :ózy Gyula b. 4650 frt 19 krt; Ambrózy Lajos b.’4650 I

fzL!9,krtÁ^alts Aíllos 40/6 frt 91 krt; Markoviig László 
43/0 frt 39 krt; Jeszenszky Béla 4366 frt 76 krt- m 
Ormós Zsigmond 4178 frt 94 krt; Deutsch Bernét 373Ó 
frt 90 krt: Lázárovits Sándor 3689 frt 19 krt - Melczer 
István 3494 frt 58 krt; Ürményi Pál 3439 frt 3S' krf- 
Mocsonyi György 3348 frt 25 krt; Heinrich Nándor 3313 
frt 32 krt; Vogel István 3294 Irt 17 krt: Lazarovits B.- 
zil 3102 irt 03 krt; dr. Gáli József 2797 frt 44 j:l-t. 
Deutsch Sándor 2733 frt 10 krt; Zsifkovits Kornél apát 
2553 frt 34 krt; Missits János 2378 frt 96 krt; Ambrózy 
Béla b. 2253 frt 29 krt; Kühner Illés 2229 frt 40 krt"; 
Jäger Péter 2158 frt 06 krt; Erős Sándor 2127 forint 
43 krajezárt.

— Nagybecsű állatgyüjtemény. Dr. Macink
Gyula budai születésű, hollandi szolgálatban álló hazánk­
fiától, ki mint katonai orvos több évig tartózkodott a 
Szumatrákon , különösen Borneo szigetén s az itteni 
tauna állatvilágából több Ízben igen értékes gyűjteményeket 
küldött a nemzeti múzeumnak, újabban egy az eddigiek­
nél mind számra mind minőségre nézve gazdagabb gyűj­
temény érkezett a múzeum állattárába. A gyűjtemény 
Macink több évi buzgó fáradozásának az eredménye s 
néhány emlős és madár-fajon kivül, tartalmaz mintegy 
60 faj kígyót, nagymennyiségű halakat, skorpiókat, lepké­
ket ésjj rovarokat, továbbá egy nagy krokodil-koponyát. 
Az egész gyűjteményben legszebb és legbecsesebb a" ki- 
gyó.c csoportja, melyben az Indiák összes mérges és nem 
merges kigyófaja kiváló példányokban van képviselve. A 
küldemény ti nagy ládában érkezett meg s hosszú útban 
az egyes csoportok, fájdalom, nagyobb rongálásokat szen­
vedlek. A gyűjtemény oly gazdag, hogyannak rendszeres 
egybealbtása félévnél több időt fog igénybe venni. Dr. 
Machikot a hollandi kormány nem rée Amboinába, a 
molukki szigetekre helyezte át s derék hazánkfia a nem­
zeti muzeum állattári őréhez intézett levelében megígéri, 
hogy itt is íog gyűjteni a nemzeti muzeum számára.

— ,1 legszebb magyar nők és egy ameri­
kai impresszárió. Egyik párisi levelezőnk egy 
ottani lapban ismertetve a Budapesten rendezett 
népünnepély alkalmával végbement szépség! ver­
senynek eredményét, egy amerikai impresszáriótól a 
következő levelet kapta: «Urain! Nagy érdekkel ol­
vastam tarczáját, melyben a magyar nőknek szépségi 
versenyéről szól. Minthogy ön ez alkalomból lent 
volt Budapesten, talán módjában lesz nekem az 
iránt íölvilágositásl adni, vájjon a szépségi dijat 
nyert nőket rá lehetne-e bírni egy körútra a neve- 
zetesb amerikai városokban, hogy őket otl pénzéit 
mutogatni lehessen. Nem lévén Magyarországgal 
semmi összeköttetésem, önhöz fordulok e tekintet­
ben közbenjárásért; esetleg elfogadnám önt üzlet­
társnak is e kiállítási vállalatban, melynek anyagi si­
keréről előre biztosíthatom. Nem először fognék most 
ilynemű vállalkozásba: a New-Yorkban rendezett 
csecsemő-kiállításban dijat nyert gyermekek közül 
bérbe vettem tizenhatot anyástól és mutogattam 
azután őket a legtöbb amerikai városban. Másodszor 
is bejártam nevezett városokat egy szörnyszülöttei. 
Egy év óta hiába kerestem hasonló vállalkozásra 
alkalmas ezikket és a szépségi dijat nyert nőket e czél- 
ra nagyon megfelelőknek találom. Igyekezzék kérem 
a nőket vállalkozásunkra megnyerni; legjobb lenne 
őket hat hónapra szerződtetni bizonyos meghatáro­
zott összegért, azzal a föltétellel, hogy az utazással 
egybekötött mindennemű költséget fedezném. A 
szerződési dijt illetőleg csak akkor nyilatkozhatom, 
mikor a nők hajlandóságukat a szerződésre kifejez­
ték. Kecsegtetésképen lehetne nekik azt is mondani, 
miszerint könnyen találkozhatnak olyan gazdag ame­
rikaiak, kik szépségükért és hírükért meg fognák 
kérni kezüket. 4 áront válaszát s kérem legyen szives 
nekem találkozási helyet kijelölni, hogy az ügyet tü­
zetesebben megbeszélhessük. Fizető képességemet 
illetőleg a Credit Lyonnais adhat fölvilágositást, a 
mennyiben c a bank jelentékeny összeg erejéig 
hitelt nyitott nekem. Fogadja kiváló tiszteletem ki­
fejezését: Georges Wickham. — Aztán mondja va­
laki, hogy a szépség versenyének nem volt eredmé­
nye ! Csak aztán a ravasz amerikai sivár, kietlen 
pusztasággá ne változtassa szépekben megáldott ha­
zánkat.

— Ezradek áthelyezése. A 68-ik számit Rodich 
nevét viselő gyalogezred, mely az okkupáczió előtt Buda­
pesten állomásozott és az okkupáczió után Miskolezra 
ment, onnét szeptember hó elején ismét a fővárosba jön. 
A 23-ik számú Airoldy nevét viselő gyalogezred, mely 
azelőtt szintén Budapesten volt és jelenleg Fehértem­
plomban állomásozik, a jövő hóban szintén Budapestre 
jön. A jelenleg Komáromban állomásozó 29-ik Studier 
nevét viselő gyalogezred Xagy-Becskerekre megy, ahol 
eddig nem volt ezrcdállomás. A Budapesten állomásozó 
70-ik szánni Philippovich ezred, hadkiegészítő parancs­
nokságának területére : Péterváradra és a 33-ik számú 
Kussevich ezred Bécsbe teszi át állomását.

— Az eperjesi felsőbb leánynevelö-íntézet. me­
lyet az angol kisasszonyok e hó 22-cri ünnepélyesen át­
vettek, szeptember 1-én nyílt meg. Ez alkalomból 
Schuster Konstantin, Kassa egyházmegyei püspök tiszte-

. . ------------ ;onatkozólag
írják, hogy az eperjesi pályaudvarban Pletényi Endre 
apát-plébános fogadta a derék hölgyeket tartalmas be­
széddel. Az intézet bejáratánál az angol kisasszonyokra, 
úgy mint a nagyszámú közönségre kellemes meglepetés 
várt. Sárosmegye főispánjának neje ugyanis megható 
szavakkal tolmácsolta a sárosmegvei anyák örömet, az 
angol kisasszonyok megérkezése fölött. Az" ováczió fényes 
estebéddel fejeztetett be, melyen számosán vettek részt.

— A ragadozók garázdálkodása úgy látszik, nem
akar veget érni. Újabb tudósításaink szerint Szeben- 
!negye Vurpou községé határában a farkasok több csikót. 
Feleken pedig 2 ; darab lovat pusztítottak el. A ragado­
zók garázdálkodása oly nagymérvű, hogy utóbb emlí­
tett helyen naponként két-három darab !ó esik áldozatokul. 
A gyulafehérvári püspökség erdeiben pedig a vaddisznók 
szaporodtak cl s a szomszédos községek vetéseiben tömér­
dek károkat, okoznak. Ugyanezek pusztítanak az Alsó-Orbó 
község határában lévő ticthlen-főtanodai tanya környékén 
is ; kipusztiíásukra azonban a jószág bérlő és'az orbóí elöl­
járók a hivatalos hajtóvadászat iránt már megtették az 
intézkedéseket. M.-Kapud határában a farkasok egész cso­
portokban járnak s a községi juhiivájakból mintegy 120 
darabot megöltek és vakmerőségük annyira megy, hogy 
nem ritkán a községnek közvetlen közelében is meg­
jelennek.

— Az ir konstablerek etrikeolása. Limériekből 
Írják, hogy azt a hat alkoiislablert, a kik vonakodtak a 
számukra kijelölt uj állomásokra menni, az Írországi al- 
király parancsára elbocsátották. A végrehajtó hatóságok­
nak ez a lépése sok rósz vért szült s a legénység azzal 
fenyegetőzik, hogy tömegesen kilép arra az esetre, ha 
elbocsátott társaikat nem alkalmazzák újra. Miután a 
konstableriestiilet főnöke erre a fenyegetésre nem is 
hederitett. száznál több rendőr bejelentette kilépését. 
Aug. 29-én tartott gyűlésükben a konstablerek a követ­
kező inani feszti lmot bocsátották ki: «A limerick! konstab­
lerek ellenében legújabban tanúsított zsarnoki eljárás 
következtében a következő figyelmeztetést intézzük mind­
azokhoz a konstablerekhez, kik a limerick! legénys ggel 
rokonszenveznek. Titkoljátok el jövendőbeli terveiteket- 
Szervezkedjetek valamennyi kerületben. Tudjátok, hogy a 
liincrieki konstablereket erőszakkal fosztották meg állo­
másaiktól. Nem akarunk többé rahszrip!!; lenni s felszó­
lítunk minden konstat iert, hogy hozzánk csatlakozzék s 
segítsen nekünk a rabigát lerázni. Tűrjelek, várjátok he 
a fellő időt s aztán mulassátok meg, hogy mire vagytok 
képesek. Gondoljátok meg, hogy van elég kenyér vala- 
mennyünk számára azalatt a zászló alatt, inelv a nyűgöt 
nagy köztársaságában lobog-» — Habár az ir konstábler- 
testület katonailag van szervezve, még sem lehet rájuk 
az angol hadsereg fegyelmi szabályait alkalmazni- Nem 
lehet tehát szó a rendőrök lázadásáról s a legénység kö­
rülbelül ugyanabban a szolgálati viszonyban áll az ir 
kormányhoz, mint a munkás munkaadójához-

— Gyanús levelek. A közmondásos vakbuzgóság egy 
fiatal házaspár mézes heteit szomorú módon keserítette 
meg. Egy borsos irályáról ismert fiatal hírlapíró rövid idő 
előtt megnősült s örömittasan vezető he fiatal nejét uj 
lakásába. Nyolcz nap múlva a férj arra a kellemetlen ta­
pasztalatra ébred, hogy nagybecsű kéziratai megfoghatlan 
módon eltűntek. Az a körülmény, hogy Íróasztala fiókjá­
ban idegen kéz nyomait vélte felismerhetni, arra a gya­
núra vezették, hogy talán saj.it felesége kotorászott fiókjá­
ban. Kíméletesen kezdte vallatni fiatal nejét, ki végre 
könyök közt vallotta be, hogy az illető levelek csakugyan 
megfordultak az ő kezei közt s mikor a legelsőben azt a 
szót pillantotta meg, hogy «Amour», már csak az aláirást 
kereste. «De hová lett a csomag?» kesergett a férj. »Az 
egész csomagot olvasatiamul a tiizbe dobtam.» — »De hat
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nem nézted meg az aláírást ?» kérdé a kétségbeesett em- 
jjer ,o igen, viszonzá a menyecske, ki ugy látszik a 
francba irodalomban nem volt nagyon jártas, «meg is 
tudtam, hogy madame de Stael irta a levelet s azt i» tu. 
doni. hogy te házasságunk előtt nővel leveleztél. . .»
«U, szegény kézirataim,» sóhajt tel a szerencsétlen író, 
kinek évek során át gyűjtött értékes autográfjait neje naiv 
féltékenysége tette tönkre. Egy barátja, kinek szive bána­
tát elpanaszolta, csak ezt válaszolta neki: «Latod, ez on­

- Tüntetés a párisi tőzsdén. Mindens, ismer. 
Parisban ama nagy kocsikat, melyek rendel etese, hogy a 
londoni vállalkozók által időröl-.dpre rendezett utazas. 
társulatok tagjait Páris városa egyik neve^etessegetol a

társaságfelment ^tőzsdeterem karzatára, hogy felülről 
tekint-e meg, miként kínálják lent a «reute», az «em- 
prunt». a Banque «Ottomane», az «Autr.ch.ens» es a 
«Lombard > papirokat. Lent persze nemsokára észrevet­
ték éket — - mi ezv angol társaságnál nemis meglepő 

. .--ikh-mir fel is ismerték bennük Albion tiait és le­
ányait — egyúttal éktelen pisszegést és fütyülést küldtek 
fel üdvözletül a társasáéhoz. Az angolok nem képzelhet­
ték el hogy e tüntetés nekik szól, mig végre az «Éljen 
Lessens» kiáltások gyanittatni kezdek velük a tényállást s 
fejes válva hagyták él a tőzsdeterem karzatát; nem vnló- 
szmü hosv a párisi vendégszeretet és illemtudásról jó 
véleménvt vittek magukkal.

Egy oroszlán-szeiiditönc története. Franczia- 
or-zág nem ismert Nouma-Hawánál merészebb szeliditö- 
nőt; tekintetére a puszták királya meghunyászkodott, kis 
pálezikája uralta a ketreezben dühöngő fenevadot. De egy 
valaki mégis erősebb volt a legyőzhetetlen Nouma-Hawá­
nál, ez az" egy pedig a merész szeliditönö férje, ki a sze­
gényt kegyetlenül ütötte, verte. E napokban jelent meg az 
itteni törvényszék előtt, hogy zsarnoka ellen panaszt emel­
jen. egyúttal az ágy és asztaltól való elválást is kérel­
mezte. A törvényszék a felhozott bizonyítékokat elegen­
dőknek találta s kimondta az elválást, azonfelül pedig a 
szívtelen férjet, ki SO.OUU francra becsült állatseregletét 
magával vivé, neje részére fizetendő 2U00 traue évdij 
fizetésére is kötelezte.

— Ajánlott levelek. A nemzetközi postaegyesület­
nek határozata értelmében 1883. jan. 1-tól fogva minden 
ajánlott levelet nagy és feltűnő R betűvel kell megbélye­
gezni. Ezzel az eddigi tévedéseknek és félreértéseknek 
egy csapással elejét veszik. Magyarországban ez a kifeje­
zés volt használatban : «Ajánlott», Ausztriában «Rekom- 
mandirt», Németorázágban «Eingeschrieben», Belgium­
ban és Luxenburgban «Recommandé», Egyiptomban és 
Olaszországban «Kecommendato». Spanyolországban «Cer- 
titicado», Portugalliábaii «Registrada», Angliában és az 
Egyesült-Államokban «Registered», Svédországban «Be­
kommend eras», Norvégiában «Rokoninianderet», Dániá­
ban «Anbefalet», Németalföldön «Aangetekend», Romá­
niában «Reeommandat», Törökországban «Recommandé», 
Svajczban és Görögországban «Charge». — A franezia, 
belga és holland ajánlott leveleken már most is látható a 
nagy R betű.

— Vonatkósés. A múlt éjjeli 1. számú Ruttkáról jövő 
gyorsvonat 2 óra 40 pereznyi késedelemmel érkezett a 
fővárosba. A késedelmet az okozta, hogy útközben az 
egyik vaggon kereke eltörött.

= Lopás Matlekovicsnál. A Matlekovics Sándor 
államtitkár zugligeti villájában tegnap történt lopásról ma 
a következőket írhatjuk: Az illető egyén könyöradomá- 
nyok gyűjtésének űrügye alatt hatolt be a villába s az 
előszobában a szobaleányt találta, ki öt elutasította, mire 
az ismeretlen ugy tett mintha távoznék. Azonban nem 
ment messze, hanem a villát megkerülve a másik olda­
lon a nyitva levő veranda-ajtón beosont az ebédlőbe s 
onnan a" hálószobába, hol a már leirt értéktárgyakat ösz- 
szepakolva, azon az utón, melyen jött, észrevétlenül tá­
vozott. A lopást Matlekovicsné csak akkor vette észre, mi­
dőn dél felé öltözködni kezdett s ekkor tettek jelentést a 
rendőrségnél. Az ügyet Sebők Imre fogalmazónak osz­
tották ki, a ki a megtartott helyszíni szemle alkalmával a 
lopás elkövetését a leirt részletek szerint konstatálta s a 
nyomozást azonnal megindította. A nyomozás tegnap dél­
ben már irányt is nyert, a mennyiben Lalogn Albin tel 
ügyelő tisztviselőnek besúgták, hogy három tol.aj valami 
zsákmánv felett veszekszik s nem tudnak megegyezni, 
mert egyiknek nem akarják az öt megillető részt kiadni. 
Balogh esv polgári biztossal azonnal a mondott helyre 
menf hol"Huber József és Fischer Regina ismert gyanús 
egyéneket találta, s ezeket ’letartóztatta. Huber vallomá­
saiból az tűnt ki, hogy ha nem is ó a tett elkövetője, de 
arról mindenesetre tudomással bir. Balogh ki is ment 
vele a villába és szembesítette a szobaleánynyal, de az 
n-m ismerte fel benne a kéregétől. Ma délelőtt meg egy 
harmadik személyt fogtak el, kire a közölt személyleirás 
naLj'ou ráillik, ezt ma délután lógják a szobaleánynyal 
szembesíteni. Az ellopott tárgyakat, ugy látszik orgazdá­
nál helyezték el, mert Huber lakásán semmit sem talál­
tak. Fischer Regina birtokában találtak egy Miskolczra 
szóló, még elküldetlen levelet, melyben egy ottani pin- 
czérnél általa letett ékszereket kéri vissza, miből az lat­
szik, hogy az illetők egy már régebben elkövetett lopás­
nak is részesei. Ez ügyben azonnal táviratoztak Miskolczra, 
a főkapitányságnak.

— a tisztelt tolvaj urak. Mintha csak a feltűnést
viszketés bántaná őket. mindeiAp beszéltetnek maguk­

ról ; még csak az van hátra, hogy óriási falragaszokon 
ökölnyi betűkkel hirdessék előre a következő napra czélba 
vett betöréseiket. Hisz az a biztosság, a melylyel fellép­
nek, az a provokáló eljárás, melyet művészetük gyakor- 
ásában tanúsítanak, arra mutat, hogy az ország tóváro­
siban nincs a ki őket betöréseikben gátolja vagy gátolni 
akarja. Oda jutottunk, hogy senki sem érezi magát tőlük 
biztosságban, annyira vagyunk, lioey se Wertheim-kassa 
se kettős zár nem biztosítanak bennünket betörések, ki- 
zsebelések és tolvajlások ellen. Beteljesedett a fővároson 
Titus mondása: Nulla dies sine linea, nincs nap betörés 
nélkül. Hogy mily szemtelenségig vetemedik a tolvajok 
merészsége, arról tanúskodik egy sándorutezai előfize­
tőnknek következő panasza : Az éjjel ablakán egy tolvaj 
tört be s az ablak párkányán guggolva magához emelte 
a szobában levő bőröndöt s azt felnyitva kényelmesen 
üritgette ki tartalmát. Lent az utczán egy czimborája 
állott, ki a kiszedett holmikat átvette. Mikor már több 
ruhadarab és egy pár czipő megtette vándorutját, az 
ablakon ülő lator kiejtette kezéből a bőröndöt. A zajra a 
lakó felébredt, oda ugrott az ablakhoz, de már csak a 
lába hegyét birta a tolvajnak megfogni, mire ez kizu­
hant az ablakból és futásnak eredt. Pedig hogy fájna a 
gazembereknek a szivük, ha tudnák, hogy mily bő zsák­
mányt kellett ott hagyniok, mert a szobában az asztalon 
duzzadt pénztárcza s értékes aranyóra feküdt. No de ne 
dicsérjük a napot nyugta előtt, az a pénztárcza és az az 
aranyóra... ki tudja, mily sors vár rájuk holnap!

= Lopás — hajón. Sinke Károly bajai főgyrnnáziuini 
tanárnak a Ferdinand Max-hajóról, Budapestre utaztában 
ellopták a felső kabátját, melyben egy 800 írtról szóló 
bajai takarékpénztári könyvecske s egy bajai kereskedelmi 
bank betéti könyvecske volt. Az ismeretlen tettest a tó­
városi rendőrség nyomozza.

= Lopások. Ismeretlen tettesek tegnap egy 30 frt ér­
tékű ingaórát, három kabátot, egy pár aranyozott kézelő­
gombot, más helyről pedig különféle iehérnemüeket P. 
P. és >!. P. betűkkel jegyezve elloptak.

= Baleset. Gallus Czeczil 32 éves hajadon napszá­
mosig a külső váczi-köruton fekvő LangeH'éle gyárban 
egy átvezető keskeny pallóról a saját vigyázatlansága 
folytán lebukott és a balkezét kitörte. —■ Beszállították a 
Rókus-kórházba.

= Pisztoly-párbaj. J . a Ede egyetemi hallgató és 
D—eh Ödön magánzenetanár közt tegnap reggel a város­
ligetben pisztoly-párbaj folyt le. A felek 20 lépésnyi tá­
volból lőttek és a golyó D. jobb vállát súrolta. A seb 
könnyű. A párbaj oka: nyilvános helyen történt össze­
szólal kozás volt.

— A vihar áldozata. A folyó hó 27-én dühöngött 
orkán alkalmával Schindel József 67 éves napszámost 
a kőbányai téglagyárban egy lezuhanó kémény lábáról 
leütötte és minden tagját összezúzta, ugy hogy a szegény 
ember sérülései következtében tegnap délután meghalt.

= Öngyikossági kísérlet. Weis» Lipót pápai szü­
letésű 22 éves bölcsészethallgató az éjjel háromnegyed 
12 órakor Budán, öngyilkossági szándékból, a Dunába 
ugrott, de egy hajós kimentette s az előhívott rendőr 
még é’lve beszállította a kórházba. A tett indoka isme­
retlen.

= megszökött sikkasztó ácspaliér. Mint a főka­
pitányságot átiratilag értesítik, Bajnoka József építész­
nek Nagv-Tapolesanba küldött Steplik nevű ácspallérja 200 
frt készpénzt elsikkasztott, mintegy 50—60 frt értékű ács 
és asztalos-szerszámot ellopott és megszökött.

— Betörések krónikája. Még egy újabb betörésről 
tettek ma jelentést a központi rendőrségnél. Adler Hen­
rik váczi körút 21. szám alatti lakásának ajtaját tegnap­
előtt este 6—7 óra közi. midőn senki sem volt odahaza, 
ismeretlen tettesek álkulescsal felnyitották, a szobába ha­
toltak és onnan két darab 200 forint értékű damaszt 
selyem ágytakarót, egy pár értékes fülbevalót s egy finom 
asztalterítőt elloptak. _______

kon, a mult maradványain, Shakespeare vigjátekam éb:
reszti fel macában e legszebb hazugság emlékét s érezni 
fogja, hogy azesak álmodni, de nem színpadra való. Minden­
esetre a költőnek el kellene hitetnie velünk, hogy Belmont- 
ban járt Pumával beszélt vagy Puk-kal találkozott. Sziglige- 
tiről, minden szerencsés tehetsége mellett senki sem 
fogja azt állítani, hogy Púk szemébe frecscsentette volna 
ama csodálatos virágnedvet, mely az elmét megbabo­
názza s édes bohóságokra alkalmassá teszi. Pedig e nél­
kül a fényes lovagi udvar képe szerelmi kalandjaival 
olyan, mintha eső verte volna le színeit. A szójátékok 
fényüket vesztik s a darab tréfás cselszövénye csak sza- 
ráz színpadi mese. Mesterséges kísérlettel állunk szem­
ben, melyben kevés az élet, mindamellett, hogy az iro ma­
gvaros vonások s a magyar monda egyik hősének behoza- 
sával teltebbé, érdcklöbbé akarta tenni. — Szinte hamis mu- 
vészi szempontokból indult ki darabja megírásánál. Lg)- 
szerű, könnyen tűrhető mesét vett alapul s mindig ennek 
szegény szálain huzgálja alakjait. Csupa józanság, számítás. 
A dialog is könnyen folyó, hanem egyhangú, nem csa- 
pong, zajlik, csak itt-ott szójátékot, száraz virágot hord 
magúval. Egyhangúság a tárgyban, egyhangúság a be­
szédben. Pedig a «fényes» tárgyhoz illenek a gazdag el­
lentétek, kiszámíthatatlan tréfák, a shakespeare-i hahota 
s szerelmeseinek édes, halmozott képei. Ne csak rimájuk 
csillogjon, hanem szellemük is- Sőt a bolióczok körül is 
a viecz rakétái röppennek: a kicsufolt Bábel lovag na­
gyon is «szerkesztett» boliócz- Hanem a darabban is 
mutatkozik már Szigligeti nagy routinja : a ki «a 
magvar daliás időkből» ilyen jól számított, színpa­
dikig korrekt vígjátékot tud írni, az később a bn 
zanezi császárság véres korából is fog elfogadható 
tragédiákat szerkeszteni. Szigligeti «Rózsája» különben 
irodalmikig ma sokkal érdekesebb mű, mint szinpa- 
dilag Maradó nevet biztosit neki Toldi Miklós; mikoi 
Arany ez alakot megteremtette, lehet hogy Szigligeti 
«Rózsája» is átfutott elméjén. A darab sikerét talán va 
lamivel emelte volna a stylszerübb, a kissé «meiningen»-i 
kiállítás. Helverj k. a. «Rózsája» is inkább a modern 
salonhölgy finomságával beszélt s mosolygott. Talán,

Johnson idomár Brocken-je győzött; br. Springer Gusz­
táv Veronikája 2-dik, Blaskovics Ernő Gyöngyvirágja 
3-dik volt; 7 ló futott. A nagy vadászversenyt 3 lo 
közül Tepper-Laski Ladi Mary II-je nyerte meg; 
Schawel I. Viktóriája 2-dik volt. A magyar-osztrák biro­
dalmi versenylovak tehát ezúttal is némi sikert vívtak ki.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
A népszínházi bizottmánynak éles

Bábel lovagnak sem ártott volna a drasztikusai)!) színezést -költségvetés tárgyalásakor tett
— A nemzeti színház drámabiráló hizottsága^déseuta^-^cífivánA wjöM 

tegnap ülést tartott, melyen két eredeti darabot logadott 
el előadásra való ajánlás végett. Ezek : Gsiky Gergely 
«Stomfay családja», háromfelvonásos színmű, melyet egy­
hangúlag fogadtak el, a másik : «A képviselőjelölt« 4 fel- 
vonásos társadalmi színmű ifj. Ábrányi Kornéltól, melyet 
üt szavazat közül négygyei fogadtak el. A szünidő alatt 
beadott darabok közt még három van olyan, melyeknek 
előadása igen valószínű.

— A népszínházból. Sik Gizella, kinek szombaton 
kellett volna fellépni Bokácscsóban, a műsor megváltoz­
tatása folytán, a jövő héten fogja megtartani vendégsze­
replését. Vasárnap Makróczinak már fél év óta nem 
adott népszínműve : «A becsület szegénye» kerül szilire 
Pálmay Ilkával. Eőry Gusztáv, kiről az volt írva, hogy 
kilép a népszínházból, megváltoztatta szándékát és meg­
marad.

— A fővárosi színkörben holnap pénteken Mor­
váig Antal jutalomjátékául egv uj népszínmű kerül színre.
IA ónö-vl-m-rial lpánv» és szerzőié állítólag ecv kü-
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tartott előterjesztését, melyet lapunk tegnapi számában 
ismertettünk, a tanács mai ülésén mutatták be. Az ügy 
érdemileg nem foglalkoztatta az ülést; nehány a ta­
nácstagok közül hangsúlyozta, hogy a szinházvizsgáló bi­
zottságnak jó lett volna meghallgatni a népszínházi bizott­
mányt is, de többen csak annyi tekintetre méltatandonak 
álliták, mint a magánfeleket. A vége az eszmecserének 
az lett, hogy érdemleges határozat előtt a tárgyat nyilat­
kozattétel végett a szinházvizsgáló bizottságnak adtak ki.

— A német színház tulajdonosa felfolyamodott a 
főv. tanács ama meghagyása ellen, hogy a szinház­
vizsgáló bizottság által javaslatba hozott biztonsági in­
tézkedéseket 30 nap alatt hajtsa végre. Egyrészt az intéz­
kedések mérve, másrészt a kivitelre szabott idő ellen 
történik a felebbezés. A felfolyamodást a belügyminisz­
terhez terjesztették föl.

— Az uj lovaslaktanya telkének szabályozása s 
azon a vidéken az általános szabályozási terv módosítása 
ügyében a vegyes bizottság kedden d. e. 10 órakor 
össze. Á tanács a maga kebeléből s a thatóság rés,» rőt 
kiküldötte Gerlóczy alpolgármestert, Rózsa Pétéi 
osztályvezetőt, Preuszner J., Schneider J., Weber a. 
biz. tagokat.

— A főváros mai folytatólagos közgyűlésén a
csekély számmal megjelent tagok előtt mindenekelőtt a 
«két oroszlán »-hoz czimzett városi ház kijavításánál föl­
merült többletkiadás tárgyallatott. A többletkiadás CO.jO 
irtot tesz, mire a közgyűlés utólagos jóváhagyása kére­
tik. Molnár Imre emlékeztet arra, hogy már a múlt

hasonló esetek ismctlo- 
a kilátásban levő költség- 

sürgős esetekben a tanács clóle- 
ges beleegyezése melleit fedeztethessék. Az indítvány el 
fs fogadtatott, de alkalmazva, mint látszik, máig sincs. A 
közgyűlés a tulkiadást jóváhagyó, de utasít., a ta­
nácsot az említett határozat mindenkori szem előtt 
tartására. — A közönséget igen érdeklé a máso­
dik tárgy. A járda-foglalásoknál a kávésok és ven­
déglősük annyira tulmentek a szabályokon, hogy több­
nyire nagyobb területet foglaltak el a megengedettnél, 
növényzettel, kerítésekkel elzárták a közönség elöl, sőt 
ezülöpük Leverése által inog a kü vezetet is rongál ink. A 
tanács a járdafoglalási szabály módosítását hozta javas­
latba öt pontban. Ezek szerint jövőre a járdákra csak 
asztalokat és székeket szabad kirakni; tetőzetet, virág- 
cserepeket, czölupüket nem, a járdadij a kérvény beadá­
sakor fizetendő le stb. A közgyűlés Scheuch K., Ta­
kácsi) M., Haris S., Gerlóczy, Máttyus felszólalásai 
után az ajánlott módosításokat elfogadta, de azt mondta ki

%:

— Nemzeti sa

SZIKHÁZ, MŰVÉSZÉT.
inház. Ma az «Afrikai nőben» egy ven­

dég, Mannheit J. ur vendégszerepelt, mint Nelusko. 
Erős. de még kissé érdes bariton hanggal bir, tisztán 
énekel, s ha még hangjával bánni jobban megtanul, igen 
elfogadható énekes lesz. Játékáról ez úttal nem szólha­
tunk, mert a «Neluskoknak» meg van az a privilégiumuk, 
hogy arezukat elfintoríthatják s minden lehetetlen moz­
dulatot megtehetnek. A vendég is élt e stereotyp szabad­
sággal. A közönség az énekest nagyon szívesen fo­
gadni, sót jóakarói koszorút is dobtak neki. — Az 
«Afrikai nő» mai előadásának bizonyos fiatalos jel­
leget kölcsönzött az a körülmény, hogy sok szerepet a 
jövő reményei énekeltek. «Inez» szerepét dal erő k. assz. 
adta nagy elfogultsággal, de elég csinosan. Két őszsza- 
kálu szerepet — az inquisitort s a bramint — is uj em­
berek, Szelídről és Zsitvai énekelték le. Az inquisitornak 
szavazata a tanácsban mindenesetre nyomatékosabb, na­
gyobb súlyú volt, mint ezúttal még az éneke. — Gassi 
«Vascoja» méltán megérdemelte a közönség tetszését s 
Beer maim Stefánia kisasszony is legjobb szerepei 
közi- számíthatja «Eejikát *f Szigligeti is megkísértette «den 

ítif TorfíanliscíÍ£>'Lana».1T(*6nap uj hctimulHSSiil íiuott 
• Rózsájában- azon igyekezeti;-hogy szmpadra hozza a

költészet fenve ragvogja túl. E kor szépségét érzi min­
denki. kiben a széli" formák, dús szinek, gondtalan, játszó 
költészet varázsa él. de még a köbe - “ "

Czrnie «A nagykőrösi leány» és szerzője állítólag egy kő 
rösi leány, ki az anyagot a körösi népéletből merítette.
A szereplők : Gönczyné: (özv. Pásztoriné), Morva)’ és 
Váray Mariska (gyermekei), Bogyó (Kurucz Gábor), Sán­
dor (Nyerges! csendbiztos), Andorfi (Iczia), Réthy (Kán­
tor Józsi), Csige (Frigyes Pista), Cs. Szabó Ilka (Rozi 
pinezérnő.)

— Kolozsvárott tegnapelőtt Ferenczi József ottani 
ügyvéd lépett fel, mint műkedvelő a »Piros bugyeláris»- 
han Csillag Pál szerepében. A kolozsvári lapok diesérőleg 
nyilatkoznak a műkedvelőről, kinek szép színpadi alakja 
és kellemes tömör bariton hangja van. Komoly szándék­
kal lépett föl, s jövőre nem a pertárban, hanem a szín­
padon óhajt szerepelni, szóval színész akar lenni.

— Csong-rádon a Szigethy Géza társulata tegnap vett 
bursuL a közönségtől. E társulat az utolsó napokban 
már csak tengette életéi, főles azóta, mióta a nagy ven­
déglő udvaráról a népkertbe költözve, ott egy ideiglenesen 
összetákolt színben ütötte (öl tanyáját. Hosszú időt töltött 
e gyönee társulat Csongrádon, hol csak 20—30 napon át 
élhet meg egy kisebb személyzetű, de meglehetős erőkkel 
rendelkező társulat.

— Planquetts, a «Corneviliéi harangok» szerzője, egy 
angol színpad számára uj operettet irt ez alatt a czim 
alatt- «Rip Van Winkle»! Most tartják az uj darabokból 
a próbákat a londoni Comedy Theatreben, hol a jövő 
hónap közepe táján kerül szilire.

— A nemzeti zenedében a fuvóhnngszerck tanszé­
kei e tanév kezdetén tudvalevőleg rendszeresittetni fog­
nak. Az egyes tanszékek tanári állomásaira mar eddig is 
számos ajánlat érkezett az igazgatósághoz. Hir szerint: 
Drescher Ravmund a nemzeti színház tagja, ki Arady 
Lajos zeneiró álnév alatt mint tánezzeneiró is ismeretes, 
a kiirt tanszékére és Schauer Ferencz az «Atala» szer­
zőjének atyja a trombita tanszékére fognak megválasztatni.
_A filharmonikusok szombaton, szepl. 2-án vá­

lasztják meg választmányukat. Ezen az ülésen egyszers­
mind a közelgő zene-idény műsorának összeállítására 
nézve is határozni fognak. Már eddig is több hírneves 
külföldi művész ajánlta fel közreműködését a filharmo­
nikusaink által rendezendő hangversenyeken, ugy hogy e 
hangversenyek e tekintetben is nagy érdekkel fognak 
bírni. _______

SPORT.
. Baden-Baden, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) A 

'másodnapi lóversenyek az alábbi eredménynyel folytak le. 
éhig end-Pr'eis : a grad it zi por. kir. tömőn es Hoc fee-]a 
chfi, gr. Henckel Hugo Tartarja 2-dik volt; 11 ló tutott. 
A kosmopolitische Handicap 3000 márka diját 16 
versenvzö között Treskow \\ . Harzburg-ja. nyerte meg; 
Joe Arthur Scharfschülzje 2-dik, gr. Henckel Hugo AI- 
hionja 3-dik volt. Az asszonyságok dijat Mayer 
Arthur Dombrovája aratta; gr. Apponyi Antal litlle-

jók ki kötésének szabályozása tárgyában alkotott szabály­
rendeleten a belügyminiszter által a birság-üssxog kisza­
bására nézve követéit módosítást a közgyűlés elfogadta, a 
bírságot 2—50 Írtban alapítván meg. A birság-usszegek 
a szegényalap javára fordittatnak. — A városi pénztárak­
nál megtartott vizsgálatok megnyugtató eredménye 
tudomásul szolgált. — Hosszú vitát idézett elő Kiéli 
István és társai felfolyamodványa kövezés! járulék 
tárgyában. — Ezen birtokosoktól ugyanis a szabályok 
szerint, bár telkeik kiépítetlen utczában vannak, 
.ríacadamburkolati járulékot követeltek, mivel a kérdéses 
utcza belül esik a vámvonalon. A közbcvetelt lelfolyamo- 
dásra az a kérdés merült fel, hogy illeték tekintetében 
mely utcza veendő bel-, és mely utcza kültelkinek? A 
középitési bizottság s tanács azt mondja, hogy a vámvo­
nalak általi meghatározástól eltéröleg, beltelki útnak 
veendő s burkolat járulék-fizetésre kötelezendő azon 
utcza, mely csatornázva, vízvezetékkel ellátva ús vilá­
givá ’ van; a többi utcza, ha a vámvonalon belül 
van is, burkolatjárulékra nem köteles. Az ezen elő-

opti.i határozta a közmunkatanácsnál. — Schwarcz cs 
Holzsvach vállalkozókat, kik a Gsepclrakpart építése 
alkalmával tett szerződéses munkálatokért, tekintettel az 
iszapkotrásokra, 15,000 Irtot kérnek a szerződési áron
felül, méltányosságból megszavazni, Scliandl Sándor
mérnök. Morfin Imre és Haris Sándor felszólalásai után 
egyhangúlag elutasították. Még több _ jelentéktelen tárgy 
elintézésével a napirend kimerült és a közgyűlés vé­
get ért. ________ .

Tattlaja 2-dik, br. Ö 
nkább régi dato- voll. A Szt. Leger

Jppenheim Ed. Rawciiffe Ings-je 3-ik 
"Handicapben (dija 10,000 márka)

A TÁRSASKÖR TITKA.
Regény.

Irta: FORTUNÚ DU BOI3GOBEY. Jj.5 

Francziából fordította: Somogyi Ede.

XI.
(Folytatás.)

__Ah ! nagyon sajnálom. Azt
hogy orvosságot fog

mondták nekem, 
nekem adni, mely kigyógyit 

a «kétségemből. Majd eljövök máskor: de miután 
önt itt találom, nem bánom, ha elcsevegünk eg) par 
perez hosszzat.

— Nincs időm.
__O. nem tartóztatom sokáig. Öt pevezet csak

fog nekem szentelni.
— Mi mondani valója van?
— Oly dolggk, melyek önt érdekelni fogjak. Kép­

zelje csak, szegény Poivrean papa ké\éházat két nap 
óta titkos rendőrök lepték el.

Piédouche még mindig kezében tartotta a leiig 
nyitott ajtó kilincsét s ugy látszott, csepp kedve se 
volt azon Pigaehe papát beereszteni.

Gvanus pillantásokat vetett rá, valamint arra a 
narancskofára is, ki az átellenben levő ajtónál varta 
beboesáttatásat.

Azonban erre a szóra: «titkos rendőr» egyszerre 
megváltozott az egész ember.

— Hát mi történik abban a tírand-Bockban, tor- 
kaszakadtából kiabálva, csakhogy ne legyen kényte­
len a kérdést ismételni.
- Vgvlátszik, keresnek valakit, ki egy gyilkosság, 

ügvb- üm bonvolodva, s ki ezt a kavehazat álnév 
alatt látogatta. Szolgálhatok a reszleteickel is. De 
talán alkalmatlan önnek engem fogadni, mivelhogy 
nincs otthon, monda Pigaehe, az ajtón levő táblái a 
mutatva, melyen a Blanchelaine név állott.

— Egv barátomnál vagyok, kinek a luizon kívül 
akadt dolga s ki felkért, hogy helyettesítenem eg)’ 
órára.

— Ugy liát nem zavarom, és elcseveghetünk egy 
ideig. Majd megmondom a gazdasszonyomnak, hogy 
várjon rám az utczán.

Ezek az utolsó szavak végleg megnyugtattak Pié- 
touchet. Nem akart lakásába egv oly ílUt bevezetni, 
í kit nem ismert, ellenben a siket csepp bizalma.- 
lanságot se keltett benne, és czélirányosnak v e e 
nála azok után a dolgok után tudakozódni, melye 
Poivrean nana kávéliázában előadták magukat.

__ _ ][j nem beszélgethetünk, kezdé megint Pi-
«racbe ; gyengeségem folytán önnek ordítania kellene 
s csaid’iamar ü-zecsődülne az egész szomszédság.

Alt-nj az utczára, Virginie. Ha unalmasnak találod 
lent várakozni, ugy ülj le a Tuileriákban, a nagy 
víztartó előtt: nyomban utánad jövök.

Pivache jól tudta, hogy Virginie megérti szavát 
és nem távozik el oly messzire.

A derék narancsárus asszony vakon engedelmes­
kedett neki, mióta tudta, hogy milyen ügyben veszik 
igénybe közreműködését. Nem kért további magya­
rázatot, hanem lement a lépcsőn, gyorsabban, mint 
a hogy feljött volt.

—• Lépjen be, öregem, monda Piédouche, lehető­
leg barátságos hangot iparkodva színlelni.

Pigaehe belépett. Piédouche bereteszelte az ajtót 
és vendégét a dolgozó-szobába vezette, melyben egy 
asszony járt föl-alá, kit Freneuse azonnal felismert 
volna, ha itt leit volna, mert tökéletesen ugy volt 
öltözködve mint a Papirlovacjok előadásának es­
téjén. .

A nő összehúzta szemöldökeit, mihelyt az öreg 
urat megpillantotta, kit czinkostársa bevezetett s 
szemeivel azt látszott kérdezni, hogy kicsoda ez az 
idegen.

— Ne nyugtalankodjál, mondá Piédouche halk 
hangon. Némely dolgokat meg kell tudnom ettől a 
baromtól, s ha azt látom, hogy kém, ugy nem távozik 
innen élve.

E szavak közben Piédouche élesen szemügyre vette 
a jó Pigachet, ki meg se mozdult helyében. Az öreg­
nek arezkifejezése mosolygó és semmit mondó ma­
radt mint rendesen. ,

— Már tisztában vagyok, kezdé megint az állító­
lagos Blanchelaine ur. Attól tartottam, hogy csak 
tetteti siketségét. Már most bizonyos vagyok benne, 
hogy az. Beszélhetünk, mint ha itt se volna.

_1 De hát végre is kicsoda ez az ember és mit ke-
rés itt?

__Egy bamba ember, ki a Grand-Boclcot szokta
látogatni s voltaképen nem is engem keresett fel. A 
gazdasszonyával jött ide, hogy tanácsot kérjen tőled, 
miképen gyógyulhatna ki siketségéből.

— Tehát ő csengetett ?
__Kern, a gazdasszonya s mikor kinyitottam az

ajtót, szemben találtam magamat vele.
— Helyes. De miért bocsátottad be ?
— Mert azt mondta nekem, hogy titkos rendőrök 

néztek el Poivrean papa kávéházába és mindenáron 
tudni akarom, hogy mi van a dologban.

— Hát végezz vele gyorsan, mert nem akarom a 
piczikét egyedül hagyni. Még ma este akar utazni.

és hogy megnyugtassam, meg keltett, neki Ígérnem, 
hogy együtt megyünk el nővére holmijáért Cornu 
Zsófiához.

Mialatt a derék pár ezeket a szavakat váltotta, 
Pigaehe odaúllott a nő elé és köszönten! készült.

— Az asszonyság neje a barátomnak, ki felkért, 
hogy vigyáznék irodájára, kiáltott Piédouche.

— Fogadja ezer bókomat az ön tisztelt baratja, 
mondá a derék öreg földig meghajtva magát.

— Jól van, jól! Üljön le már most és mondja el 
történetét.

Tehát a rendőrség gyilkost kutat Poivrean pa­
pánál ?

— Igen, de én azt hiszem, hogy nem fog rá 
akadni, mert egy lélek se jár oda. Az a bizonyos, 
tetszik tudni, bizahnatlankodik, és ebben az életben 
nem lépi többé át a Grand-Bock küszöbét.

— De végre is kit ölt meg? Már vagy nyolez napja 
hogy a lapok gyilkosság! hirt nem közöltek.

— Azt mondják, hogy már régi dolog. Egy fiatal 
leányról van szó, kit egy társaskocsiban öltek meg.

Ez a válasz, mely a legtermészetesebb és legkö- 
zötnbösebb hangon jött, szemmel láthatólag zavarba 
hozta a jósnőt és érdemes barátját.

Épen nem voltak rá elkészülve, hogy ez a vén sü­
ket ejtsen előttük szót Astrodi Bianca haláláról, s 
hogy ugy adja elő a dolgot, mint ha az egész világ 
tudná, hogy Bianca erőszakos halállal mult ki.

Nem is volt annyira szükség, hogy bizalmatlan­
ságuk újból felébredjen.

Még egy pillantást váltottak egymással és az asz- 
szony ugy tett, mintha távozni akarna.

— Honnét tudja ön mindezt ? kérdé Piédouche 
az egykori fűszerárukereskedőtő], a nélkül, hogy 
hangját túlságosan megerőltette volna.

— Ön azt kérdi tőlem, hogy hogyan hívják a gyil­
kost, a ki után kutatnak, viszonzá Pigaehe, kezét 
füle elé tartva. Szerencsétlenségre magam se tudok 
többet mint ön. Poivreau papa mondásai ebben a 
tekintetben megbizhatlanok s körülbelül minden 
volt látogatóját gyanúsítják, különösen pedig azo­
kat, a kik oda se néznek többé a kávéházba. De 
megnevezhetem önnek azt a barmot, a ki minden­
nek az oka. Az az ostoba mázoló az, ki önt néha 
meg szokta szólítani... Binos. Ugy látszik, hogy felje­
lentést tett a bíróságnál.

__Ez nem lep meg, mormogá Piedouche társnő­
jéhez fordulva. Az öreg valószínűleg igazat mond, s 
mindjobban meggyőződöm, hogy valóban siket, mert 
nem is válaszolt kérdésemre. Egy szót se ért meg 
abból, a mit mi beszélgetünk.

— Masam is azt hiszem, suttogá az asszonv: de

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
_ A 32t.-isívámiapi óvsz. népiinaep szám­

adása. Lepünk tegnapi számában közöltük Heinrich 
nőnek a népünnep kiadásairól és jövedelmeiről szóló 
számadásait. Atzél Béla b. mar több ízben ielszólitotta 
Heinrich Jenőt arra, hogy nyújtsa be részletes jelenté­
sét, mert egyedül az ö számadásai nem voltak még ren 
dezve. Heinrich 20,878 frt jövedelemmel szemben rend­
kívüli nagy összegű kiadásokat jegyez fül. Végre ma dél 
ben benyújtotta számadásait egy roppant csomó nyugtat 
ványnyal együtt. Atzél Péla báró és néhány bizottsági 
tag alig tekintettek he Heinrich ur okmányaiba, nagy 
megütközéssel vették észre azt, bogy a túlbuzgó férfit na­
gyon sokan felültették. A számadásban igen sok tétel 
igazolja ezt a feltevést. Ha ez az ügy nem lenne olyan 
komoly, akkor tagadhatatlanul komikus hatása volna an­
nak a számadásnak. Egy ily tétel Így hangzik: «Hiányos 
ellenőrzés folytán elveszett jegyek értéké 271-/ Irt.» Hogy

mindazonáltal nagyon komoly az, amit tőle megtud­
tunk. Már most kétségtelen, hogy Binos jelentett fel 
téged. Nagyon helytelenül cselekedtél, hogy beszédbe 
ereszkedtél vele ebben az ügyben.

— Meg kellett tennem, hogy a tűhöz és a levél­
hez jussak. De cseppet se lepne meg, ha látva, hogy 
nem járok többé a kávéházba, gyanúba venne en­
gem,a nélkül, hogy Freneuse barátja megerősítené 
ebben a gyanújában. Ez a Freneuse látott bennün­
ket, és ha szerencsétlenségre Paulet megadná neki 
Blanchelaine urnák, az ügynöknek czimét, ugy nagy 
bajba keveredhetnénk.

— Azaz még ugyanazon a napon börtönbe vetné­
nek bennünket. Ha szavamra hajtasz, ugy vegyük 
elejét a bajnak. Nagy kedvem volna Piával még ma 
este elutazni.

— De hisz csak az imént mondtak nekem, hogy 
mindenáron el akar menni nővére holmijáért.

— 11a csak ez kell, ugy magam megyek el érte 
nélküle. De a saint-oueni temetőbe is el akar még 
egyszer látogatni.

" — Es azután kész elutazni?
— Csak ennyi a kívánsága.
— Jól van! Vezesd el Cornu Zsófiához, 

a saint-oueni temetőbe. Csak három órai 
szükségünk, hogy az útra elkészüljünk. Neked is ma­
rad még annyi időd, hogy a nyolez órai gyorsvonatra 
elkészülhess. Mentül kevesebb ideig maradsz vele 
Parisban, annál jobb, mert a festők meg fogják tudni, 
hogy a leány nincs többé Lorenzo papánál s képesek 
mindent elkövetni, hogy nyomára jöjjenek. Ki va­
gyunk téve a véletlennek ... a találkozás véletle­
nének.

— Ó, majd lesz rá gondom, hogy lebocsássam a 
bérkocsi ablakfüggönyeit. . . s különben most még 
nem keresik.

— Nem, de meglehet, hogy holnap már keresik. 
Tehát még ma este minden esetre Marseillebe uta­
zol. Holnapután már utánatok jövök.

— Azt hiszem, igazad van, és hogy időt ne ve­
szítsünk, azonnal kocsiért küldöm kis néger lá­
nyomat.

‘ — Helyes. Csak addig várj, a mig ezt a vén bar­
mot leráztam a nyakamról, ki oly fontos szolgálatot 
tett nekünk.

S az öreghez fordulva, a mennyire csak tőle ki­
telt, oly hangosan orditá:

— Bocsásson meg, Pigaehe papa. Ez az asszony­
ság azt beszéli nekem, hogy épen most mondták el 
ő neki is ezt atársaskocsibeli történetet. Én részem­
ről azt hiszem, hogy annyi sincsen a dologban, hogy 
Miatta akár egy macskát is érdemes volna nyugal-

vezesd el 
időre van

mit ért Heinrich ur hiányos ellenőrzés alatt, azt
nem magyarázza meg, csak sejteti. Atzél br. neki adta 
át a belépti jegyeket, s 6 osztotta ki azokat az árusítók­
nak. Heinrich Jenő azt mondja, hogy az egyes csomók­
ból több jegy hiányzott, s ö teljes jóhiszeműséggel el­
hitte azt az árusítóknak, s a bejelentett hiányt le is szá­
molta. Ezen a czimen jegyez fel 2747 irtot. Az ünnepély 
előtt a hadastyánok is felajánlották szolgálataikat, hogy 
emeljék az ünnepély fényét, természetesen díj nélkül. 
Szívesen fogadták őket. A zenekar ugyan kegyetlenül 
rósz, hanem a nagylelkűséget nem utasíthatta vissza a 
rendező bizottság. A Heinricl.-féle hordár-egyesület tag­
jainak ingyenes szolgálatát maga Heinrich ur ajánlotta 
fel. A «Jótestvérek egyesületének» e testvéries önfeláldo­
zását szintén örömmel fogadták. Most azután kiderül, 
hogy a hadastyánok 161) írttal fizettették meg nagylelkű­
ségüket, mig a «Jó testvérek» önfeláldozása 168 írtba került. 
Körülbelül 3—íOO írtra rúgnak a vendéglői kiadások, amit 
néhány rendező bizottsági tag a szeretet ház számlájára 
csinált. Természetesen Heinrich ur szó nélkül fizetett- 
Egy Írnoknak hét napi munkáját 100 írttal díjazta. Éke­
sen szólanak a következő tételek is. Bizottsági tagok ré­
szére számlán kívül való költség négy Ízben 54 Irt. Be- 
[Cglátogatás körül való költség és kocsibér 10 Irt. Mészá­
rosok ruháira 127 frt; rendkívüli küldönezök alkalmazása 
44 frt. A harezos-karnak és hordároknak értesítése, va­
lamint értekezletek és gyűlések körül való bérkocsi kiadás 
47 frt; feliratlan vendéglői költség 80 frt stb. stb. Mind­
ezek olyan kiadások, a mikre Heinrich ur senkitől sem 
kapott utalványt. A ki hozzájött s bármi czimen, vagy 
Atzél báróra vagy valami bizottsági tagra való hivatkozás­
sal pénzt kért, annak adott. Ugy látszik maga sem volt 
tisztában magával, mikor a pénzkezelésre vállalkozott. 
Jóhiszeműségében nem kételkedik a rendező-bizott­
ság ; erre nincsen is ok, de annyi tény, hogy
sok élelmes ember elég gonoszul felhasználta jóhi­
szeműséget. Atzél báró ma kijelentette, hogy ö sen_ 
kinek sem adott semmiféle szóbeli megbízást, s ily ala­
pon Heinrich nem is tehetett kiadásokat. De a kiadások­
ról is rendetlen számadást vezetett, ugy hogy a tételek 
húron, negyed részét egyáltalában semmi sem dokumen­
tálja. Atzél báró kijelentette, hogy a számadást nem 
találja rendben levőnek s azt nem fogadhatja el. Azok a 
tételek, melyeket ma aggályosaknak és el nem fogadlia. 
lóknak találtak, meghaladják a 7000 frtot.

- A «Hungária» első betegápoló és temetkezési eg 
let szept. 3-án d. u. 4 órakor, az egyleti helyiségben 
íjuteza 8, rendkívüli közgyűlést tart." Napirend: Az egy­

leti alapszabályok megváltoztatása. Az uj alapszabályok 
hitelesítése.

— A Deésen ma megtartott román népnevelési egy­
leti közgyűlés, mint Kolozsvárról távirjik, teljes rendben 
folyt le. Á jövő évi közgyűlés Brassóban lesz szeptem­
ber 2-án.

— Az «Iron and Steel Institut» tagjainak fogad­
tatása iigvében szeptember 1-én tartandó értekezés a mér- 
nük-eg; < sül t helyiségében csillagutcza 5. sz. esteli 6 óra­
kor lesz. ______ _

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— A gyökér-utezai gyilkosság. Folyó évi február

18-án esti 8 órakor a gyökér-uteza . 6. számú háza előtt 
véres jelenet folyt le," melyről a lapok annak idejében 
részletes tudósítást közöltek. Az esetet ma tárgyalta a 
budapesti kir. fenyitő törvényszék Frenreisz István bir<> 
elnöklete alatt. A vádlott Frusánszki István csákvári 
szül. 41 éves napszámos. A terhére rótt büncselekvényre 
nézve ö maga a következőket beszéli el: Stankovics 
Máriával vad házasságban él már közel két év óta. Ugyan­
ilyen viszonvt folytatott 17 évig Sinágl Ignácz is Stankovics 
Máriával, a ki ót elűzte magától. Sinagl előzetese után vajé­
hoz Alinási Józsefhez ment lakni.Ez utóbbi a leánynak egy 
Ízben 4 frtot adott, kölcsön, s mert nem tudta neki megfizetni, 
vádlott szemeiátlára ugy elverte Stankovics Máriát, hogy ez 
több napig beteg volt. Midőn vádlott este haza jött, Stan­
kovics Mária kijelentette, hogy ö vele nem akar élni, 
mert neki oly férfi, a ki meg nem tudja védeni, nem 
kell.Ez a kiutasítás nagyon fájt neki. Elment egy kocsmába 
s leitlla magát.Mikor 19-én reggel fölébredt, a feje össze­
vissza volt verve, s alig hogy meg mosakodott, rendőrök, 
jöttek s elfogták. Hogy mit lpt1 18-án este, arról csak a 
rendőrségnél értesült. Almcisi József tani. vallomása 
közben rosszul lett. Fél óra múlva annyira megerősö­
dött, hogy folytathatta előadását. A gyökér utcza 6. sz. 
ház az ó “tulajdona. Ott lakott vele Sinagl Anna. Február 
18-án este 8 órakor Frusánszki megzörgette az ablakát s 
mikor kiszólott hozzá, hogy mit akar, P. azt felelte, hogy : 
«életet életért!» Majd meg azt kiabálta be az ablakon: 
«Gyere ki Alinási, mert ha nem jösz, bemegyek én s 
leszúrom gyermekedet a bölcsőben!» Almási botot vett s 
kiment.Mikor a kapuajtót kinyitotta, Almási felemelte botját 
s egy párszor ráütött ÍJ. fejére. Frusánszki hátrálni kezdett, 
Almási pedig követte őt folytonos ütlegelések között. E 
"közben kijött Sinagl Ignácz is; Frusánszki alig hogy meglátta 
az öreg Smáglt olt hagyta Almásit s az öregre vetette 
magát." Felfogta a hosszú konyhakést, melyei magával 
hozott s oly erővel szúrta vele mellen Sinúglt, hogy a 
kés pengéje ketté törött. Sinágl összerogyott s másnap 
reggel meghalt Prusánszky a véres tett után megfuta­
modott s csak másnap reggel volt kézrekerithető. El­
ünk: Hivtak-e orvost a beteghez? Tanú : Voltunk vagy 
öt orvosnál, de egy sem akart jönni. Sinágl Antal a 
meggyilkoltnak 11 éves fia németül kezdi előadását. 
Fin,.': Hát nem tud magyarul,hiszen i-kólába jár s most 
minden iskolában magyar az oktatás? lanu: Igen ké­
rem, a 111. osztályba járok, de a mi tanítónk nem 
beszél magyarul. Tanú németül folytatja vallomását,

mából íelzavarm es megyek is ezt a szegény Poiv- 
vean papái megnyugtatni. Akar ön a (íróiul-Bockban 
megvárni ? Egv óra múlva ott leszek.

— A legnagyobb örömmel, viszonzá a siket. Ön 
is ugy érez mint én, nem hagyja el ismerőseit, ha 
bajba kerülnek. De nem akarok tovább alkalmat­
lankodni, van szerencsém magamat önnek és az 
asszonyságnak szives kegyeibe ajánlani.

Majd eljövök holnap az ön szomszédnőjének, 
Stella asszonynak tanácsát kikérni, tévé hozzá Pi- 
gacbe, az ajtó felé lépve.

Piédouche elkiséré egészen a folyosóig, ott erős 
kézszorilássál elbúcsúzott tőle és aztán lakosztá­
lyába tért vissza.

Mihelyt bezárta ismét maga mögött az ajtót, Pi­
gaehe visszafordult, gyorsan leszaladt a lépcsőkön, 
végig futott az udvaron s a Goinbouit-utcza télé 
sietett, hol a két bérkocsi várakozott.

XII.
Jósnőt minőségében pontosan szolgálták Stellát. 

Tiz perczig se kellett varnia a tekete szobalány visz- 
szatérésére, kit bérkocsiért küldött volt.

A legközelebbi állomás nem volt egészen a közel­
ben, de a kis néger lánynak szerencséje volt, egy 
üres kocsival találkozott, mely üresen tért vissza s 
melynek lovai nyugodt lépésekkel czammogtak álló­
helyük felé.

Pia mindig készen tartotta magát. Csupán egy öl 
tözete lévén, nem vesztegette az időt öltözködéssel, 
és mikor a jósnő azt az ajánlatott tette neki, hogy 
még ma menjenek el a des Abbesses utczába és a 
saint-oueni temetőbe a végből, hogy még az esti vo­
nattal elutazhassanak, a lány nem kérette magát so­
káig, hisz ö neki is ugyanez volt az óhaja.

Azzal keveset törődött, vájjon egyedül utazik-e 
vagy társaságban, csak lehetőleg gyorsan akart sza­
badulni Parisból.

Csak attól tartott, hogy Paul Freneusezel talál­
kozik, mert félt, hogy maradásra biratja magát ké­
rése* által.

Stella, ki egészen más dolgoktól tartott, mentül 
előbb a kocsiba igyekezett jutni s egy gyors pillan­
tást vetett az utcza mindkét oldalára.

Nem vett észre semmi gyanúsat. A bérkocsi a 
járda hosszában állott fel s a kocsis leszabott a bak­
ról s beszédbe ereszkedett egy emberrel, ki kocsis­
társa lehetett, mert az ő fején is viaszvászon kalap 
s testén a kék kabát alatt vörös mellény volt.

— Önt szólította ide a szobalányom, kérdé tőle, 
egy tizenkét éves néger lány?

'Vége következik.)



EGYETÉRTÉS. PÉNTEK, SZEPTEMBER 1.
mely lényegében összevág Almás! s az ezután kihallga­
tott "Sinágl Anna vallomásával. A tárgyalás folytatását 
holnap reggelre halasztották.

— 179 hamis váltó. Fischer Adolf ügynököt, a ki 
TeJsch Dávid uzsorás kárára 179 drb váltót hamisított, 
a törvényszék ma szabadlábra helyezte. Fischer teljes be­
ismerésben van s a vizsgálati fogsága azért volt megszün­
tetendő, mivel a körülbelül 25Í) fél közül, kiket ez ügy­
ben kikeli hallgatni, alig fele része volt feltalálható, a mi 
a vizsgálat betejezését beláthatatlan időre halasztja.

— Megszökött végrehajtó. Dérsy István miskolczi 
végrehajtót, sikkasztáséit 1 í napi fogházra Ítélték, ő 
azonban a III ad bírósági Ítélet kihirdetése előtt megszö­
kött. Országszerte körözik.

— Babszökés. Szimeoni .lózsef, lopás büntette mialt 
egy havi súlyos börtönre ítélt rab f. hó 25-én az eszéki j 
törvényszék fogházából megszökött. Szimeoni 32 éves i 
volt s Szt. Marlino di (lyuseriben szülelelt, Veronában. I

MULATSÁGOK.
— A breznóbányai vörös kereszt-egylet tőkéjé­

nek gyarapítására aug. 26-dikán a város táneztermében ! 
tánezmulatságol rendezett. A fesztelen jókedv mellett 
szép tánczosnökben sem volt hiány. A rendező bizottság I 
kitett magáéit s buzgalmának köszönhető, hogy a mulat­
ságnak i-sak a reggel veteti véget. Elimerés ""illeti Polo- 

ví E. .lánosné iirhölgyel, ki mint az egylet elnöknője a 
háziasszony lisztét látta cl. .leien voltak: dr. Csipkav 
Isi van né. Polcnyi Anna, Kozelniezky -lánosné, Szlabei 
Mátyásné, Bankó Andrásité, Fleischer -lánosné, Tagányi 
Istvánné, Diiehon Lipótné, Allenderné N.. Messersehmid 
l.niosné, Polonvi E. .lánosné, Kolezonay Ernőné, Baytrok 
•lózsefné, Streik (íusztávné, Göllner Emiim- Mezei 
Ilka, \ irzsnig Kamilla, Streik Emma, FőrnlajbfAnna. 
Brtány Mariska. Messersehmid Ida, Benko növé- 
tek. Allender Maliid, Brecska Berta, Brót Mariska, Zá- 
ihureezky Bella, Lapusnyi Mariska. Valentinyi Thekla, 
Göllner nővérek, Dolnyan Adéllá, Kiszel Olga", Sramko 
Sárika. Kaclmics Mariska, Zalchert -Juli~ka, Renner Her­
mina, Hrobonyi B. sth.

HÁZASSÁGOK.
— Főúri esküvő. Tegnap délelőtt volt Becsben a 

x7'- nt lslván-templom érseki kápolnájában gróf Bombel­
ies Márk tartalékos dsigás hadnaoynak esküvője Sahn 
Mária grófnővel, Salm Hugo gróf és Salm Erzsébel 
grófné. szül. Liechtenstein herczegnő leánvával. A 
menyasszonyt épen négy évvel ezelőtt eskették össze 
Lanskoronszky Brzeeie károly gróffal, de a házasságot két 
í v múlva semmisnek nyilvánították. Az esketési szertar­
tási Coeleslin József érsek végezte nagy szánni segédlet 
mellett. A meghívottak közül megjelentek: a menyasszony 
-zului, Salm Hugo gróf és neje, Salm Eliza és Kinsky 
Eliza grófnők nyoszolólányok. Kinsky Ferdinand gróf, 
Vvilcz.ek János gr.íf, a menyasszony nagybátyja. Bombel- 
■-Károly gróf főudvarmester, Ckun-AÍartuiitz Richard 

gróf és neje, An-itberg herczeg és neje, Auersperg Fe- 
rencz Józsel herczeg és neje, Pallavicini örgróf és neje, 
írauttmansflorlt ferdinand gróf és neje, Kmskv Jenő és 
Rudolf grófok, Salm Erich gróf s mások. Az esketési 
szertartás egy óra hosszat tartott.

— Schlesinger Adolf adai fiatal kereskedő e hó 
■U-án jegyezte el Orosházán Stern Sámuel kereskedő 

kedves leányát, Julesát.

egyesek a törvényen kívül foglaltak állást. E szem­
pontból az elkövetett bűnt még menteni is lehet- 
(Ohó! kiáltások.) — A kormány egyszer valahára 
a munkások kívánalmait is figyelembe vehetné, ak­
kor bizony nem történne többé soha ily bűntett. De 
a munkásoknak is meg kell felelni ama kötelesség­
nek, hogy körűkből száműzzék az «anarchistákat.»

Meyer azt mondja, hogy Ausztriában nincs se 
mérsékelt, se túlzó, hanem egyes egyedül csak hely­
zetükkel elégedetlen munkás van. (Helyeslés.)

Dorsch munkás úgy vélekedik, hogy azóta, mi­
kor számos munkás 500 frt bündijért rábiratta ma­
gát, hogy a kolosszeumban a német-osztrákság el­
len, tehát oly párt ellen tüntessen, mely a haladás­
nak hódol s ma a reakezió ellen küzd, azóta gyara­
podott az anarchista elem. Csak ha a kormány a 
negyedik osztály kívánságait teljesiti, fog ez az elem 
eltűnni, mert akkor nem lesz többé ok a titkos szö­
vetkezésre. De az elkövetett rablási merényletet soha 
és sehogy se lehet mentem". (Tetszés.)

Baudorf előadó még rövid zárbeszédet tartott, 
melyben azt mondja, hogy a munkások nem akar­
nak erőszakot alkalmazni, ha csak rá nem kénysze­
rítik őket.

Erre elfogadták az ismeretes határozati javaslatot 
azzal a pótlással,mely a megbotránkozásnak ad kifeje­
zést a legutóbbi gyűlésen történtek telelt. A gyűlés két 
órai tartam után teljes rendben ért véget; csak 
egy munkást távolítottak el a teremből, ki az elő­
adót beszéde közben többször zavarta. Az utczán a 
közben még több rendőr jelent meg, úgyhogy a nagy 
szambán megjelent anarchisták nem mertek botrányt 
előidézni.

1882

GYASZROVAT.
Bakos Petemé, szül. Csapó Mariska, Bakos Péter­

nek. a Franklin-társulat hivatalnokának fiatal és müveit 
neje, ma 22 éves korában elhunyt. Férjén kívül a roko­
nok és sok jó barát fájlalja a derék nő kora elhunytál.

Szeleczky Samuné szül. Strobl Anna, földbirtokos 
neje. tegnap hosszú szenvedés után, 56 éves korában 
meghalt.

Huber János vasúti hivatalnok f. hó 29-én hosszú 
betegség után, .51 éves korában elhalt.

A hivatalos lap augusztus 31. számából.
Rendjel-adományozás. A király Detrich Márton 

pénzügyminiszteri osztálytanácsosnak, sokévi közszolgá­
ra' közben szerzett kivaló érdemei elismeréséül a 111-ad 

oszt. vas korona-rendet díjmentesen adományozta.
Ügyvédi kamarából. A debreczeni iigvvédi kamara 

részéről közhírré tétetik, hogy Papp Ferenez nyírbátori 
ügyvéd, elhalálozása következtében e kamara ügvvédi 
lajstromából kitöröltetett.

Alapszabály megerősítések. A Szebenmegye löi- 
Vrnyhatusága területen alakult nagyszebeni egyesült bá- 
i.'i.gcs, i-zin, harang, sárgarézöiilő és sárgarézmiives ipar- 
öirsuiat, a szekely-udvarhelvi zeneegylet és a zárni 
önkéntes tűzoltó-egylet alapszabályai, a m. klr. belügy­
minisztérium által a bemutatási záradékkal elláttattak. C"

Uj posta. Csik-Karczfalva községben folvó évi szep­
tember hó 1-én uj postahivatal nyittatik meg, kézbesítési 
kerületét Gsikdán-falva, Csik-Karcz falva, Csik-Szent-Ta- 
n:as es C.sik-.li'nöfalva községek képezik.

Névváltoztatások. Kőim Mór latai illetőségű, ugyan- 
'. ttari! lakos kiskoru Ödön nevű gyermeke « Xldor»-ra 
Gertschal Ferenez budapesti illetőségű szegedi lakos 

Rakosi»-ra, Boszkovitz Zsigmond gvőri illetőségű. u°van- 
uttani lakos, saját, valamint Albert" iBéla), Lázár Lajos és 
Ida-Ltel neve kiskorú gyermekei «Bosánvi»-ra, Hau 
I rig.F- Lajos lukacsi illetőségű deesi lakos «Darva«i»-r-i 
Pirk János h:i " "".........

délylyel.
Országos vásár. A füldrulvelés-. ipar- és kereskede­

lemügyi miniszter megengedte, hogy Sopronná egye terü­
letéhez tartózó i’.épcze-Szemere községben, a folvó évi 
September hó 1 t-ére eső országos vásár ez évben" kivé­
telesen ugyanazon hó IS-án tartassék mea.

A bécsi munkások gyűlése.
— Az «Egyetértés, tudósítójának távirata. —

Bées, aug. 31.
Ma végre zavartalanul megtarthatták a munkás- 

S.vült-st a «Három angyal »-hoz czimzett vendéglő 
helyiségeiben; csak azokat a munkásokat bocsátot­
tuk be, a kiknek belépti jegyük volt; számos an­
archistát, a ki be akart lopózni, hogy a rendet meg­
zavarja, a rendező bizottság visszautasította. Több 
rendőri biztos és mintegy 10 rendőr szállotta meg 
az utezat és sehol sem tűrte az emberek csopor­
tosulását.

A gyűlés megnyitása után az előadó: Baudorf 
munkás vette at a szót. L talt arra a körülményre, ■ 
hogy egyetlen társadalmi osztály tagjai közt 
sincsen oly kevés bűntettes, mint a szoczia- ' 
hstuk közt és különösen a bécsi munkás nem j 
anarchista és általában épen nem született ősz- , 
-zv--kövön.-k. Londonból megkísértették ugyan ! 
az osztrák munkások erkölcseit különböző sajtóter­
mékek behozatala által megmételyezni, azonban e ! 
ki ' Hetek e-ak egy.-.-éknél vezettek eredményre. Mi 1 
“Z erküic-isvget irtuk zászlónkra és nem teszünk j 
úgy mint az orosz nihilisták, nem nyúlunk olv 
eszközökhöz mint ezek, a kik különben az állam- j 
forma megváltoztatására türekesznek. Ha mi úgy ! 
tennénk, akkor a nép maga támadna fel elle­
nünk, é> bunkóval verne bennünket agvon. Ha mi 
a magántulajdon szentségét akarnánk megtámadni, 
akkor a dologházi rabok színvonalára süllyednénk 
ala, mi azonban mindig becsületesek voltunk és 
ilyen -zégyeiiioltot nem hagyhatunk magunkon- 
(Élénk tetszés.)

Heger munkás igv szól: Nem kellett volna ma 
sem rendőri felügyelet alatt tanácskoznunk, ha leg­
utóbb botrányos dolgok nem történtek volna. Ha 
ki nem jelentjük, hogy a törvényesség útjáról nem 
‘ögunk letérni — akkor jövőnket teszszük koczkára. 
Már szinte előreveti árnyát a szocziálisták ellen al­
kotandó törvény.

Barth munkás ama véleményét fejezi ki, ho»v 
a negyedik rend eddig annyira meg volt fosztva 
minden jogától, hogy nem csodálkozhatni azon, ha

TÁVIRATOK.
Az egyiptomi ügy.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
: «Times» konstantinápolyi levelezője azt állítja, 
i hogy a szultán nem akar együtt mű­

ködni Angliával, noha nagyon is szeretné 
j Egyiptomba küldeni csapatait. A katonai kon-

venezióról való nézetei nem változtak meg.
Konstantinápoly, aug. 31. A miniszterta­

nács ma reggelig folytatta a tárgyalást. Hire jár, 
hogy a török csapatok parancsnokát a szultán két 
hadsegéde fogja Egyiptomba kisérni, kik közül az 
egyik állítólag az angol származású Beker pasa 
lesz.

Trieszt, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) (izéiké korvettkapitányt, a 
Nautilus nevű ágyunaszád parancsnokát az 
abukiri inczidens következtében visszahívták 
állásáról. Utódja báró liaan korvettkapitány.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Jíarman tábornok lesz az alexandriai csapatok pa­
rancsnoka. A tartalék-hajóhad parancsot 
kapott, hogy készüljön a tényleges szol­
gálatra. E hajóhadhoz tartoznak: «Rover» vas- 
korvette, «Polyphemus» zuzóhajó, «Ajax» és «Aga­
memnon» toronyhajók, «Sasellote» és »Constance» 
csavar-korvettek, «Osprey» csavargőzös, továbbá 
«Stork» és «Raven» ágyunaszádok.

Port-Szaid, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Épen mos száll partra Alison tábornok Alexandrái­
ból jövő dandára, mely négy skót zászlóaljból és 
150 főnyi műszaki csapatból áll. Alexandriában 
1100 tengerész kötött ki a város őrizetére. Ramléh- 
ben egész dandár áll sir Evelyn 11 öud parancsnok­
sága alatt.

London, aug. 31. A woolwichi fegyvergyár 
parancsot kapott, hogy 36 különféle öblű ostrom- 
ágyút állítson össze, melyek 1136 tüzér kíséretében 
haladéktalanul Egyiptomba fognak küldetni.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Az angolok folytatjuk Kassasin körül a csapatok 
összevonását. Arabi megerősíti poziczióját Tel-El- 
Kabir előtt, hol komoly ellenállást akar kifejteni.

Alexandria, aug. 31. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Itt megint nagy a sürgés-forgás. A skót dan­
dár Alison és Hamleg tábornokok vezetése mellett 
még ma elindul Izmailiába. Az idevaló parancsnok- 
súgót Wood tábornokra bízták. Ma éjjel 1100 ten­
gerészkatona száll itt partra Wood csapatainak 
megerősítésére. A Meks-erődöt most villamfénynyel 
világítják.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Az Alexandráiból érkezett legújabb jelentések meg- 
erösik azt a hirt, hogy Wolseley tábornok 
sürgős segítséget kér. Egy angol tiszt, ki szem­
tanúja volt a kassasini csatának, azt mondotta a 
«Times» levelezőjének, hogy azért volt szükség a 
lovasság kétségbeesett támadására, mert az angol 
tüzérség lőszere nagyon fogytán volt.

Alexandria, aug. 31. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Háromezer egyiptomi megszállotta két hegyi 
üteggel a Mokattam-hegység magaslatait; e hegy­
ségen áthalad a Szuezből Kairóba vezető ut. Kairó­
ból 27,000 kenyér- és hus-adagot szállítottak a he- 
liopoliszi táborba. A kairói czitadella legénysége, 
mely hűséget fogadott a kedivének, 800 főre rúg.

Kassasin, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata. 
Londonon keresztül.) Az ellenség uj sánezokat 
emel.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Wolseley tábornok a következő táviratot küldötte 

Jzmailiából Drury Loire tábornok jelentése nyomán: 
Midőn a tábornok hétfő délutánján hírül vette, 
hogy az ellenség előre nyomul, kivonult, a 
gárda-lovassággal s néhány mértföldnyire haladt, 
de 4 óra 30 perczkor már visszatért a táborba, 
mert úgy találta, hogy csak az ellenség tüzérei 
lövöldöznek nagy távolságról. Öt óra 30 percz­
kor sürgönyt kapott Uráliamtól, ki azt jelenté 
neki, hogy az ellenség nagy erővel nyomul 
előre. Nagy kerülő utat tett s megszúlaltatá az ágyu­
kat, mire Russel is megkezdő a támadást lovassá­
gival. Az ellenség gyalogságát teljesen szétszórták, a 
csatatér tele volt halottakkal.A lovasság keresztül vo­
nult egy ütegen is, mely 7 vagy 9 ágyúból állott; 
az ágyukat megkérhették volna az angolok, de a 
sötétség miatt nem akadtak rájuk; reggelre aztán 
elszállította valamennyit az ellenség. A csapatokat 
egytől-egyig nagy dicséret illeti. Az ellenség sánezo­
kat emel Graham pozicziójával szemben.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Standard» levelezője a következőket siirgőnyözte 
tegnap este Izmailiából: Tény, hogy tizenegy ágyú 
darab ideig lovasságunk birtokában volt. De a mikor 
visszatért az ellenséges gyalogság üldözéséből, nem

találta az ágyukat. A lovasság ki volt fáradva s az 
üldözés után vissza lovagolt Mahszaméba, mert azt 
hitte mindenki, hogy az ágyukat másnap reggel meg­
találjak. De az éj folytán elvontatta mind a tizenegyet 
az ellenség. Számos angol sebesültet ször­
nyű módon megcsonkítottak. Eddig még 
nem tapasztalták, hogy az egyiptomiak ily kegyetle­
nül bántak volna a megsérült harczosokkal. A 
«Daily News» távirata szerint tiz halottjuk és nyolc-z- 
van sebesültjök volt az angoloknak.

London, aug. 31. Mint a «Daily Telegraph»- 
nak távirják, If olseley tábornok törzskarával tegnap 
Izmailiába visszatért.

Alexandria, aug. 31. A skót dandár ma dél­
után 3 órakor Izmailiába indul.

Izmailia, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata. 
Londonon keresztül.) A ma érkezett vonat negyvenöt 
sebesültet hozott ide. Itt már csak két ezred van.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Kairóban nyugalom van; az európaiakat a rendőr­
főnök intézkedései következtében nem bántja senki ; 
fosztogatás és gyújtogatás nem történt. Arabi pasa 
lel-el-Kebirben időzik fivérével, hová sok katona 
érkezett Kafr-el-Dóárból. Hire jár, hogy a törökök 
kikötésük után az Abukir mellett levő arabs pozi- 
cziókat támadják meg.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés* tudósítójá­
nak távirata.) A «Daily Chronicle» jelenti hogy Arabi 
pasa S napi fegyverszünetet kért, Wolseley azon­
ban csak egy napot akar engedélyezni, az elesettek 
eltemetese végett.— A «Daily News» külön kiadása 
jelenti Izmailiából: Sultani pasa és a zagazigi kor­
mányzó a táborba érkeztek állítólag azzal a megbí­
zatással, hogy a béketárgyalásokba kezdjenek. A 
skót dandár Alison tábornok vezérlete alatt Poli­
szaidból Izmailiába utazott.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) Woolwiehban ostromló 
csapatokat szerveznek az egyiptomi háborúra; 
e csapatok 1136 emberből fognak állani s 36 
agyúval meg 85 szekérrel lesznek ellátva. A 
jövő hét-elején szállítják hajóra, s rendkívül 
sok lőszert adnak vele.

Lemberg, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A Kaczkowsky russzoíil egylet ma 
tartá meg évi nagygyűlését. A russzofilek igen lehan- 
goltnak látszottak s csak egy-két oroszbarát újság­
író fáradozásának sikerült nagy nehezen egy jám­
bor parasztot reá beszélni, hogy tüntetőleg emlékez­
zék meg az orosz érzelmű elitéit Naumovicz érde­
meiről.

Lemberg, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósitójá- 
távirata.) Az itteni esküdtszék ma kezdte meg a három 
napra előirányzott bűnügyi végtárgyalást. Pauiik vég­
zett bölcsész és ruthen szocziálista ellen felségsértés, 
a közrend megzavarása, a közerkölcsiség megsértése 
és sajtóvétség miatt. A vádirat azt hozza fel Pawlik 
ellen, hogy titkos szoczialista társaságnak volt tagja, 
továbbá, hogy Lembergben és Genfben elkobzott 
szocziálistikus irányú röpiratokat terjesztett. Pawli- 
kot az itteni büntető törvényszék már három ízben 
megbüntette azért, hogy titkos szövetkezethez tar­
tozott és szocziálista propagandát csinált. Harmad­

kik közül az egyik a bősz tömeg bántalmazásai kö­
vetkeztében meg halt, mig a másik kettő rend­
őrök és katonák védelme alatt a fogházba szállítta­
tott. A bíróság a vizsgálatot megindította.

PÉTER VAR, aug. ,11. (Az «Egyetértés» távirata,) A 
szibériai pestis terjedéséről szóló tudósítások 
nagyon nyngtalanitólag hangzanak. A Novoje 
Vremjanak jelentik, hogy ez a betegség újab­
ban Litvánia némely községében és tveri kor­
mányzóságban is kitört.

Pétervár, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Mint a «Petersburgskie Vjedomosti., jelenti, a mon­
tenegrói kormány itt diplomacziai ügynökséget szán­
dékozik felállítani.

ízben havi fogságra Ítélték, azonban 1879. évi

LONDON, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósitójának 
távirata..! Egy izmailiai távirat szerint egyiptomi 
követek érkeztek az angol táborba s megkezd­
ték az alkudozást. Részletek hiány óznak.

London., aug, 31. Mint a «Daily Chronicle »-nak 
Port-Szaid búi mai kelettel távirják, Arabi pasa 
nyoleznapi fegyverszünetet kór. Wolse­
ley tábornok megtagadta e kérést és egynapi fegy­
verszünettel kínálta meg Arabit.

A török-görög összeütközés,
KONSTANTINÁPOLY, aug;. 31. A török-görög 

viszály valószínűleg békés utón fog kíegyenlit- 
tetni. A két kormány utasította osapatparancs- 
nokait. hogy az ellenségeskedéseket szüntessék 
meg.

Kassa, aug. 31. Ma érkezett miniszteri leirat 
szerint a Galicziában állomásozó 9. számú Piret 
lovag nevét viselő dragonyos ezrednek Kassán tör­
ténő átvonulása, melynek szeptember 9-ike és 
16-ika közt kellett, volna megtörténnie, elhalaszta- 
tott, mert Sztry és Munkács közt a roppant esőzések 
következtében a hidak annyira el vannak rongálva, 
hogy az átvonulás egyelőre lehetetlen.

Kolozsvár, aug. 31. (O. E.) A 62-ik ezredből 
600 legény érkezik vissza Boszniából, kik itt pár órát 
pihenve tovább utaznak Marosvásárhelyre.

Zágráb, aug. 31. (O. É.) Ma történt az újonnan 
választott városi tanácshivatalnokoknak eskületé­
tele. A választás a nép közt nagy lehangoltságot 
idézett elő, minthogy az városi tanácsunkban ural­
kodó klikkszellem eredménye.

Velencze, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Ripp ezredes római osztrák-magyar katonai attaché 
és nyolez osztrák-magyar tiszt kiséri el az uralkodót 
a Pordemone mellett tartandó őszi hadgyakor­
latokra.

Bécs. aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) A Wie­
ner Zeitung mai számában közlőtt császári patens a 
csehországi, alsó; és felső-ausztriai, salzburgi, karinthiai, 
morvaországi, sziléziai s vorarlbergi tartomány qijülé- 
seket szeptember 20-ára hívja össze.
, ®®os’ a!l8- 31. (Az «Egyetértés» távirata.) Abból a 
körülményből, hogy a tartománygviiléseket oly későre 
hívták össze, azt következtetik, "hogy a kormány a poli­
tikai harrzoktól való féltében a tartománygyülési" üléssza­
kot nagyon rövidre készül szabni.

Bécs, aug. 31. A brzezanyi választókerületben Potocky 
Roman grói, a helytartó tia, választatott meg közfelkiál­
tással reichsrathi képviselővé.

Prága, alig. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Prager tagblattnak jelentik Becsből,.hogy az osztrák 
kormány a szocziálisták ellenében kivételes törvényt 
készül alkotni. A Tagblatt e közleménye következő­
leg hangzik:

«A szoczialista forradalmár-üzelmek terjedése s az a 
kínos felfedezés, hogy az anarchisták közönséges rablás­
tól sem rettennek vissza, hogy pénzhez jussanak, a kor­
mányban azt a gondolatot keltették, hogy Németország 
példáját utánozva, kivételes törvényt alkosson, méh” 
Ível a szocziáldemokráczia elnyomására törne. E czélból 
külön bizottság alakítása van tervben. E bizottság a bel-és 
igazságügy-minisztériumok küldötteiből, a rendőrség kivá­
lóbb tagjaiból, tartományi több hivatalnokokból állana s 
Tnaffe miniszterelnök elnöklete alatt tanácskoznék a fe- 
jeti, hogy alkottassék-u ily kivételes törvény vagy meg­
elégedjenek a fennálló törvényekkel. Ha a bizottság a 
sperziáhs törvény mellett nyilatkoznék, e törvényjavasla­
tot sietve elkészítve, a képviselőház megnyitása után mind­
járt az elé terjesztenék.

Bmg&, aug. 31, A városi képviselők mai gyű­
lésében Skramhk polgármester bejelenté, hogy 
megvalaszlasának időtartama véget érvén, ezennel 
polgármesteri tisztségéről leköszön. Felváltva né­
met és cseh nyelven tartott búcsúbeszédében meg­
emlékezett ama hathatós támogatásról, melyben hi­
vatalos működésének egész ideje alatt a kormány 
által részesült, köszönetét mond a városi képvise­
lőknek közreműködésükért, és azon meggyőződését 
nyilvánítja, hogy a kölcsönös tisztelet és az egyetér­
tés érzelme ezentúl is át fogja hatni valamennyi 
állampolgárt. A polgármester továbbá köszönetét 
fejezte ki azon kegyért, melylyel ő felsége Prága 
városát elhalmozta és főleg azért, hogy a fenséges 
trónörüküspár a Hradsint választá székhelyéül. Végül 
élteié ő felségét, mire a jelenlévők viharos «Hoch» 
és «Slava» kiáltásokba törtek ki. Dr. Czerny alpol­
gármester elismerését fejezte ki a távozó polgármes­
ternek. A polgármesteri választás nyolez nap múlva 
fog végbe menni.

január hóban Genfbe szökött, a hol 1882. február 
22-ig maradt. E napon ő maga jelentette fel magát 
a bécsi bünfenyitő törvényszék előtt büntetésének 
kiállása végett, ügy hallatszik, hogy Pawlik a genfi 
szocziálisták között beállott szakadás miatt esett 
kétségbe, s ezért jelentette fel magát. Becsből ide- 
szállitották, s augusztus 22-ikig kiállotta előbbi hat- 
havi fogságbüntetését, s ezután uj pert indítottak 
ellene. A főügyész indítványára a tárgyalást titkos 
ülésben tartják. Pawlik úgy lépett fel mint rajongó 
s az emberiség megmentője.

Belgrad, aug. 31. A skupstina november kö­
zepén ül össze rövid tanácskozásra. Dr. Gyorgyevic 
egészségügyi főnök a «Vörös kereszt »-egylet tanács­
kozásaiban részlveendő, Genfbe utazott.

Belgrad, aug. 31. Bray gróf német követ ma 
szabadságra elutazott.

Widdin, aug. 31. A községtanács elhatározta, 
hogy a bolgárok felszabadítójának, Szkobelev tábor­
nok emlékére a város költségén reáliskolát építtet. 
Egyszersmind egv küldöttség választatott, hogy a fe­
jedelem ebbeli jóváhagyását kieszközölje.

Bukarest, aug. 31. (Az «Egyetértés» 
tudósítójának távirata.) Konzulsági körükben 
az a hír van elterjedve, hogy Budapestre is­
mét Voinescut nevezik ki főkonzulnak.

Bukarest, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósitó­
jának távirata.) Ma Szuliman bej török követnél 
a mostani szultán trónraléptének évfordulója alkal­
mából fényes ünnepély tartatott. A diplomácziai kar 
teljes számban jelent meg és szerencseki vánatait át­
adta a követnek.

Bukarest, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósitó­
jának távirata.) Mavrogenit, az általánosan tisztelt 
államférfit a kormány diplomácziai állással kínálta 
meg, mit nevezett elfogadván, követté való kine- 
veztetésc küszöbön áll.

Páris, aug. 31. (Az «Egyetértés» távirata.) Teg­
nap késő este a német tornaegyesület helyisége előtt 
ismét mintegy 300 ember gyülekezett össze. A ház- 
tulajdonos fölmondta az egyesületnek a bérletet. Már 
tegnap ugyanebben a helyiségben a franczia liga tag­
jai gyűltek össze társas vacsorára. Jahn szobrát a köz­
társaság szobrával cserélték ki,ellenben Göthcs Schil­
ler szobrait ott hagyták. Deroiiléde ismét beszédet tar­
tott, melyben többek közt azt mondta, hogy ő csak ak­
kor lehetne Franeziaországban képviselő, ha Strass­
burg választaná meg. Sikk a megbukott gambet- 
tista jelölt, ki annak idejében a pótválasztáskor 
Toni Revillon-nal szemben bukott meg Charonne- 
ban, lelkesítő beszédet tartott a visszatorlás szüksé­
géről. Az utczán nem fordult elő semmi. A rendőr­
ség és katonaság egyébiránt minden eshetőségre 
készen volt.

Páris, aug. 31. Grévy ma délelőtt Jura megyébe 
utazott, hol egy hónapot fog tölteni.

Páris, aug. 31. Lesseps ma délelőtt Nápolybó 
ideérkezett, visszautasította a bankettet, melyet né­
hány párisi hírlap akart tiszteletére rendezni. Les­
seps a «France» levelezője előtt úgy nyálatkozott,hogy 
a tüntetésnek bármely nemét visszautasítja és még 
azon a napon, a melyen Púrisba érkezik, vidékre fog 
utazni; megjegyezte továbbá, hogy a Szuez-csator- 
nán az ügyek úgy folynak, mint azelőtt. «Mi — 
úgymond — határozottan urai vagyunk a csatorná­
nak, azonban általában feljesen tartózkodni fogunk, 
politikába bocsátkozni.»

Páris aug. 31. A sziriai görög óhitű és a katho- 
likus pátriárkák, valamint más előkelő személyisé­
gek által aláirt távirat tagadja, hogy Szyriában és 
Palesztinában a keresztények biztossága veszélvez- 
tetve volna és azt állítja, hogy a hatóságok által 
tett intézkedések következtében teljes nyugalom 
uralkodik.

Berlin, aug. 31.

kiemeli
szerint a rózsahegyi járás- 

és a burgonyakeményitó-gyár-

közgazdaság.
Kassa, aug. 31. A kassai kataszteri kerület járásai­

ban, melyekhez 1817 község tartozik az 1875. éri VII 
lörvczikk értelmében a becslések legnagyobbrészt befe- 
jeztettek, úgy szintén elkészült az egyes osztályozási vidé­
kek es ezen becslések alapján összeállított elaborátum 
melyből minden község mivelési ágának tiszta jövedelmi 
fokozata osztályonkint és átlagban, valamint a térfogat 
van feltüntetve. Az egyes járások szeptember 5-töl kezdve 
fogjak ezen elaboratumot tárgyalni s erre nézve észrevé- 
teleiket megtenni.

Kassa, aug. 31. Ma délután ismét zivatar vonult el 
városunk fölött, mely mintegy negyedóráig tartott és 
záporesőtől kisértetett.

Liptó-Szent-Miklós, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.j Beit Jenő iparkamarai titkár Liptú- 
mesye ipari viszonyainak fejlesztése czéljából körutat te- 
ven, Rózsahegy városában az ottani képviselő-testület le®, 
kiválóbb tagjaival értekezletet tar tott. Ezen nagyszámú kö­
zönség által látogatott értekezleten kimerítő előadásban 
fejtegette az elnöklő titkár az ipar különböző ágainak 
liptói, rózsahegyi, újvári és miskolczi járásaiban való 
meghonosításának szükséges voltát, kifejtette, boey kőrút­
jában meggyőződött arról, hogy Liptó köznépe legnagyobb 
mérvben szorul arra, hogy a házi-ipar különböző ágainak 
megtanulása által a mezei munkák által igénybe nem vett 
hosszú évadban állandó keresetre tegyen szert. Ilyen utón 
lehetővé lesz az ezen megyében állandóvá lett időleges 
kivándorlásnak gátat vetni és a mezei munka nomádjai­
ból, kik yándorutaikon erkölcsileg és fizikailag elromla­
nák, derék és hontelket szerető népet nevelni. Eloadá- 
Sa,baÍY.lltr1'. az iparoktatásnak' a kézműipar szempont­
jából kiváló fontosságára és kívánatosnak jelenti, hóit? 
Rózsahegyen a város az állam és az iparkamara támoga­
tása mellett gyakorlati tanműhelyekkel egybekötött ipar­
iskola létesittessék. Elvégre gyáriparról szólva 
szónok, hogy tett tapasztalatai 
ban a fasejtanyag-gyártás
tás találnak kedvező talajra. Elnöklő, megnyitván az'eló- 
adasa feletti eszmecserét, Makoviezky tekintélyes ke- 
reskedö és mások kimerítő, érdekfeszitö előadása után és 
Beit titkár resuméja után megállapodás történt abban 
hogy: 1. Rózsahegyen, melynek gazdag márvány telepei 
vannak kocsiszoló tanműhely létesítendő lenne városi 
állami és kamarai segély mellett. 2. A fametszés és ko­
sárfonás a néptanítók utján, kik két havi tanfolyamokban 
állaim tanműhelyekben kiképzendők, honosítandó meg- 
3. Egy gyakorlati tanműhelyekkel összekötött ipar- 
isko a létesítendő , melyhez Rózsahegy városa az 
építkezési helyet és az anyagot adná és melvnél a 
tanerőket az állam fizetné. 4. A gyáripar honosi- 
tasat előmozdítandó, kész lenne, a város tőkepénzes 
vállalkozókat telekadományozása által és olcsó építkezési 
anyaggal támogatni. Ezek után Deil iparkamarai titkár a 
résztvevők élénk éljenzései közt berekeszté fontos érte- 
kézi étét.

Fiume, aug. 31. «Ward» Adria-gőzös 1.561.601 kiló- 
gramm búza, 360.266 klgrmm árpa rakománynyal innen 
elindult. «Deák» Adria-gőzös juta és olaj rakománynval 
megérkezett.

Becs, aug. 31. Az osztrák-magyar bank főtana, 
csallak mai ülésén tudomásul vétetett a végrehajtó bi­
zottság határozata, mely szerint a már 5 millió fo­
rinttal jelemelt összdotáczió a magyar bank- 
telepek részére további 3 millió forinttal való 
felemelése, továbbá a bécsi igazgatóság rendelkezé­
sere álló 125 millió forintnyi összdotáczió további 
-j millió írttal való fölemelése, a főtanács tartalékalapjából 
engedélyezve lett. Eszerint a magyar banktelepek ősszdo- 
taczioja jelenleg 58 millió, az osztrák banktelepeké pedig 
130 millió forintra rug. E dotáczió-fölemelések, tekintet- 
tel a nagyobb hiteligényekre, melyek az osztrák és ma­
gyar bankintézetek iránt részben már támasztattak rész­
ben pedig még várhatók, a legközelebbi három hónapra 
engedélyeztettek.

Bécs, aug. 31. A földmivelési miniszter az «Alpinen» 
bányatársulat vashámorai és köszénbánvái megtekintése 
véged ina délután Zeltwegbe érkezett, hol ünnepélyesen 
fogadták.

Przemysl aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósilójának táv­
irata.,! Ma ünnepélyesen megnyitották a tartományi kiállí­
tást. A napokban Dunajevski osztrák pénzügyminisz­
ter, Ziemialkovsky gácsországi miniszter és Fi no 
osztrák kereskedelmi miniszter eljönnek a kiállítás meg­
tekintésére. A vendégeket Sapieha 
birtokán. herczeg fogadja

(Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) Félhivatalosan koholmány­
nak nyilvánítják ama Pétervárról útnak indí­
tott híresztelést, hogy a német kormány lebe­
szélte a bécsi kabinetet Bosznia annekiálásá- 
ról, mert Bismarcknak épen semmiféle al­
kalma, se oka nem volt, ez ügyről véleményét 
Becsben tudtul adni.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) A «Morning post »-nak jelentik Kon­
stantinápolyból: Oroszország ismét nagyon 
intrigál a kis-ázsiai határon. Miután orosz 
üg) nükök a liatárker ül etekben forrongást idéz­
tek elő, Oroszország közvetve felajánlotta a 
portának segélyét a rend helyreállítására. 
Minthogy az ajánlatot hidegen fogadták Aeli- 
dov jegyzéket nyújtottál, melyben Obeidullah 
km d főnök eliogatásat követeli. Oroszország 
jól tudja, hogy ez nem könnyű dolog; Obei­
dullah elfogatását ezélzó minden kísérlet, 
azonnal íendzavarasokat, idézne elő Kurdisz- 
tánban.

Pétervár, aug. 31. A hivatalos lap jelenti: A 
saratowi fogház kertjében aug. 28-án este 6 órakor 
egv politikai fogoly sétált, midőn a fogház falain kí­
vül egy kocsi megállóit, melyben két utas ült. Ekkor 
a fogoly az őt kísérő foglár szemeibe homokot hintett 
és az utasok egyike a foglárt revolverrel halálosan 
megsebesítette. A fogoly átugrotta a falat, kocsiba ült 
és gyorsan elhajtatott. Az összecsődült néptömeg ül­
dözőbe vette a kocsit és el is fogta a bűntetteseket.

Pária, aus. 31. A török államadóssági bizottság igaz­
gató tanácsa az 1881. decz. S-ról kelt irádé érteimé’ -n 
felszólította az Ottoman bankot, hogv szép!. 13-tól fot 
a Julius 13-ig esedékesfszelvények átszolgáltatása meilett, 
minden 5 frank járadékra, nyolez havi kamat fejében! 
33í centimet fizessen ki.

Cincinnati, aug. 31. Az itt megjelenő «Preiscourant» 
kereskedelmi szaklap az Egyesült-Államok idei gabna- 
aratúsának eredményét, föltéve, hogy La szeptemberben 
nem lesz dér, 1800 millió bushelre becsüli.

A «Nemzetközi waggonkölcsönző - részvény- 
társulat» — a mint értesülünk — holnap fog meg 
alakulni. Az összes beszerzendő kucsikészlet kizáróla­
gosan uj, legjobb szerkezetű waggonokból fog állani. Az 
alapítók egyelőre a részvényeket megtartani szándékoznak 
s azoknak Jinancirozásával csak később fognak piaczra 
lépni.

A vadászati törvény módósitása tárgyában ma 
3!-én Frónay Józset államtitkár elnöklete alatt, a bel- 
ügyi-, pénzügyi- és iüldinivelés- ipar- és kereskedelem­
ügyi miniszterek kiküldöttei részvétele mellett megtartott 
első tanácskozmány a czélba vett módosítások felett elvi 
megállapodásokra jutott. Módosítást szenved a vadászat 
jogiul szóló 1. lejezet annyiban, hogy az önálló va­
dászati jog gyakorlására okvetlen megkívántaid legki­
sebb saját földterület mennyisége legalább 200 holdra 
emeltetik. A legalább 50—50 holdnyi, egy tagban levő 
földbirtokok tulajdonosainak az egyesülés a vadászati jog 
gyakorlására — lia az egyesített terület 200 holdat kitesz — 
megengedtetik. A községek köteleztetni fognak az olyan 
ingatlanokon, melyek kiilöii-kiilön a vadászati jog ünálk 
gyakorlására nem jogosítanak, e jogot vagy aboz érte 
szakegyén által gyakoroltatni, vagy azt a földtulajdonosok 
javára bérbeadni. A fővad lelöhetésérul szóló 8-dik § 
tekintettel a 7-ikben biztosított kárpótlásra, mellöztetn" 
fog. A vadászati tilalomról szóló rész több pontban a 
vadászati tilalom tartamára nézve módosittatik. A tiltot' 
vadak elejtése, a vad minősége és értékéhez képest kü 
lünbüzö fokozat bírsággal büntettetik. Olv vidéken, ho 
az orvvadászat elharapózott, vadat csak elfogadható’ iga 
zolványnyal lehet eladni. A tanácskozás holnap foly 
tattatik.
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1882
Magyarország néhány főbb terményé­

nek aratása 1883-ben.
11.

Múlt számunkban közöltük a párhuzamot, mely a ta­
valyi és az ez évi búza- és rozstermés között létezik, de 
a rozsnál lényeges hiba csúszott számításunkba, a meny­
nyiben a tavalyi összes termés, nem, mint irtuk: iömil- 
iiu 759.327 m éter múzsa, hanem csak ugyanannyi 
hektoliter volt. E szerint az összehasonlító eredmény 
tehát lényegesen — az idei termés javára kell hogy 
módosuljon. Isv a 16.759,327 hektolitert átszámítva, 
csak:

13.407,462 métermázsát ad 1881-re,
' míg 15.537,860 métermázsa az 1882-ki termés. 

k\ tehat ± 130.39S"métermázsával több rozs termett 
az idén, mint tavaly.

E kijavított eredmény a holdankint eső átlagot szintén 
az lSS2-ki termés javára fogja mutatni, mert igy az 
idei 6.92 métermázsa rozstermékkel szemben a múlt év 
csak 5.99 métermázsát hozott katasztrális holdankint.

A rozs tehát az idén szintén kitűnő aratással dicsekszik. 
Ha a föntebbiekhen a búza és rozs főbb czimek alatt 

közöltük e két kenyéradó termény összes válfajait, úgy 
most az összehasonlítást az idei aratás eredménve és a 
műit évi termés között 49 -ói növekedettnek mond­
hatjuk a búza átlagos termés! viszonyát illetőleg. A rozs 
pedig szintén vagy lő.ölr-,-al bővebb aratást nyújt, mint 
u múlt évben.

Az összes kényérterménynyel bevetve volt:
1881- ben 6.619,373 kát. holdnyi terület
1882- ben 6.581,621 » » »

Tehát 1882-ben 37,752 kát. holddal kevesebb volt
bevetve, mint 1881-ben.

Azonban e jelentéktelen területi különbség mellett is 
ieitünobbe válik az idei általános nagyobb termés a kö­
vetkező számítással:

Az összes kenyértermény mennyisége:
1 fíl-ben 38.468,949 métermázsa 
1882-ben 52,682,357 » »

1882-ben több 14.213,40ö métermázsával az j 
összes kenyértermény aratási eredménye.

Ehhez képest az egy holdra eső kenyértermény átlagos 
hozata is a jelén évre kedvezőbb, mert a míg az 1881-re 
csak 5"81 métermázsát tünteti lel, addig az átlagos ter­
mes l»í2-ben Jj-ra emelkedett országosan. Vagyis kenyér- 
terményben az idén körülbelül ú>/".93’u-kal bővebb ara­
tásunk lehet e számítások szerint a tavalyinál, a mi min­
den esetre tekintélyes gyarapodást jelent.

A mi tovább az árpa termését illeti, ez a múlt évi 
aratusi eredménynyel összehasonlítva, a következő vi­
szonyt mutatja :

Árpával bevetett terület:
1881- ben--------------------------------  1.574,791 kát. hold
1882- ben  ____ __ __ — 1.687,190 » »
18S2-ben több ................................ 112,399 kát. hold.

Az árpatermés mennyisége :
líSVbcn-------— —.............- 7.361,327 métermázsa
1882-ben.........—........... 12.982,911
1882-ben több : ______

EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, SZEPTEMBER 1.

5.621.584 métermázsával.
E többlet, mely az idei árpatermés javára esik, részint 

a megnagyobbodott területnek köszönhető, mely árpa- 
művelés alá vétetett; de nagyobb volt másrészt az 1 SS2-ki 
holdankint esó átlag-termés is, a mennyiben a minisz­
teri lelentés azt 7.69 métermázsára teszi, míg az 1881-ki 
átlag csak 4.67 métermázsa. Vagyis az idén az árpa is 
oiy bőven termett, hogy ugyanazon területen nyert ara­
tási eredménye 64.67 százalékkal nagyobb volt a múlt 
évinél. Ilyen bő termés még a búzánál sem mutatkozik, 
s ha az eső a csépié« alatt, de még inkább a behordás 
előtt sokat el nem értéktelenitett, úgy a kivitel hatal­
mas jövedelmet biztosit e termékből is gazdáinknak.

A zab a tönkölylyel együtt van kimutatva, ámbár 
átlagtermését a bevetett terület viszonya szerint külön 
számították ki. E körülményt tekintetbe véve, meg kell 
jegyeznünk, hogy az alább közölt összehasonlitó számítás 
adatai között tönköly a múlt évről 6,141 holddal szere­
pei a statisztika adatai között s hogy ennek termése még 
a kenyéradó gabonanemüekhez volna hozzáadandó, a mi 
ismét e rovatot 37,383 mázsával gyarapítaná, inig a zab 
alább közölt összegéből ugyanannyi leszámítandó, hogy a 
tulajdonképi múlt évi zab terméséről hü képet nyerjünk.

Ha azonban a tönköly kenyéradó termény, úgy az 
1882-ki e nemű gabona aratását 6312 holdról fogná a 
miniszteri számítást növelni. Hogy mennyi métermázsa 
teiemhetett pedig ennyi területen, azt az idei átalában 
kitűnő aratási eredmények mellett nem számítjuk túlsá­
gosan. ha az 1881-ki tönkölytermés átlagát veszszük, a 
mely évben ugyanis az elózó 12 esztendő közül legalább 
tönköly legtöbb átlagot, vagyis majdnem 12.21 méter­
mázsát mutat holdankint.

E szerint a tönköly az idén a kenyéradó gabonafélék 
füntebbi tételét 77,069 métermázsa termésével kell, hogy
növelje.

E megjegyzés után könnyű kiszámítanunk, hogy a teg­
nap közölt miniszteri jelentésben a zab és tönköly, zab 
elnevezés alatt, mennyit foglalhat magában az egyik, 
mennyit a másik gabonafajból.

Zab és tönköly által bevetett terület:
1881- ben — — — — 1.659,490 kát. hold
1882- ben .......................... 1.741,652 ■» «
Több 1882-ben .................. 82,162 kát. holddal.

Zab és tönköly együttes termés :
1881- ben — — — — 6.477,810 métermázsa
1882- ben — — — — 9.328,324____ «_______
1882-ben több................... 2.850,514 métermázsával

Az átlag termést a fünnebbi számításunk szerint 
zab és tönköly aratására nézve együttesen 1881-ben 
3.96, mig az lS82-kit, mint mondva volt, 5.36 métermá­
zsára lehet tenni.

Ha azonban fönt a tönköly külön termését kiszámíthat­
tuk, úgy könnyű ennek alapján a zabtermést is külön 
kiszámítani a következükben:

Zabbal bevetett terület :
1881- ben.......... 1.653,349 kai. hold
1882- ben ... 1.735,340 « «

-V ‘P^r- és kereskedelemügyi minisztériumnak a 
L.-Wo-Mna psagban levő szakközegei, fognak működni. A 

- F O/féje1 előadóknak feladata lesz tehát a közgazda- 
i.zCn,:, .r,eknek,e?,áiiaMban a közgazdaság érdekeknek 
i~;ul!!?. i-e’ miből önkényt következik, hogv azoknak a 

‘Pi'1'".es kereskedelemügyi minisztériummal 
o fonos érintkezésben kell államok, hogy a közgazdaság 

en elolordnlu minden nevezetesebb mozzanatról tájé- 
°Z,-u 1 lea.ve,!ey és az említett minisztériumnak érdekét 
ejn -.u- "-pbamtandó irányelveknek megfelelöleg képvi- 

j nessek. fi. czélbúl a közgazdasági előadóknak, a minisz- 
teimm szaklapja, n «Közgazdasági Értesítő» és mindazon 
leiratok es körrendeltek, melyek őket állásukban ér- 
i- ' •! hivatalból megküldetnek. — A közgazdasági 

előadok nem rendes tisztviselők, hanem a íüldmi- 
yeles-, ipar-, és kereskedelemügyi minisztériumnak a 
törvényhatóságban levő bizalmi férfiai, kik teliét mint 
ilyenek, rendes bürokratikus ügykört nem látnak el, ha­
nem az említett minisztérium ügykörébe vágó minden 
tontosabb szakkérdésben jelentést tesznek. Hogy pedig a 
mőküdési körükül kijelölt közigazgatási bizottságban elő­
forduló minden eseményről tudomással bírjanak, első 
feladatát képezi a közgazdasági előadóknak, a közigazga­
tás: bizottság üléseiben való részvétel és azoknak lefolyá­
sáról való rövid jelentéstétel.

Az itt előadott átalános feladaton kívül a közgazdasági 
előadók részletes kötelezettsége a következőkre terjed ki:

1. Az erdészetet illetőleg, minthogy a miniszté­
riumnak a törvényhatóságokban rendes szakközegei van­
nak, a gazdasági előadók különös feladattal nem bízat­
nak meg.

2. A mezőgazdasági-és ezzel kapcsolatos egyéb 
ügyeket illetőleg, a közgazdasági előadó figyelemmel 
kiséri a gazdasági állapotot és annak hiányait, ezeknek 
orvoslása iránt pedig esetleg konkrét javaslatokat tesz. A 
gazdaság előmozdítására ezélzó törvények és rendeletek 
pontos végrehajtását ligyelernmel kiséri és az e részben 
tapasztalt mulasztásokról jelentést tesz. Ellenőrzi a 
minisztériumnak a törvényhatóság területén működő 
közegeit, nevezetesen a vándortariitókat, kultúrmérnökö­
ket. állandó gazdasági tudósítókat, tillokszera-biztosokat. 
A közgazdasági előadó a gazdasági egyesületek működé­
sét kiváló figyelemmel kiséri. Ellenőrzi az adott segélyek 
helyes, esetleg előirt felhasználását. E feladatának kivi­
tele czéijából az egyleteknek adott segélyekről tudomást 
nyer; ezek iránt esetleg véleménye előzetesen kikéretik. 
A segélyezett egyleti titkárnak működését kiváló íigyeiem- 
mel kiséri. A gazd. egyesületek által rendezett és segé­
lyezeti kiállításokon, versenyeken, díjazásokon, hacsaif a 
minisztérium külön nem intézkedik, mint a minisztérium 
megbízottja, a bírálatban részt vesz. A működési 
területén fennálló állami és segélyezett földmivelési 
és ipán szakiskolát működésükben ellenőrzi és ez okból 
azokat bármikor meglátogathatja. A vándortanitók műkö­
désére felügyel és különösen a fölött őrködik, hogy azok 
a közönség, illetőleg a kisgazdák értelmi fokának meg- 
leleióleg oktassanak. A közgazdasági előadó a gazdakö­
zönséget a talajjavítások előnyére, a kultúrmérnöki intéz­
mény üdvös voltára figyelmezteti és lehetőleg oda hat, 
hogy ez előnyök minél szélesebb körben felismertetvén, 
talajjavításig társulatok és szövetkezetek alakuljanak. A 
kultúrmérnököket működésükben támogatja és tevékeny­
ségüket figyelemmel kíséri és az általuk a törvényható­
sághoz benyújtott tervek tárgyalását és gyors és kedvező 
elintézését erélyesen előmozdítja. Figyelemmel kiséri 
a tejgazdaság hiányait, tejgazdasági szövetkezetek lé­
tesítésére hat és a takarmánytermelés előmozdítá­
sára. alkalmas intézkedéseket keresztülvinni igyekszik. 
Borászati, pmeze- és szüretelő egyletek és szövetkezetek 
alakítását előmozdítja, a feltűnő borhamisításokról a mi­
nisztériumot. vagy az illető törvényhatósági közeget érte­
síti és lehetőleg oda törekedik, hogy hegyrendőri szabá­
lyok alkottassanak. A törvényhatóság területén kedvező 
viszonyokra találó kereskedelmi növények termelésének 
előmozdítására irányítja igyekezetét, a ‘létesített idevágó 
intézményeket, okszerű kenderáztatókai, lenkészitő in­
tézeteket figyelemmel kiséri. A selymészet érdeké­
ben tett intézkedéseket támogatja. A törvényható­
ság területén levő vizek halállományának fentartása 
érdekében, felügyel arra, boy a tiltott időben és 
módon való halászat megakadaiyoztassék és a vadászati 
ügyet oly tormán kiséri figyelemmel,hogy a közgazdasági 
tekintetekből netán szükségeseknek mutatkozó intézkedé­
sek iránt javaslatokat tesz. A községi faiskolák, ültetvé­
nyek, la sorok kezelését figyelemmel kiséri és az e rész­
beni mulasztások orvoslását eszközli,

3. Az állattenyésztést (szarvasmarha), juh, 
sertés) illetőleg feladatát képezi, odahatni, 'hogy 
az okszerű tenyésztés előmozdítását biztosiló, törvény­
hatósági szabályrendeletek alkottassanak, és hogy te­
nyésztésre néni alkalmas apaállatok a tenyésztés­
ből kizárassanak. Felügyel arra, hogy csak a tenyész- 
kerület jellegének és az ottani helyi viszonyoknak meg­
felelő fajta állatok terjesztessenek. A minisztérium által, 
gazdasági egyesületek vagy törvényhatóságok közvetítésé­
vel tenyészanyagnak kedvezményes feltételek mellett való 
átengedésénél, a minisztériumot a részesülök vagyoni és 
gazdasági viszonyai iránt tájékoztatja; mi végből "az erre 
vonatkozó és neki kiadott felterjesztések és kérvények 
iránt véleményt ad.

4• 3 lótenyésztést illetőleg, minthogy a miniszté­
riumnak a megyei lótenyészbizottmányok elnökeiben a szük­
séges szakközegek rendelkezésére állanak, a közgazdasági 
előadók különös feladattal nem bízatnak meg, Hogy

1882-ben tubb ... 
Zabtermés:

1881-ben — — 
1 »»2-ben ---

»1.999 kát. holddal.

6.440,427 
9 251,255

métermázsa

1382-ben több 2.810,828 métermázsával. 
az átlag a zab és tönköly együttes átlagával közei meg­

egyezik.
Végül a repczeletmésl mutatja ki a miniszteri

lentés.
Reptzével bevetett terület:

1881-ben - - -- 272,901 kát. hold

je-

1882-ben
1 »82-ben kevesebb: 

Repczetermés:
1881- ben .
1882- ben

105,752 » »
107,149 kát. holddal.

1.084,649 métermázsa 
651,861

1882-ben kevesebb: 432,788 métermázsával.
E szerint a repczetermés egy holdra eső átlaga 1881- 

ben 3.9» métermázsa, mig az idei kimutatott mennyiség 
után 3.93 esik.

A repeze tehát az egyetlen kimutatott termény, mely­
nek átlagtermése meg nem haladja a tavalyi aratás ered­
ményét. Hiába volt repezére is jó év, az áprilisi hideg 
mégis helyrehozhatlan lábát ejtett benne.

Közgazdasági előadók.
A kereskedelmi miniszter a belügy- és közlekedésügyi 

miniszterrel egyetértőleg az 1882. évi XX. trv.-czikk (a 
kereskedelmi minisztérium képviseltetésérül a közigazga- 
ras: bizottságokban» életbeléptetése napjául f. évi szept. 
no 1-jét állapította meg és egyúttal a közgazdasági elő- 

i “V1 kővetkező utasítást adta ki: 
i V .. - v' vvi XX. t.-czikk értelmében a közigazgatási 
izottsagban ezentúl »közgazdasági előadók«, mint a föld-

mindazáltal területük lótenyésztési állapota fölött kellőleg 
j tájékoztatva legyenek, a bizottmányok elnökei a szükséges 

adatok velük való közlésére fognak utasittatni.
5. Az állategészségügyet illetőleg a közgazdasági 

j előadók feladatát képezi az 1874. évi XX. *"törvény- 
c-zikk, nemkülönben az ezt módosító 1SS0. évi XXVI. 
törvényezikk, továbbá az állati járványok íigvében 1859. 
évben kibocsátott és jelenleg is érvényben levő 32,592. 
számú szabályrendelet intézkedéseinek pontos és szigorú 
végrehajtását ellenőrizni és felügyelni orra, hogv a'mu­
lasztást vagy kihágást elkövetők" a törvény értelmében 
in eg fény it tessen ek.

0. Az ipari ügyeket illetőleg a közgazdasági elő­
adók az 1872. Vili. törvényezikk ben fogiaít ipartörvény 
alapján megbírálandó iparügyi kihágásoknak a harmad­
fokban eljáró közigazgatási bizottságban való előadását, a 
közigazgatási bizottság megbízása" folytán elvállalhat­
ják.*" A közgazdasági előadó feladatát ‘ képezi a keres­
kedelmi és iparkamarák és ipar-egyesületek hozzá­
járulásával a működési területén előnynyel megho­
nosítható gyári, kézmü- és házi vagy "népipari "fog­
lalkozásokat " kipuhatolni, ezek iránt a társadalmi érde­
keltséget felkelteni és azoknak az egyes községek, testü­
letek és magánosok által nyújtandó anyagi gyámolitásá- 
nak biztosítására közreműködni. Feladatát képezi továbbá 
a működési területén eszközlendő és nyilvános pályázattal 
összekötött szállításoknál közbenjárni arra nézve, hogy a 
hazai ipar érdekei kellő figyelemben részesüljenek," és 
hogy a szállítandó tárgyak valóban a hazai ipar állal állít­
tassanak elő. A közgazdasági "előadó figyelemmel kiséri az 
ipari szakiskolák, ipari tanműhelyek és más iparfejlesztési 
intézmények ügyeit; e végből ezen intézeteket megláto­
gatja és azok fejlődését észleli. Uj, ilynemű intézetek fel­
állítása alkalmával pedig, megbízás folytán vagy ünúlló- 
lag, vagy a kijelölendő szakközegek közbenjárása mel­
lett tárgyalásokat folytat és javaslatokat tesz. Egyálta­
lán feladata a közgazdasági előadónak, a minisztériumnak 
az ipar fejlesztése ügyében tett intézkedéseit támogatni 
és működési területének ipari érdekeit elomozditaui.

7. A kereskedelmi ügyeket illetőleg feladata a 
közgazdasági előadónak a vásári-, közlekedési- és mér- 
tékhifelesitési ügyeknek éber figyelemmel kisérése; a 
kézi zálogkölcsön-ügyletről szóló 1881. évi XIV. törv.- 
czikk pontos végrehajtásának, nemkülönben a kereske­
delmi szakosztatás ellenőrzése.

3. A statistikai szolgálat szempontjából a köz- 
gazdasági előadók feladatát képezendi felügyelni arra,hogy 
a községek által közvetlenül gyűjtendő mezőgazdasági ada­
tok, a tüzkáradatok. nagyobb vidéki emporiumokban a 
piauzi árak adatai és végre az egyes hitfelekezetek lelké­
szei által gyűjtendő, a népesedési mozgalomra vonatkozó 
adatok a törvényhatóságoknak, az országos statisztikai 
hivatal által meghatározandó és a közgazdasági előadók­
kal közlendő batáridőben beszolgáltassanak.

Végre jogában áll a közgazdasági előadóknak, a köz- 
igazgatási bizottságoknak közga;dasági ügyekre vonatko­
zólag hozott és általuk sérelmesnek vélt határozatok 
ellen az 1876. évi VI. t.-cz. 22. S-a értelmében felebbe- 
zéssel élni.

A földmivelés-, ipar-és kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszter az 1882. évi XX. törvényezikk alapján közgazda­
ság! előadókul kinevezte: Darvas Ferenczet Abauj-Torna 
megye, Zeyk Gábort Alsó-Fejér megye,. Barkassy Kál­
mánt Arad megye, Kuhinyi Kálmánt Árva megye, Bácz 
Vilmost Báes-Bódrog megye Szabadka és Zombor sz. kir. 
városok, Ottocska Gézát Baranya megye, Foglár La­
jost Bars megye, Gottesrnann Jenőt Bereg megye, id. 
Gálbory Sámuelt Bihar megye, _ Kellencsi Melczer 
Gy.-t Borsod megye, Gr. Schweinitz Gyulát Brassó 
megye, Glatz Antalt Csanád megye, Deák Ignáczot 
Csik rn-egye, Koller Gábort Csongrád megye, Csallner 
Dánielt Besztercze-Naszód megye, Forster Jánost Esz­
tergom megye, Kenessey Kálmánt Fejér megye, Bretyey 
Pált Fogara's megve, Farkas Ábrahámot Gömör és Kis­
hont megye, Lukács Dezsőt Hajdú megye, Braun- 
müller Sándort Hont megye, Kiss Albertet Hunyad 
megye, Jurenák Sándort Jász-N.-Kun-Szolnok megye, 
Kis'pál Sándort Kis- és N.-Küküllő megye, Id. Lészay 
Ferenczet Kolozs megye. Balogh Kálmánt Komárom 
megye, B. Bruckentllal Gyulát Krassó-Szörény megye, 
Szmrecsányi Aristidet Liptó megye, Kitter Győzőt 
Máramaros megye, Bolla Istvánt Maros-Torda megye,

Bohrer Ferenczet Mosonmegye, Baitner Ottót Nógrád 
megye, Kovásznál Kovács Zs.-t Pest-Pilis Solt- és Kis- 
Kunmegye, Nagy Lászlót Pozsonymegye, Semsey Bol­
dizsárt Sárosmegye, gr. Széchenyi Pált Somogymegve, 
Emödy Józsefet Sopronra, és Sopron sz. k. v., Fsclie- 
rer Józsefet Szabolcsmegye, Schuster Mártont Szeben- 
me»ye, Máriássy Miklóst Szepesmegye. Török Istvánt 
Szilagymegye, Vojth Jánost Szoluok-pobokamegye, Je- 

Bélát Temesmegye, Forgách Antalt Tolná­éi
értelendy Gyulát Torontálmegye, Memák

szenszk
megye, _______ n
Jánost Trencsénmegve, Bulyovszky Simont Turóczm., 
B. Kemény Bélát " Udvarlielymegye, Székely Istvánt 
Ugocsamegye, Bartha- Györgvöt Vasmegve, Böschl Ká­
rolyt Veszprémmegye, Skublits Jenőt Zalamegye, Za­
lai/ Istvánt Zemplénmegve, Radvánszky Andort Zó- 
lyommegye, Kristi/óri' Zsigmondot Arad szab. kir. vá­
ros, Baukovich Ernőt Baja thj. felr. város, Dr. Ki­
rály Ferenczet Debreezen szab. kir. város, Gárzó Imrét 
H.-M.-Vásárhely thj. felr. v., Sipos Gyulát Kassa sz. k. v., 
Szeles Kálmánt Kecskemét thj. felr. város, Gámán 
Zsigmondot Kolozsvár sz. kir. város, Heffler Szilárdot 
Komárom szab. kir. város, Bernády Dánielt Marosvá­
sárhely szab. kir. város, janky Józsefet Nagy várad sz. 
kir. város. Kaiser Károlyt Pancsova thj. felr. város, 
Kellemjjy Károlyt Pécs szab. kir. város, Jágócsi Ft- 
terffy Zoltánt Pozsony szab. kir. város, Farbaky Ist­
vánt Selmecz és Bélabánya szab. kir. városok, Jáícó Mi­
hályt Szatmár-Németi szab. kir. város, Fás Károlyt Sze­
ged sz. kir. város, Ifj. Fellmayer Istvánt Székesfehér­
vár szab. kir. város, Tedeschi Jánost Temesvár szab. 
kir. város, F -ezi Popovich István Újvidék szab. kir. vá­
ros, Bottle', Ferenczet Versetz thj. felr. város közigaz­
gatási bizottságába.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
A magyar államvasutak forgalmi akadályai­

ról napról-napra újabb alig hihető adatok merülnek föl. 
Csak tegnap emlékeztünk meg ama nyilatkozatról, me­
lyet a mezöberényi állomásfőnök a gabonaszállítók elé 
aláírás végett terjesztett. Hogy akadt volna, vagy akadna 
ember, a ki az említett állomásfőnök által szabott felté­
teleket elfogadta és a nyilatkozatot aláírta volna vagy alá­
írná. azt teljesen lehetetlennek tartottuk. És mégis akad­
tak oly kétségbeesett szállítók, a kik, miután az állomás- 
főnök-- megengedte, hogy minden waggont hat gyékény­
nyel befödhetik, a nyilatkozatot aláírták. A gyékénye­
ket azonban, melyeket a szállítók magok vet­
tek és melyekért a vasútnak szállítási dijai is 
kellett fizetniük a legközelebbi állomáson, Gyo- 
man egynek kivételével az ottani állomásfőnök 
leszedette, mert tűzveszélyeseknek találta. A búza ma 
teljesen átázva érkezeti Budapestre, és a szállítók 
semmiféle kártérítésre sem számíthatnak. Ez az egyik 
példa, mely a magyar államvasutak előkészületeit illusz­
trálja. A másik nem kevésbé sajnos jelenség kővetkező. 
A magyar államvasutak igazgatósága a régi barakkórhá- 
zat átvette, hogy berakodó helylyé alakítsa át. Az átala­
kítás pedig úgy történt, hogy a deszkapadlót felszedette 
és a helyet kavicscsal és homokkal töltette ki, úgy hogy 
ha egyik-másik zsák, a mi nem ritkán esik meg, felha­
sad, a kiömlött búza természetesén nagyrészt kárba vesz. 
Azonban még ez sem minden. A kocsiút, mely az úgy­
nevezett dunaparti állomáshoz vezet, oly rósz, hogy te­
herkocsival oda vagy onnan eljutni szinte lehetetlen, 
úgy hogy nem is akad fuvaros, a ki 10 krajezárou 
alul a gabona métermázsáját onnan kiszállítani vállal­
koznék. Ma a tözsdebiróság elé három peres ügy terjesz" 
letett e miatt. A budapesti malmok ugyanis ki 
nyilatkoztatták, hogy a magyar államvasutak 
dunaparti raktárában elhelyezett gabonát át 
nem veszik. Ezek a puszta tények, melyeket minden 
kommentár nélkül közlünk, mivel azt magukban rejtik.

5 Az osztrák államvasut üzletvezetősége több ol­
dalról tett kérdezősködések után tudatta velünk, hogv az 
állomások az élénkebb gabnaforgalom beállta óta mát- 
utasitvák, hogy gabonaszállitmányokat továbbítás végett 
vasár- és ünnepnapokon is fogadjanak el a délelőtti 
órákban, a mennyiben az ellen a helyi hatóságok által 
kifogás nem tétetik.

- A petróleum-vám fölemelése. Már régen, még 
pedig a legtöbb petróleumot fogyasztó évszakokban sem 
volt e világitószernek oly nagy kelete, mint az utolsó na­
pokban. A gyarmatárukereskedök alig győzték a vevőket • 
kielégiteni. Oka e nagy vételkedvnek az volt, hogy a pet­
roleum holnaptól, vagyis szeptember 1 -étöl kezdve jelen­
tékenyen drágább lesz. Mindenki sietett tehát még jókor 
ellátni magát petróleummal, nehogy néhány nap múlva 
drágán legyen kénytelen vásárolni. A petroleum drágulá­
sát az okozza, hogy a petroleum-vám felemelése, mely 
szerint az eddigi három arany forint, vagy papírban 4 
forint 50 kr helyett ezentúl 10 arany forintot vagy papír­
ban 12 forintot kell minden 100 kilogramm után fogyasz­
tási vám fejében fizetni, szeptember 1-jén életbe lép. A 
vám ezentúl nem a sporco, hanem a netto súly után fog 
fizettetni és pedig -O .. tara levonással úgy, hogy a vám 
felemelés 100 kilogramm után aranyban 7, papírban 7 
frt 50 krt tesz. A gyarmatáru kereskedők a fokozott vé­
telkedvvel szemben annál kedvezőtlenebb helyzetben vol­
tak, mivel üzérkedést szempontból nem szerezhettek be 
nagy készletet, miután a száz kilogrammot meghaladó 
petróleum után, mely szeptember 1-én a kereskedőknél 
találtatik, 6 frt 50 krajezárt kell az illető kereskedőknek 
az adóhivatalban fogyasztási adó fejében befizetni. Legna­
gyobb nehézségek a petrolaimvám felemeléséből a nagy- 
kereskedőkre háramlanak, mivel ezeknek néhány waggon 
petroleum vételénél, melyet külföldön készpénzzel kell 
fizetniük, csak a vám megfizetéséhez is tekintélyes tőkére 
van szükségük, mely a csekély haszon mellett, melylvel 
a nagykereskedés megelégszik, nagyon kevés kamatot fog 
hajtani.

Tiszai törvény. A Szolnok-Csongrád jobbparti tár­
sulat ma Fekete Márton kormánybiztos elnöklete alatt 
értekezletet tartott. Az értekezlet egyik érdekes tárgya 
volt a tiszai társulatok szervezéséről szóló törvényjavaslat. 
Ezt a törvényjavaslatot illetőleg a vitában a kormánybiz­
toson kiviül Harkányi Frigyes, Darányi lgnácz, 
Keppel Ferencz orsz. képviselők és Lestár Péter Kecs­
kemét város polgármestere vettek részt. A vita befejezté­
vel kimondatott, hogy miután a társulati terület österme- 
lési értéke az állami végrehajtás folytán felmerült költsé­
gek által már megtámadtatott, a kormány financzialis elő­
terjesztéseinek ismerete nélkül az adminisztratív szerve­
zetre nézve a társulat nem nyilatkozhatik azért sem, 
rnc-ii a közlekedési minisztériumban közbejött változás 
után nem is tudhatja a társulat, hogy a kinevezendő 
köziek, miniszter fen fogja-e tartani jelen szövegben a 
törvényjavaslatot. Különben annyit eleve is egyhangúlag 
kijelentett a társulat, hogy általánosságban a közp. bi­
zottság által — eddigi határozatai nyomán — elfogla­
landó álláspontot teszi ezen kérdésben magáévá. Egyéb a 
társulatot speczialiter érdeklő ügyekben a kormánybiztos 
előterjesztései elfogadtattak s neki köszönet szavaztatott.

$ A Tisza árad. Csongrádról Írják lapunknak: Az 
Alföld lapályosabb részeit és igy rétjeit a Tisza árja el­
borította, alig vannak ki imitt-amott a folyó szélén a 
pontok s igy magának Csongrád városnak 13,000 hold 
kaszáló rétjéből aligha maradt egyezer holdja szárazon s 
igy 12,000 hold viz alatt van. Óriási kár ez 1 mert min­
denki igyekezett még zsengéjében lekaszálni rétjeit, hogy 
igy bővebb sarjuszénát nyerhessen. Most e reménynek 
vége van 1 és annál rosszabb, minthogy már lehetett 
volna kaszálni, s igy az ár a szép füvet vagy ledönti’ 
vagy iszappal rakja meg s használhatlanná teszi. Sokan 
már ez ár előtt néhány nappal lekaszálták réti sarjujo- 
kat, de föl nem gyüjthették, tehát a rendeket is mind el­
söpörte az ár. Sokan pedig vizben-sárban hordták ki 
vontatójuk tetejeit, a mi a vízből kint maradt, minthogy 
a vontatók félig vízben állnak. Méltán fájhat tehát, hogy 
kormányunk ezen vizfutotta földeknek is az adóját pár 
évvel előbb háromszorosan fölemelte, holott nem hogy 
hasznot adna ez ilyenkor, hanem kiszámithatlan kára 
van a tulajdonosoknak belőle!

IPARÜGYEK.
— „Magyar müipari minták.“ Fővárosi építészek

buzgólkodnak ilyenek összeállításán. Három műlapot már

ki is adtak. Tegnap ismét azt határozták, hogy a hely­
beli müiparosokhoz ez ügy fölkarolása érdekében felhí­
vást intéznek és hogy úgy a műiparosok, mint a műépí­
tészek közt gyűjtést indítanak azon czélból, hogy eredeti, 
magyar müipari mintákra dijakat tűzhessen 
ki és ez által a versenyt e téren emelhessék. Végül a 
helybeli műépítészeket egy ez ügyben október hóban meg­
tartandó nagy értekezletre fogják egybe hívni, az e téren 
tapasztalt hiányok és a további teendők megbeszélése 
végett.

Mielőtt e nagy mozgalom megindulna s a helybeli mű­
építészek a minták kiadására nagvobb összegeket költené- 
nek, újból foglalkoznunk kell e tárgyéval és épen a mű- 
lapok tervezői és terjesztőinek figyelmét két Hányban an­
nál inkább igénybe kell vennünk, mivel a jó müipari 
minták terjesztésének fontosságát felette méltányoljuk. Eddig 
is számos ily vállalat volt hazánkban. A legelsők egyikét még 
1873-ban az orsz. m. iparegyesület kezdeményezte és adta ki. 
E vállalatot azóta több követte. Megpróbálkozott vele 
Broghannner Sz. budai képezdei tanár, legutóbb «Honi 
műipar» czim alatt jó ízléssel és kellő avatottsággal 
Platzer Antal, föv. ipariskolai szaktanár, vezetett ilyen 
vállalatot. De az eredmény mindig ki nem elégítő volt. 
Összesen 60—90 előfizetője akadt egy-egy ily füzetes 
vállalatnak, melynek kunyomdai utón való előállítása ép 
úgy, mint a mülapok művészi konc-zipiálása legalább 
3—400 előfizetőt igényelne.

És miben rejlett a pártolás hiánya ? Talán a mi iparo­
sainkban nincs kellő érzék az eféle minták iránt ? De­
hogy nincs I Van ; sőt sokan keresve keresik a jó mintá­
kat. De e vállalatok rendszere volt hibás. Egy-egy vál­
lalat felölelt minden műiparágat s az asztalos előfizető 
egy csinos szekrény rajza mellett díszkocsik, vasrácsozat, 
csöngetyü, vázák, csillár, képkeretek, tintatartók stb. ter­
vezetét kapta, vagy is oly dolgokét, melyekhez neki édes 
kevés köze. Viszont a lakatos, szobadiszitő stb. csak min­
den 15—20-ik mintában talált olyanra, a melyre neki 
szüksége lehet s a 8—10 füzet, mely évenkint megjelent, 
1—2 mülapot tartalmazóit egy-egy iparág és egy-egy elő­
fizető számára. Ez a rendszer türelmetlenné tette a mű- 
iparosokat az eféle vállalatok iránt s igy el is idegenked­
tek azoktól. Az uj vállalat szintén ezt a rendszert látszik 
követni, tehát ép oly bizonytalan jövőnek néz eléje, mint 
elődei.

Örömmel jelezhetjük, hogy e hibás rendszer megszün­
tetése érdekében a löldrn. ipar- és kereskedelmi miniszté­
rium kebelében már történt intézkedés, a mennyiben a 
minisztérium szintén elhatározta ily müipari 
minták kiadását, de a czélnak megjelelő rend­
szer mellett. E rendszer abban áll, hogy minden 
iparág képviselői számúra külön mülapok adat­
nak ki. Például az asztalosok, a kárpitosok, az arany­
művesek, a lakatosok, a kocsigyártók és más iparosok 
szakipartársulatai akár az országos iparegyesület 
utján, akár directe fel fognak szólittatni, hogy jelöl­
jék meg azon czikkeket, melyekről alkal­
mas, stylszerü mintákat bírni óhajtanának. A 
minisztérium ehez képest az általa kiszemelendő szakfér­
fiúnak megbízást ad, hogy az ipartársulatok, vagy egyes 
iparosok kifejezett kívánságához képest bizonyos tárgynak 
(szekrény, asztal, szék, óra, keret, váza, korsó, csillár, 
vasrács, sat. sat.J rajzát elkészítse; e rajzot műértó bi­
zottság felülvizsgálja és a jóváhagyott minták sok- 
szorosittatnak és uz érdekelt, de csakis az érde­
kelt iparosok között díjmentesen kiosztatnak. 
A rajz és sokszorosítás költségeit maga a minisztérium 
fogja viselni, mely e czélra minden évben bizonyos üsz- 
szeget vesz lül költségvetésébe mindaddig, mig egy 
vagy több magánvállala t ily intézkedést fölöslegessé 
nem tenne. — Ily eljárás után az egyes mii- 
iparosok csak is oly mintákat kapnak, a 
melyekre szükségük van. s a majolika-gyárosnak 
nem kell majd a díszkocsik, vagy renaissance-óra min­
táiban gyönyörködni. Hogy e rendszer mellett nemcsak 
lehetséges, de könnyű, sőt kívánatos is lesz a magyar 
műipari motívumokat alkalmazni, azt bizonyítani fölösle­
ges. És hogy ilyen intézkedés mellett, mely a kormány 

I erkölcsi és anyagi pártfogása alatt áll fönn s a rendelke- 
i zésre állható legjobb erők igénybevételével fog életre kelni,
: a legutóbb többször említett magánvállalkozásnak nem 

nagyon biztató jövője lehet, az előre látható. Mindezeket 
pedig főleg azért mondtuk el ez alkalommal, hogy a 
magánvállalkozóknak alkalmuk legyen — különben igen 
dicséretes, de kétes jövőjű tervüket — a most ismerte­
tett miniszteri vállalattal lehetőleg egyesíteni s ez utón 
érvényesíteni.

és női kézimunkakiáliitás Sep-

nviben ily czimleíek f. é. június végéig tényleg elkeltek, 
mig a tározóban maradt záloglevelek a f. é. junius 30-L 
árfolyamon alul, illetve a beszerzési ár mellett vétettek 
fel. Az értékpapir-áhomány. nv.lv mintegy 4 millió irtot 
teszen és kizárólag elsőbbségi kötelezvényekből és jára­
dékokból áll, f. é. junius 30-ika óta áremelkedésnek ment 
elébe. A tényleg valósult jezálogkülcsünők fejében f. é. 
junius végén 14-301,OOU frt záloglevél volt forgalom­
ban, ezenkívül községi kölcsönök több millió forint ere­
jéig lettek lebonyolítva.

A magyar leszámítoló éc pénzváltó bank
1SS2. első félévi mérlege: Bevétel: 1881. évi nyere- 
reségáthozat 102,121 frt 81 kr.. értékpapír és érték­
papír kamat számla 125,348 frt 68 kr., lombard és re­
port számla 103,692 frt 62 kr., jutalékok 18,951 frt 91 
kr., érezpénz és külföldi váltók 40,665 frl. 49 kr., váltó 
kamat számla 66,888 frt 06 kr., áruosztály nyereménye, 
kezelési költségek levonása után 21,601 frt 51 kr., ösz- 
szesen 479,273 frt 08 kr. Kiadás: Kamat-számlán 
21,793 írt 86 kr.. áruosztály kamat-számlán 15,143 frt 
/4 kr., adó-számlán 20,0(10 frt, tiszti illetmények, al- 
kuszdijak, vitelbér, süigünydij és egyéb költségek 83,793 
frt 50 kr., összesen 140,736 Irt 10 kr. Nyereség 1882. 
junius 30-án 338,536 frt 9? kr. A kimutatott nyeremény 
majdnem teljesen a folyó bank és ávuüzletből ered. A 
múlt évből származó átliozat annyiban nem veendu te­
kintetbe, a mennyiben a múlt évi deczember 31-iki ár­
folyamokat összehasonlítva a folyó évi junius 30-iki ár­
folyamokkal, azt találjuk, hogy a még meglevő érték-

ez áthozatalt részben fol-

HáziI ipari- I____________ j_
ronban. A következő értesítést vesszük: A sopronmegyei 
házziipar és női kézimunka készítése terén kifejtett mű­
ködést elötiintetni akarván, az. 1881—82. tanév "kezdetén 
elhatároztam, hogv f. é. szept. hóban Sopronban a házi­
ipar és női kézimunka köréből kiállítást ren­
dezek. Hogy az e téren kifejlett működésnek teljes kénét 
láthassuk, felhívtam a magánosokat is, hogv a kiállítás­
ban részt vegyenek. Felszólításomat kellő eredmény kö­
vette, a mennyiben nemcsak az iskolák, hanem a magá­
nosok közül is számosán jelentkeztek. A kiállítás főmél- 
tóságu Esztevházy Pál herezetr és sopronmegve főis­
pánja védnöksége alatt f. é. szeptember 4-én fog meg­
nyittatni és 15-én bezáratni. Mit midőn szerencsém, van 
a"tek. szerkesztőségnek tudomására hozni, egyúttal tisz­
telettel bátorkodom a tek. szerkesztőségei a Elállítás szi­
ves megtekintésére meghívni. Sopron. Í.8S2. év aug. 27. 
Szabó Károly, kir. tanfelügyelő, mint a kiállítás elnöke!

— A pozsonyi keresk. és iparkamara elnökévé, 
az elhunyt Edl Tivadar helyébe Mihályi T. E. ottani 
papivgyáros lett választva. É választást —- mely szeren­
csésnek nevezhető — a földm., ipar és kereskedelmi mi­
niszter ma hagyta jóvá.

— Állami kedvezmények. A földmivelés-, ipar- ér 
kereskedelemügyi m. kir. miniszter, egyetértőleg a m.
kir. pénzügyminiszterrel: Biliéin Ágoston Vilmos____ _
posztógyára, és Goviik Fereneznek Kapjon köz-ég hatá­
rában levő gazdasági szeszgyára részére, az 1881. évi 
XL1V. törvényezikkben biztosított állami kedvezményeket 
megadta.

— Patkoló-kováca-tanfolyam. A székesfehérvári 
ménteleppel kapcsolatban a patkoló kovácsok részére be­
rendezett tanfolyam 25 növendékkel nyittatott meg.

— Házalás! tilalom. A fölmivelés-, ipar- és kereskede­
lemügyi m. kir. miniszter Brassó varos f. évi julius 
13-án tartott képviseleti ülésén alkotott szabályrendeletéi, 
melyben a házaló-kereskedés gyakorlása nevezett vá­
ros területén a fennálló házalást szabályok 17. ü-ában és 
az e H kiegészítő későbbi összes rendesetekben" bizonyos 
vidékek lakóinak biztosított jogok épségben tartása mel­
lett megtiltatott — folyó évi augusztus hó 21-én kelt 
rendeletével helybenhagyta.

papíroknak értékkevesblete 
emészti.

A magyar kereskedelmi csarnok a következő 
sorok közlésére kért tel bennünket: Az «Egyetértés» folyó 
hó 30-án megjelent száma megróvja a tisztelettel alul­
írott m. keresk. csarnok amaz eljárását, hogy a buda- 
pcsti országos vásárok alkalmával a kézmúai u-üzletröi 
közzétenni szókul! jelentéseket a t. szerkesztőségeknek 
német nyelven küldi be, és ehhez azon további megjegy­
zést tűzi, hogv a keresk. csarnok a kereskedelem ma­
gyarosodása körüli kötelességét nagyon rosszul teljesiti. 
A magyar keresk. csarnok teljes tudatában van azon fel­
adatoknak, miket teljesítenie kötelessége. Ismeri a keres­
kedelem magyarosodása körüli hivatását is, és ki műkö­
dését az időnkmt és az egylet év végén közzétett jelen­
tésekből figyelemmel kisérle, kellő objektivitás mellett 
nem zárkózhat]!: el annak az elismerésétől, bogy a ma- 
gyár keresk. csarnok épen ez irányban] hivatásának be­
csülettel megfelelt és biszszük ezentúl is meg fog fe­
leim. Igaz, hogy a vásári jelentések németül szerkesztet- 
nek és küldetnek szét. Megbocsátnató oka azon eljárás, 
melyet e jelentések összeállítása körül a jelentés tartalmi 
hűsége érdekében követni szükséges. A vásári jelentések 
ugyanis azon tudósítások alapján szerkeszteinek. miket 
egyes kiváló kereskedők a vásár elmúltával a csar­
noknak adni szívesek. Az ekként szerkesztett tudósítások 
alapján egybegyüjtüit anyag a csarnok egv kiváló keres­
kedő tagja által dolgoztatik fel, ki azokból a jelentést 
összeállítja. A tudósitó uraknak és a jelentéseket egységes 
alakba Oltó és feldolgozó tagjaink elismerést érdemlő 
ügybuzgalmának köszönhetjük, a közügy érdekében hú 
jelentéseket egyáltalán közzéteiietiink. Tudósitó és szer­
kesztő igen jó hazafiak, a magyar nyelvet beszélik, sőt 
abban tökéletesedni folytonosan buzgólkodnak, de a 
nyelvet nem kezelik annyira, hogy a vásári jelentéseket 
nyilvános közzétételre alkalmas alakban magyarul is szer­
keszthetnék, mire.a közzététel gyorsasága érdekében az 
idő is hiányzik. És ez az oka, hogy a jelentések német 
nyelven szerkezteinek. Azok lefordítására pedig rendsze- 
riot rövid az idő, mert a jelentések közvetlenül a vásár 
befejezte után tétetnek közzé és a titkárság azon alterna­
tiva előtt áll, hogy vagy oly időken expediái ja azokat, 
hogy az összes lapokban egyszerre jelenhessenek 
meg, vagy pedig a magyar szöveg expediljójával a fordí­
tás eszközlésére szükséges idővel késik. Azt hiszszük, hogy 
a helyes utat választottuk, midőn az első Ízben említett 
eljáiást követjük, habár tudjuk, hogy ez által a tel:, szer­
kesztőségek munkával ierhelvék. A magyar kereskedelmi 
csarnok, dr. Schrever Jakab, titkár.»

Közöltül; e nyilatkozatot szóról-szóra, de nem hasvhat- 
juk, már a magyar kereskedelmi csarnok érdekében sem 

! megjegyzés nélkül. Eszünk ágában sem volt azokat az 
urakat, kik a vásári jelentéseket írják éz szerkesztik, 
rósz hazafiaknak tartani. Hogy azok az urak mily nvel- 
ven Írják meg jelentéseikéi, ahoz sem nekünk, sem más­
nak semmi köze sincs; az a csarnok-coulissza titka; 
de már a fentebbi nyilatkozat daczára is, sőt ennek foiv- 
tán még inkább, joggal elvárhatjuk, hogy a magyar 
kereskedelmi csarnok csak magyar nvelven szerkesztett 
jelentéseket bocsásson ki. Azok az urak Írhatnak néme­
tül, ha ez nekik úgy tetszik, de a titkárságnak nem 
szabad német jelentésekei szétküldeni. — Azt 
mondják, hogy rövid az idő a lefordításra ! Hát 
szerkesztőségünk tagjai se boszorkány-mesterek és 
bár ugyanakkor kapjuk e jelentéseket, mini a német la­
pok, azért mégis ugyanabban az időben jelenik meg a 
mi lapunkban is, mint a német lapokban. Egy ember 2 
óra alatt kényelmesen lefordítja. De ha a magyar keres­
kedelmi csarnoknak nincsen egy oly embere, ki azt a 
kellő időre le tudja fordilani, tartson kettőt, hármat. 
Évenkint csak négyszer kell egy-két órára ily fordító, te­
hát oly nagy költséget sem okozna. De nem szabad még 
azzal a gyanúval sem élni, hogy a magyar kereskedelmi 
csarnok ne volna teljes Izében magyar. Módosítjuk azt, 
a mit a magyar kereskedelmi csarnokról irtunk, hogy 
rosszul teljesiti kötelességét, és azt mondjuk már most! 
hogy a magyar kereskedelmi csarnok titkársága 
teljesíti rosszul kötelességét.

Villamos gabona-elevátorok. Mint franczia la­
pok jelentik, a villamos erőt most már a gabona emelé­
sére és elhelyezésére is alkalmazzák és pedig isen ere­
deti és alkalmas módon. Első sorban a bordeaux-i, hav- 
rei és marseillei kikötők fognak olv úszó elevátorokkal 
elláttatni, melyekben nappal a gabonakiiiritési villamos 
erővel fogják eszközölni, míg másrészt a villamfolvam 
éjjel, midőn az ily munka szünetel, a kikötő megvilágí­
tására fog szolgálni, úgy hogy ez által az illető kikötők­
ben több úszó világitó torony lesz s a villamos erő ál­
landóan fentartatik.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSBE.

Ultimo liquidatiő a budapesti értéktőzsdén.
A ma esedékes különbözetek kiegyenlítése, melyek az 
árfolyamok nagy ingadozása következtében igen jelenté­
kenyek voltak, minden zavar nélkül történt, a reporttéte- 
lek azonban az uralkodó pénzszűkének megfelelően ez 
alkalommal jóval drágábbak voltak, különösen a két já­
radékra nézve, melyekért 10—15 krajezárt kellett fizetni, 
mig ellenben a magyar ált. hitelbank részvényeit az erős 
contremine következtében 50—60 krajczárjával könnven 
el lehetett helyezni. Magyar leszámítoló és pénzváltó 
bank-részvényekért 15—25 krajezárt fizettek. A helyi ka­
matláb malmok és más első váltók részére 43/a—43/. szá­
zalék közt váltakozott.

** A magyar jelzálog hitelbank félévi mérlege. 
Bevételek: Nvereségáthozat 1881-ről 20,211 frt 48 kr, 
jutalékok és egyéb jövedelmek a jelzálog és bank-iizletböl 
119,040 frt 15 kr, kamatjövedelmek 323,421 frt 37 kr, 
nyereség külföldi váltókon 4954 frt 49 kr, összesen 
467,627 frt 49 kr. Kiadások : Igazgatási és kezelési 
összes költségek 55,106 frt 64 kr, adók és illetékek 
23,643 frt 06 kr, az értékpapír-készlet árcsökkenése 
2600 frt 48 kr, összesen 81,350 forint 18 Ikr. 
Tiszta jövedelem 386.277 forint 31 krajezár. 
A fentebbi nettó-eredmény kizárólag a folyó üzletből 
származik és pro rata temporis mintegy 6^°!o kamato- 
tozásnak felel meg aranyban, mely eredményhez a 
zálogleveleken való nyereség csak annyiban járult, a meny-

Magyarországi kereskedelmi ezégek.
Kivonat a «Központi Értesítő» G8*ik számiból.

1.
C2BG3E JEGYZÉSEK.

a) Egyéni ezégek: Xusal János műmalom tulaj­
donos^ Gyula-Kesziben bej. a n.-kanizsai kir. tvszéknéi 
April 25. — Meiller Izidor- rófvskereskedő Nagv-Kani- 
zsán, bej. u. o. April 25.— Neumann Lajos vegyeske­
reskedőnek csabrendeki fióktelepe bej. a zalae°erszeei 
kir. törvényszéknél jul. 21. — Griinbaum Ferencz 
liszt- és vegyeskereskedő Zalaegerszegen, bej. u. o. jul. 
21. — Fenyvesi Miksa üveg-, poiczellán és"bútorkeres­
kedő Zalaegerszegen bej. u. o. jul. 25. —Goldstein Isnácz 
kereskedő Nagyváradon bej.u. o. aug. 3. — Helle /• Her­
mann kenőcsgyáros Xagyváradn bej. fi. o. aug. 3. — Tieisz 
Sámuel terménykereskedő Székesfehérvárott, bej. u. o. aue 
10. — Schnell Franz Újvidéken bej. u. o. aug. 7. — Cári 
Budaker Szászsebesen bej. a n.-szelj. kir. trvszéknél 
aug. 3. Singer Jakab noriiibergi áruk és könyv-, papir-. 
zeneműkereskedő Beszterczebánván, bej. u. o. "alig. 5. — 
Braunsteine}- János divatátukereskedó Nyitrán, bej. 
u. o. jul. 13. — Kugel Salamon vegveskeréskedó Bio­
don, bej. a dévai kir. trvszéknél aug. 4. — Joli Luza- 
roiu röfűskereskedö Szászvároson, bej. a dévai kir. tör­
vényszéknél jul. 21.

b"i Társas ezégek.- Flsö erdélyi bank Brassó­
ban, az alapszabályok módosítása, valamint srróf Bethlen 
And ás, Maurer Viktor, gr. Nemes János és Düek Józ«ei 
újonnan választott igazgatósági tagok és Aronsohn Lühi 
bej. a brassói kir. tvszéknéi máj. 23. — Bakabányai 
kölcsönös segelyegylet az alapszabályok módosítása 
bej. az ipolvsági kir. törvszknél jun. 14 — ,7 B Uis- 
selbacher senior .főtelep Segesvárit fióktelepek Nagv- 
bzebenben «.Gyulafehérvári bei. a nagyszebeni kir. trv- 
széknél jul. — shchivurtz és Lefkovics termény-
leeres kedv k Kőhalmon, bej. az erzsébetvárosi kir. trv- 
széknél nov. li. ~ Ara cl-k őrösről gyi vasút Purgly 
János és karger József ig. tagok czéüjcsrzési jogosul- 
sága bej. az aradi kir. töi-vszéknél juh 31. — Mader 
spach es I\.firczan spódumi és csonílisztgyár tulajdo- 
nosok Miskolczon, bejelentőiéit ugyanott augusztus 4. — 
Szerencsvidéki takarékpénztár Friedmann Lipői 
helyéül: Goldstein X ilmos igazgatósági Ina ezég alá­
írási jogosultsága bej. a s.-a.-újhelyi tvszéknéi 1881. decz. 
21. Malaczkai takarékpénztár Spitzer Llpót, Le­
derer lgnácz, Spiizer Mór, Older Frigyes. Junza Ferencz. 
Juraeska lgnácz, Pisk Samu és Pisk Miksa beíveli, igaz’ 
o-anvc-.m tagokul, Németi ív Imre, Lojch.a Alajos, Rósz-

•I/1’7 Vnni’na’rl-r í .n.-'íiáti lJ-,1 ^ I *_• ■- ppf lgnácz, Zabreezky Gáspár, Belosic-s Lipót, Singer 
Mór és Brandeiszky József ig. tagok. bej. a pozsonyi kir 
tvszéknéi jul. 20. — Bischitz Bálámon és fia Buda-
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pesten, Bischitz Arthur czégvczetői aláírása bej. a fcir. k. 
(is v. tvszéknél aug. 20.

Czégtörléaek.
a) Egyéni cségek : fí eisz Leopold Csabrendeken, 

törölt, a zalaegerszegi kir. tvszéknél jul. 21. — Frank 
Johanna Nagyváradon, törölt, u. o. aug. 3. — B. 
Misselbach-er sen. törölt, a n.-szebeni kir. tvszéknél 
juh 57. — Heiszler Győző gyógyszerész, főtelep vaalon, 
fióktelep Sóskutop, törölt, a székesfehérvári kir. tvszéknél 
aug. 7. — pr. pu. Braun Károly Braun ■idol) 
Udvarnokvu, törölt a nvitrei k.r. ío;véiwszékne! juj. >. . 
Freiherr!ich Brust’sehe jjampfmuhte Abaufr 
Szántó Murait Baronin Beast Abauj-Szanton, tö­
rölt. a kassai k. tvszéknél aug. 2. - Zumpe s Dampf-. 
Sägewerk Jászó-PocskajoM, Zumpe Álon ezegvezetesi 
aláírása törölt, a kassai kir. tvszéknél aug. —

b > ‘V'á-gas ezégek: Beat endorser J. cs urunbaum 
M Zatai’aerszegen. töröli, jul. 25. — Leopold Icmácz 
fiái Szegeden, átvezetted tt a társas ezégek jegyzékébe u. 
o. jul. 27.

BUDAPESTI ÁBU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Aug. 31. —

Gabonatőzsde.
A basa-üzlet ma nagyon lanyha irányt követett. A 

készlet ugyancsak mérsékelt volt, de sürgős. Malmaink 
tf.rtózkodo magatartást tanúsítottak és árengedményeket 
l.ö teltek; csak miután a tulajdonosok megfeleltek e 
! »vetéléseknek, fejlődhetett ki némi forgalom és mintegy 
14,000 mm. adatott el átlag 10 krral olcsóbb árakon. — 
Tengeri lanyhábi) és 10—15 Lírai olcsóbb, egyéb ga­
bonanemek csekély forgalom mellett úgy urban, mint 
hamvban teljesen változatlanok. — kiadatott:

Búza : Tiszavidéki 100 mm. 82 k. es 300 mm. S0 
k. 10.15 Irt. pótlékus ; iUU mm. 82 k., 100 mm. .80.5 k. 
löt) mm. síi k. és 100 mm. 7ÍI k. 10.27í fit, 300 mm. 
81 5 k. 10.35 írt, 100 mm. 81.2 k. 10.30 fit, 400 mm. 
81 2 k. 10.30 frt, 200 mm. 81 k. 10.40 fi t első rendű. 
100 mm. sí k. 10.40 frt, 100 mm. 81 k. 10.25 frt, 
900 nini. 80 k. 10.20 frt, 100 mnu 80 k. lO./lO frt, 
100 mm. 80 k. 10.25 frt, 100 mm. 78 k. 0.75 frt, hi­
bás. Mind három bóra.

Pestvidéki: 100 mm. 78.7 k. 10 frt, 200 min. 78.5 
k. 10.10 frt, 800 mm. 78.5 k. 10.15 frt. Mind három 
hóra.

Bácskai 3500 mm. 80 k. 10.20 Írtért, három bora.
Bajai 700 mm. 80 k. 10.20 frt, 1500 mm. 78 k. 

9.95 frt mind három hóra.
Dunavidéki 8ti0 mm. 77_k. 9.40 frt, három hóra.
Oláhországi 300 mm. 76*5 k. 8.50 frt, három 

hóra. . „
Rozs 300 mm. 7.30 frt, 200 mm. /.2.j frt, mindkettő 

készpénz fizetéssel. _
Árpa 400 mm. 6.70 frt, 250 mm. 6.50 Irt, mind­

kettő készpénz fizetéssel.
Tengeri 500 mm. 8.65 frt készpénz fizetéssel,

Mai hivatalos effektiv árak:
Basa uj, bánsági — — 75—81 lt!u 0.3.7 írttól 9.85 írtig

uj, tiszavidéki __ 7S- SÍ h‘g » 10.05 »
— uj, pestvidéki__ ___ 78—81 \v 9.55 » 10.05 »
— uj, fehérmegyei 78—3« *fj 9.55 * 10.05 »
= uj, eszakmagyarországi 78—SÍ ,:új 9.15 » 9.55 »

Rozs uj __ __ __ 70—7-2 u.o 7.10 » 7.40 »
Árpa uj. takarmány _ — tiU—üé jg Ö.5Ü » 6.65 »

— uj, égetni való__ 6:1—íí-í- :<!o 7.20 » 7.80
uj, sörfőzdéi ___   64—G6 j/ 8 — » 9.— »

Zab uj __ __ __ 37—40 Kd 6.É5 » 6.50 »
Tengeri 6, bánsági __ — 75 k's 8.65 • 8.70 »

— ó, másnemű __ 73 tllo 8.60 » 8.65 »
Köles 0 ___ _____ _ —h!o » —.— »
Rev.eze uj, káposzta __ —k!y 12.7/8 » 13.5/8 »

— uj. bánsági —ukf —•'— * 8
Határidőüzlet mérsékelt forgalom mellett nagyon 

lanyha és gyengülő irányban nyílt meg. — Köttetett:

ban, mely élénk vételkedv mellett minden értéknek ja­
vára vált. A forgalom, kivált az utótőzsdén nagy 'födözési 
vásárlásokra igen jelentékeny volt. Az esti tőzsdén is szi­
lárd volt az irány. A maeyar leszámítoló és pénzváltóbank 
félévi mérlegét (338.000 frt) különféleképen fogadták.

Elötözsde.
Attól való félelem, hogy Londonban a kamatlábat új­

ból felemelik, kivált a járadékokra erős nyomást gyako­
rolt. A hitelrészvényekben való forgalom, melyek csak 
keveset ingadoztak, nem volt nagy. Osztrák hitelrészvé- 
nyek 312.30-ról estek 311.20-1 a; magyar hitelbank 
300.50-ről 299.50-re, magy. i'Vo -os aranyjáradék 87.80-ról 
87.70-ig, magyar papirjáradék 86.75-től 86.65-ig, osztr. 
állam vasút 353-tól 352.75-ig köttettek.

11 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrészvé­
nyek 311.20—311.30.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde bágyadt magatartásban nvilt meg, zárlat 

felé azonban magasabb berlini jegyzésekre megszilárdult, 
Járadékok aránylag lanyhák maradtak. Helyi értékekben 
csekélv volt a forgalom. Osztrák hitelrészvények indul­
tak 311.30-on, melkedtek 313.30-ra; magyar hitelbank 
maradt forgalom nélkül 300 pénz, magyar leszámítoló 
és pénzváltó bank 106.50 pénz; magyar jelzálog hitel­
bank II. kib. 126.50-en köttetett, maradt úgy pénz. Ma: 
gyár iparbank 187.50-től 188.50-ig köttetett. Befektetési 
értékek közül köttettek: magyar 40> -os aranyjáradék 
87.75-től 87.80-ig, magyar papirjáradék 87.75ön. — 
Vasutak közül forgalomba jöttek: első erdélyi vasút 
162.25-üi), osztrák államvasut 352,75-töl 353-ig, déli 
vasút 152.50-től 153-ig, pesti közúti vasút 429-en. 
Más értékek közül: Erzsébet-malom részvények 216-on 
köttettek. Váltók és valuták lanyhák. Német birodalmi 
márka 57.77i-en, váltó Londonra 118.60-on köttetett.

1 ere, 30 perczkor zárulnak : Osztrák hitelrészvé­
nyek 313.20—313.30, magyar hitelbank 300—300.50, 
magyar leszámítoló és pénzváltóbank 106.50—106.75- 
osztrák államvasut 353—353.50, magyar 4°/o-os_ aranyjá­
radék 87.824—87.85, magyar papirjáradék 86.75—86.80.

Utótözsüe.
Az utótőzsde konvertálási hírekre és az angol-török ka­

tonai konvenczió létrejöttének hírére igen élénk hangu­
latban nyílt meg, minek következtében a kontremine 
emelkedő" árfolyamok mellett jelentékeny födözési vá­
sárlást tett. A hitelrészvények és járadékok árfo­
lyamai jelentékenyen emelkedtek, a forgalom igen 
élénk volt. Osztrák hitelrészvények 314.20-on indul­
ván, rohamosan 316.15-re emelkedtek, magyar hi­
telbank 301.50-ről 303-ra emelkedett, magvar 4°/o -os 
aranyjáradék 88—88.10, magyar papirjáradék 86.95—87, 
magyar leszámítoló és pénzváltóbank 106.50—106.75, 
osztrák államvasut 354-25—354.75.

4 érakor zárulnak; Osztrák hitelrészvények 316.20 
—316.30.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde szilárd irányban folyt le, s az árfolya­

mok esak keveset változtak. A magyar leszámítoló és 
pénzváltó bank félévi mérlege közülteteti, s eredménye 
338,000 frt meglehetősen kielégített. Osztrák hitelrészvé­
nyek 316.20 és 315.40 közt ingadoztak; magyar hitel­
bank 303.50— 302.50 közt, magyar 4%-os aranyjáradék 
88.10—87.95 közi, magyar papirjáradék 86.95—87 közt, 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank 106.75—107 közt 
váltakozott.

5 órakor zárulnak; Osztrák hitelrészvények 315.90 
—316.

Felszámolási
Magy. 4°,'o aranyjárad---- SS.—

» 5% papirjáradék 87.—
» általános hitelb. 300.—
» pénzv. és lesz.bank 107.— 

Tiszai és szegedi kölcsön —.—

árfolyamok.
Magy. jelzálogbank__—.—
Osztrák hitelintézet __313.—
Angol-osztrák bank __ —.—
«Union» bank __ ___ —.—
Állami vasul __ __ —.—

Délelőtt:
Szoktránybuza tavaszra 2500 mm. 9.51 frt, 2500

mm. 9.50 frt.
Ssokványbma őszre 2500 mm. 9.38 frt, 2500 mm. i 

9.36 irt, 2500 mm. 9.35 irt, 2500 mm. 9.33 irt.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén az irány mérsékelt forgalom mellett tar­
tósan lanyha volt. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra 12500 mm. 9.48 fi t, 2500 
mm. 9.55 frt.

B.-tengeri május—júniusra 1500 mm. 5.89 frt. 
Szokványzab őszre 1400 mm. 6.15 frt.

Sercéskereskeáelim csarnok
Budapest-Köb anyán.

Kőbánya, augusztus 31. Az üzlet változatlan. Ma­
gyar fiatal nehéz ül.—614, közép 61—62. Szedett ne­
héz 57—59, közép 58—59, könnyű —. Romániai ba­
konyi nehéz 61i—624 átmeneti, közép 60—61 átmeneti —. 
Eredeti nehéz —.—, átmeneti —. Szerbiai nehéz 62—624 át­
meneti, közép 60—01 átmeneti. Az árak hizlalt sertéseknél 
páronkint 45 kilós és 4»o -os levonással kilogrammon- 
kint értendők. — Romániai és szerbiai sertések, melyek 
mint átmenetiek adattak el, vevőnek páronkint 6 arany­
ban vám fejében megtéríttetik.

Lté i 1 órakor hivatalosan zárainak:
Szók vány búza 1888. tavaszra — — írt 9.47 — 9.50—
Szók vány búza őszre ... — — 9.50 — 9.33 —
Bánsági"uj tengeri 1883. május—júniusra » 5.88 — 5.90—
Szokvány zab 1383. tavaszra __ — * 6.23 — 6.25—
Szokvány zab őszre  —   — » 6.13 — 6.15—
Kádosztarepcze augusztus—szeptemberre ___ » —.—------ .------

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom mérsékelt volt; az irány elemién 

csendes és inkább vakumval kellemesebb, végül azon­
ban jelentékenyen alacsonyabb berlini gabonaárfolyamokra 
igen lauvha. — Köttetett:

Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 9.50 frt.
Szck^ánybuza őszre 5000 mm. 9.55 írt, 2500 mm. 

9.30 frt.
Szokvány zab tavaszra 2400 mm. 0.20 frt.
Szokványzab őszi. 1 ÍOU mm. 0.10 frt.

Eati forgalom.
Az esti tőzsde lánya irány mellett üzlettelen volt.

Esti 6 órakor zárulnak
Szokványbuza 1883. tavaszra . . — — h"t
Szokványbuza őszre _ . ... — »
Bánsági tengeri 1883. május—júniusra »
Szokványzab 1883. tavaszra ... — — »
Szokványzab őszre - --- »
Káposztái epeza augusztus—szeptemberi e ___ *

9.47 — 
9.30 — 
5.88 — 
6.20 — 

6.10 —

9.50—
9.32—
5.90—
6.22—
6.12—

íáaj óforgalom.
Budapest, augusztus 30-ról A Duna balpartján a kö- 

' vetkező vizijármuvek köttettek ki, u. ni.: Stefanovics 
j Mihály m. li. «Gyula» búza 1069 mm. ; árpa 730 mm.;
I bab 30 mm., Ordákról. — Geringer és Berger 8. sz. m.
I h. búza 2081 in mázsa, Bajáról. — Hágel Ferencz 
j 1. sz. ni. h. fal kő 100 mm., Szigetvárról. — Hevez Her- 
I mami m. h. »Adón» búza 118 mm. ; zab 216 mm., Kis- 
I Ap stagról. — Ugyanez . m. h. búza 2100 mm., Adony- 
! búi. — Jaczko Imre in- li. «Földvár» búza 845 mm. ;
I árpa 454 mm., Kalocsáról. — Luczenbacber Pál ut. 24.
; sz. m. h. tűzifa 384. kbmt., Veróczérül. — Ugyanez; 8. sz.
I m.lt. tűzifa 325 kbmt., Veróczérül. — Freund és Trebcsier 

m. h. búza 644' mm., árpa 910 mm.; zab 421 min., Úszód­
ról. — Lord Samu és társa talpdc-szka 2000 m. Ko­
máromból. — Sei József ni. ii. faltégla 25.000 db. Új­
faluból. — Luczenbacber Pál ni. h. 16 sz. tűzifa 325 
kbmt. Szobbról. — .1. Freund és fiai m. h. 16. sz. tűzifa 
325 kbmí. Szobbról. — Freund Jakab és fiai ni. h. «Ja­
kab» búza 1447 m. Szc-gzárdról. — Holonics Ferencz 1 
ladik gyümölcs 20 mm. Vcrőczéröl. — Pásztor István 1 
ladik gyümölcs 30 mm. Veröczéréd. — Szabó Lajos ladik 
gyümölcs 30 min. Dömösröl. — Horváth Mihály 1 ladik 
gyümölcs 30 mm. Vcrőczéröl.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Terménytőzsde.

Terményekben csak gyenge forgalom volt.
Szilva rzilard, szerbiai Zíákuru októberre 14 írton

köttetett 56 kilöki ut.
Szilvalz szilárdabb, szlavóniai áru szeptember— 

októberre 21 írtjával, bánsági áru szeptember—októ­
berre 19.75—19.50 írton köttetett.

Zsiradékok valamivel szilárdabbak.

Különféle termény Irányzat F a j Pénz
frt

Áru
frt

I luezerna magyar __ -__
Herema" franczia__ __ __

vörös _ __ __ __ —
csendes nyers azonnali száll__ — —

Repczűolc.; cbende-
üuoimtett . . ___
őszi, kétszer liiiumitolt._

ÜU..A! ;í7.—

Lsnmagolsj iiiányzik — —
OLUpegácsa lanyha repcze, egysz. préselt. - .—
disznózsír

ingyen hordo csendes 77.50 78.—
netto tara csendes vidéki. ___ __ __ — —

ni. í.l légensz. árum. sz. 77.— 7S.—
Szalonna csendes váron lég unsz. ... __ 7-2.— 73.—

füstölt, azonnal _ __ 80.— 81.—
Ff.-'TTTL szilárd olvasztott ... .... 50.— 51.—

szilárd boszniai, hordóban__
ingyen tiordó sziláid boszniai, zsákr*:cban __ ____
t. s. hordó és szerbiai, hoiüuban__ —.— —.—
zsákokban szilárd szuiL-ia:. zsákuki>an ... 23.25 23.50

-bziivaiz
ingyen hordó 
netto tara

csendes
csendes

szlavóniai la uj ... — 
bánsági uj _ _

16.—
16.-

17.— 
17.—

Dió lanyha
magyar miit. szerint ... -=

1 
1

1 
1

Gufaaos lanvha magyar la... ___ 16.- 17.-
hurok nélkül lanyha szerbiai ... — — 14.— 15.—

— mag var, fehér __ __ —.— —.—
Hamu zsir

ingyen hordó 
netto tara

-
illiriai __ __ —

— —

— ei :é*lyi__ ... ... — — —

Borkő (ten:... 
hordó -

feher la__ __ —
fehér ila ... ... —

Méz
— nyers, min. szerint ...

-1 «'Gi tviGltcB
netto tara _ fehér ... . __ __

— apró hordókban __ — —
Viaoak szilárd

szilárd bánáti __ z;i -E
bzesa 100 liter 

szAzalékonkint
szilárd
szilárd

szesz
szesz-élesztú __ __

30 50 
33.25

.81 — 
33.75

Értéktőzsde.
A Rév zen uralkodó erős kontremine, mely az utolsó 

nZpdbbaü a nemet értéktőzsdék hausse mozgalmait egyen- 
pUiyoztr, romboló hatását a inai elő- és déli tőzsdén is 
ígjyuilta, a mennyiben azt a hirt terjesztette, hogy

észtelni. 1 csekély ismét körülbelül 
felé jobb 
mindenek­

előtt a hlteireszvenyez anoiyaiiiamoK Hasznait, mig ellen- 
utóLözsdén az angol-tőrök konvenczió hírére és 

fototartáüsi hírekre határozott fordulat állt be az irány-

iéioíozEiie.
Becs, aug. 31. (Az «Egyetértés távirata.) Az üzérke­

dés bevárja a külföldi tőzsdék ulíimójának rendezését és 
várakozó állást foglalt el, a forgalom kis körű. A irány 
ellanyhul, de az árfolyamok keveset veszítettek. Élénken 
emelkedett déli vasút a múlt heti bevételi töbletre. Já­
radékok gyengén tartvák. Valuták változatlanok.

Jegyeznek: Osztrák hiivirészvény 311.20—312.30, 
magyar hitelbank 298.50—299.50, angol-oszrák bank 
120.90—121.40. uniobank 126—126.50, osztr. állam­
vaspálya 351.75—353, déli vasút 151.10—152.20, Károly- 
Lajos vasút 315.75—316.50, elbavölgyi vasút 239.50— 
241.40, Lloyd részvény 655—656, északi vasút 2762.50 
—2770, kassa-oderbergi vasat 149.5 tramway részv. 
227.25—228, alpesi bányai. 77.75—77.50, májusi já­
radék 76.7 /—i6.75, osztrák ezüstjáradék 77.20—77.25, 
osztrák aranyjáradék 95.20—95.25, magyar 4^-os 
arait'/járadék 87.55—87.674, magyar papírjára- 
dék 86.70, bircdami márka 57.85.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde kedvíelen hangulattal indul, a koulissza 

forgalma élettelen. A forgalom nem fejlődik, az irány ha­
tározat lan marad mindaddig, mig a kedvező berlini jegy­
zésekre az árfolyamok újra emelkednek. Váltók, valuták 
olcsóbbak.

2 órakor Sárainak: Osztrák hitelrészvény 314.80, 
angol-osztrák bank 121.25, unió bank 120.00, bank- 
egyesüiet 117.50, magyar hitelbank 301.75, osztrák 
államvaspálya 353.60, mái oly-Lajos vasút 316.50, gőz­
hajózási részv. 585, Lloyd részv. 059, északnyugati 
vasút 216.75, elbavölgyi vasul. 241.25, tramway 228.30, 
délivasi it 154.50, májusi járadék 76.85,_ osztrák aranyjá­
radék 95.30, magyar j u-os aranyjáradék 88.05. 
bécsi községi sorsjegy 125.75, váltó Londonra 118.45— 
118.60. rubel 1.1/".», busz frankos arany 9.42, bíró­
inál ka 57.774, hausse a 'magyar 4-,0-os aranyjára­
dék emelkedésére.

Bóca aug. 31. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Magyar löldtehermentesitési kötvények 98.— 
Erdélyi löldtehermentesitési kötvények 98.—. Magyar 
földit, záloglevél 101.25. Erdélyi vasút 163.—. Ma­
gyar keleti vasút 94.50. Magyar sorsjegy 118.—. Szö- 
iddézsma váltsági kötvények 97.50. 6«.o-os aranyjáradék 
í 18.50. Tiszavülgyi sorsjegyek 110.75. Magyar" 4»,-«-os 
aranyjáradék 88.1Ü. Magyar vasúti kölcsön 134.80. Ma­
gyar" hitelbankok 301.50. Alföldi vasút 174.75. Magyar 
északkeleti vasút 164.—. Keleti vasúti elsőbbség 89.50. 
Tiszai vasút 246.75. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
106.50. Kassa-oderbergi vasút 149.—. Magyar papirjára­
dék 86.80.

Biea, aug. 31. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 314.90. Déli vasút 154.50. 
-l»,o-os aranyjáradék 95.30. Váltó Londonra 118.40. 
Kár.-Laj. vasút 316.75. 1864-es sorsjegy —.—. 1860-as 
sorsjegy 130.25. 4'2u/o-os ezüst-járadék>7.30. Török sors­
jegy 24.25. Angol-osztrák bank 121.50. Államvasut 353.80, 
Napoleondor 9.41, 4'2°/o -03 papirjáradék 76.87. Hitel- 
sorsjegy —.—. Váltó német bankhelyekre 57.80. Cs. 
kir. arany 5. GO. Osztr.-magyar bank 824 Nyomott.

Becs, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
i A tőzsde zárlata után osztrák hitelrészvény többszörös 

ingadozásoknak volt alávetve és 315-ről emelkedett 
316.80-ig, esett ismét 315.25-re és marad 315.60 ; ma-

zuboak : osztrák hitelrészvény 315.80, déli vasút
égül
154.

PraemlnmÜElet a bécsi értéktőzsdén.
Becs, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Osztrák hitelrészvény holnapra 4i—5 frt, nyolcz 
napra 10—10* frt, egy hóra 21—22 frt, három hóra 
39—41 frt; osztrák államvasut egy hóra 21—22 frt, má­
jusi járadék és magyar 4°‘a "os aranyjáradék válto­
zatlanok.

BKagánkamatláb: első helyi váltóra 3J—4 százalék 
távolabbi látra 4*—4f százalék.

Pénz szűkén.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Az általános lanyha hangulat benyomása alatt ma 
további esést szenvedtek az árak, melyek mellett aztán a 
határidőüzletben élénk forgalom fejlődött ki.

Búza őszre 9.95 írtig esett, igy keresve 9.97 írton 
kínálva zárul. Búza tavaszra 10.10—10.12-ről 10.05-ig 
csökken, mely utóbbi áron mint pénz, és 10.07 írton áru 
maradt. Rozs őszre 7.68—7.70, tavaszra 7.75—7.77 frt. 
A zab határidők változatlanul maradlak. Zab őszre 
6.54—6,56 frt, tavaszra 6.62—6.65 közt mozgott. Ten­
geri május—júniusra keresletnek örvendett és miután 
6.40 írton néhány ezer mmázsa köttetett, ez áron pénz 
maradt.

Kész búzában ma is nagy üzletcsend uralkodott, mi 
az árakra természetesen nyomasztókig hat. Úgy szintén 
csekély forgalom volt a többi gabnanemüekben.

Szesz, változatlan lanyha. Kész gabonaáru 32 frt.
Hivatalosan jegyeztetett : Busa őszre 9.95— 

9.98, tavaszra 10.05—10.10, tengeri julius—augusz­
tusra 9.50—9.60, május—júniusra 6.35—6.37, kész áru 
9.50—9.60, zab őszre 6.52—6.55, tavaszra 0.70—6.72, 
kereskedelmi áru 7—7.25, magyar rozs 7.80—8.10, 
őszre 7.60—7.63, tavaszra 7.70—7.75.

Délután a kész búza üzleti pangásának Lefolyása alatt 
és lehangolva Magyarország termést kimuta­
tása által realizálások történtek, főleg búza őszre nagy 
tételekben kináltatott és gyengült 10—9.88 írtig ; tavaszra 
10.10—10.05, javult ismét 10.08 írtig. A többi határidők 
s gyengülő árfolyamokon köttettek; zárlat változatlanul 
lanyha. Búza őszre 9.88—9.90, tavaszra 10.06—10.08, 
zab őszre 6.52—6.55, tavaszra 6.70—6.72,(rozs őszre 
7.58—7.60, tavaszra 7.70—7.72, tengeri május—jú­
niusra 6.35—6.38.

Készáru-piacz intenzív lanyha, főleg búza, mert e 
czikkben a vételkedv hiánya következtében az üzlet telje­
sen pang. Árpa kisebb tételekben nyomott árakon ada­
tott el a kivitel részére; e között: mosonyi 500 mm. 
67 kiló biztosítva 8.30 frt nyugoti vasút. Egyéb üzlet­
telen.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Külföldi értéktőzsdék zárlata.

Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
ultiméra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy medióra 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok IT-val, a medióra Aí-mel, az 
ultiméra L’-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti átszámítá­
sokhoz még a transakezió-költségek, továbbá a medió- és ultimó-árfoiyamok- 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáczió-tétclek is'számi- 
tásba veendők. A *-gal jelölt értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek.

Augusztus 31. .
Ar- Budapesti

Különbözet
utolsó zurlat-

PÁÜ.IS.
folyam egyenleg hoz képest 

osztrák ért.
*3°/o-os évjáradék . ... — 82.57 — —
•Törlesztési évjáradét: .. _ 82.77
Lombard ... ... --- U 333.— 153.— + 1.40
Magyar aranyjáradék 6 Yo — 0 — --«-- —
Magyar vasúti kölcsön.. — K -- .-- — —
Bécsi Unió bank .... ... K — — —
*5°/o-os évjáradék.. ... __ü --.-- --.-- —
Osztrák államvasut__ ... U 757 — 353.74
•Osztrák földhitel _ __ ...
Osztrák aranyjáradék ... V

810.— —

Magyar jelzálogbank__ ... K — --.-- —
Magyar 4% aranyjáradék__ U -- .-- --.-- —
Átszámítási árfolyam _ 100.- 46.95

BÉRLIK.
Osztrák papirjaradék... ... K 66.25 76.58 — 0.07
Osztrák ezüstjáradék. __ K 66.30 76.70 — 0.29
MagN-ar 4°,o ai*anyjáradék ... X 76.— 87.88 -f 0.11
Magyar államkötvény — K 94.75 109.58 4- 0.20
Osztrák hitelrészvény.._ _ U 548.— 316 07 4- 3.77
Osztrák államvasut... ... U 614 — 354.11 4- 0.85
Galicziai vasút ... ... __K 136.75 315.69 — 0.55
’Romániai _ ... __ __
Orosz papírpénz... ... — 203.40 117.46 — 0.05
Osztrák 5°,"o papirjáradék _. Jt 79.SÜ 92 59 — 0.02
Magyar 6°,o aranyjáradék ... U 102.30 118 32 + U.02
Magyar papirjáradék _ _K 74.90 86.72 + 0.42
Keleti vasút elsőbbségi kötv. X 77.60 89.76 + 0.03
Magyar hitelrészvény- ... U
Déli vasút............ ... ... K 266.— 153.38 -V 1.6!
Kassa-oderbergi vasút ... 64.10 148.27 + 0.68
Váltó Becsre _ .. .... ... 172 60 57.90 — 0.04
’Keleti kölcsön 11. kibocsátás 56.60
Átszámítási árfolyam _ 100.— 57.75

FRAKK. ELÍRT.
Papirjáradék. .... ... __K 66.06 76.35 4- 0.13
Osztrák aranvjáradék __ X 81-8S 94.82 — 0.08
Osztrák hitelrészvény__ __V 272.25 315.35 4- 1 92
Osztrák államvasut... __ U 306.25 — 0 73
Déli vasút . _ . ...__K 132.25 153.27 + 2.17
Magyar-gaiicziai vasút   K 141.— 163.12 — 0.85
Váltó Bécsre. .... ___ __ 172.80 57.83 — 0.13
Osztrák 5‘Vo papirjáradék ._ K 79.75 9-2.53 + 0.21
Osztrák ezüstjiiradék ... ... X 66.43 76.85 — 0.01
Magyar aranvjáradék 6% __ U 102.31 118.33 — 0.10
Osztrák-magyar bank. __ __K 712.— 823.16 4- 0.46
Galicziai vasút._ _ ... K 273.87 316.50 — 1.—
Erzsébet nyugoti va^ut _ ... K 183.12 211.68 — 0.70
Tiszai vasúti elsőbbségekK S5.S8 99.47 — 0.09
Magyar papirjáradék .... ... K 74.81 86.62 --
41°,o földhitel záloglevél .... K 80.63 93.42 — 0.09
Átszámítási árfolyam _ 100.— 57.75

Trieszt, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Zárlat igen szilárd. Valuták lanyha. Váltó Lon­
donra 1 IS.3/», olasz piaczokra 46.20, húsz frankos 
arany 9.414, májusi járadék 76.90, magyar ^“/o-os 
aranyjáradék 88, osztr. hitelrészvény 315.—, Lloyd 
részv. 660, olasz járadék 88, ultiméra, olasz bankjegy 
46.25.

Berlin, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Kezdetben a hangulat igen nyomott, többoldalú 
árhanyatlás áll be. Üszlr. hitelrészvény és osztr. állam­
vaspálya csendes, osztrák déli vasút élénk forgalomban, 
Károly-Lajos vasút, északnyugati és elbavölgyi vasút 
tartva; belföldi vasutak csendes, ép úgy bankok bányák 
gyenge. Később igen szilárd a m agyar M/t, arany- 
járadék konvertálás folytatásának hírére. Az árfolyamok 
nagyobbára emelkednek, különösen magy. arany- 
járadék, comrnandit. Zárlat igen szilárd, svájezi vas­
utak emelkedők. Osztrák hitelrészvény 547, Károly-Lajos 
vasút 130.20, osztr. államvaspálya 514, osztr. déli vasút 
265.50, román járadék 103.50, comrnandit 212, orosz 
69.60, második keleti kölcsön 56.30, harmadik 56.40, 
felső-sziléziai 256.25, olasz járadék 89.40.

Berlin, aug. 31. (Utótőzsde.) Hitelrészvény 548.50, 
Déli vasutrészvény 266.50, Orosz bankjegyek 204.—, 
Osztr. államv. részv. 614.50, Károly-Lajos vasút 137.25. 
Nagyon szilárd.

Frankfurt, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Igen szilárd ama hírre, hogy az osztrák hi­
telintézet magyar 4",u aranyjáradék egy újabb részletét 
konverzióra terjesztő. Osztiák hitelrészvény 273.25, 
osztr. állam vaspálya 306.50, Károly-Lajos vasút 274, 
váltó Becsre 172.80, Londonra20.468/io, Párisra 81.15. 
Osztrák déli vasút 132.75, elbavölgyi vasút 211.50, 
egyiptomi 62.06, gotthardi vasút 85.50, buschtiehradi 
vasút 162.25, dux-bodenbachi 291.25.

Frankfurt, aug. 31. (Utótőzsde.) Hitelrészvény 273.—, 
osztr. államvasut részvény 306.50, déli vasút 132.75. 
Szilárd.

Frankfurt, aug. 31. (Esti zárlat.) Papirjár. —.— 
4*2»/o ezüst. jár. —.—. 6°/« magy. aranyjár. 102.62. Osztr. 
hitelrészv. 273.25. Osztr. államv.-részv. 306.25. Déli vasút 
részv. 132.62. Magyar galicz. vasút—.—. Váltóár Bécsre 
—.—. Magyar leszám. és váltóbank —.—. Osztr. arany­
járadék —. M. orsz. bankrészv. —. 5»/o osztrák 
papirjár. —.—. 4% osztr. aranyjár. —.—. 5»,o magyar 
papirjárad. —. Osztr.-magy. bankrészv. —. Károly 
Lajos vasút 274.50. Erzsébet nyug. vasút —.— Tisza- 
vidéki —.—. Szilárd.

Párig, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsde kedvezően folyt le, miután a likvi-

dáczió igen jól kezdődött és a franczia bank kimutatása 
nem oly kedvezőtlen lett, mint a milyennek vélték. Né­
mely téren az üzlet még élénkebb is volt, mint az utolsó 
napokban. Általánosan azt remélik, hogy az ultimo sza­
bályozása után erőteljes javulás fog beállani. Gyengén 
egyedül az egyiptomi állott, mely 24 frkkal esett. Jára­
dékok igen szilárdak. Osztrák déli vasút emelkedett 4 
frkkal, Szuez-reszvény 15 frkkal. osztrák államvaspálya 
1 frkkal.

3 őrá 40 pereskor zárulnak: 5°/o évi járadék 
116.15, 3«/ojáradék 82.65, törlesztési járadék 82.77, 
szuez-részvény 2720, egyiptomi 311, osztr. államvaspálya 
758, osztrák déli vasút 332, osztrák tartományi bank 
515, osztrák alpesi bányatársaság 164, Ottoman bank 737, 
rio tinto 648, olasz járadék 88.95, Fonciére 1500, 
török sorsjegy 52.75.

London, aug. 31. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) Egyiptomi 61.50, uj spanyol 64.31, török 11.43, 
ottomán bank 19.18, osztr. déli vasút 130.60, olasz jára­
dék 88.—, magyar 4"n aranyjáradék 74. .AJ, — 
Lanyha.

Newyork, aug. 30. (Kábelsürgöny.) Váltó Berlinre 
400 inárka után (60 napi látra) 951/». — Váltó Londonra 
4.85. — Ötszázalékos tőkésített kölcsön 1014. — Erie- 
vasut 39|. — Váltó Párisra 5.16'/«. — Négyszázalékos 
tőkésített kölcsön 1197/«.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Berlin, aug. 31. Búza, rozs és zab bágyadt. Olaj 

csendes. Szesz lanyha.
Paris, aug. 31. Búza tartós. Liszt szilárd. Olaj 

csendes. Szesz csökkenő. Időjárás: változó.
Kew-York, aug. 30. (Kábelsürgöny.) Gyapot New- 

Yorkban 12“/io, New-Orleansban 12£. — Petroleum 
New-Yorkban szept. 64, Philadelphiában szepí. G§. — 
Liszt 4.30. — Piros őszi búza helyben 1124 (—10.23 
irt 100 kilókint), augusztusra 112 (= 10.18 frt), szep­
temberre 112l/s (= 10.20 fii), októberre 113f (=
10.30 forint). — Tengeri 94. - (Ízűkor (Fair refi­
ning Muscovados) 71— Rio-kávé 9-5. Zsír (Wil­
cox jegyű) I24. — Gabonafuvardij imperial quarterkint
Észak-Amerikából az angol kikötőkbe és az ezekkel egy 
magasságon fekvő kontinentális kikutukbe oh 1, — 1.51 
frt 100 kilónkint). — Zsir (Fairbank jegyű) 127/». — Napi 
felhozatal gyapotból 3000 bál.

Külföldi árutőzsdék sárlata.
Gabonaszállitásidij waggcn-rakományokban 100 kilókint értendő. Beviteli vám 
Németországba 100 kilo búzáért, rozsért v= zabért 1 márka, árpáért, tengeri­
ért é< bükkönyért i márka, lisztért 3 márka. malátáért 1.20 márka. Beviteli 
vám a Svajczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért. 0.00 trank, lisztért 
1 frank Átszámítási árfulvam a német piaczokra 100 marka vista «07 forint 

75 frr. Párisra 100 frk vista 56 frt í#5 kr.

Augusztus hó 31.
PARIS.

Búza folyó hóra — — —-
— szeptemberre — —
— utolsó 4 hóra — —
— novembertől 4 hóra 

Liszt U márkás folyo hóra
— szept.-re ... — —
— utolsó 4 hóra . -
— novembertől 4 hóra 

Olaj folyó hóra — — —
— szept.-re — — —
— utolsó 4 hóra — —
— első 4 hóra — —

Szesz folyó hóra — — —
— szept.-re ... — —
— utolsó 4 hóra __ —.
— első 4 hóra __ —

Szállítási dij: Budapestről
— « BéesbőL — 

BERLIN.
Búza aug.-ra — — —.

— szept. —októberre __
Rozs aug.-ra . . _ — —.

— szept.—októberre __
Zab augusztusra ...

— szept.—októberre
Olaj szept.—októberre __

— okt.—novemberre
Szesz aug.-ra —

szept.—októberre _ 
Szállítási dij: Budapestről

— « Bécs b öl _ __
STETTIN.

Baza aug.-ra _ __ ___
— szept.—októberre ___
— okt.—novemberre

Rozs aug.-ra .... __
— szept.—októberre
— okt.—novemberre ___

Olaj szept.—októberre__
— ápr.—májusra _

Szesz helyben _ ------- —
— aug.—szeptemberre...
— szept.—októberre
— nov.—deczemberre . .. 

Repcze szept.—októberre ... 
Szállítási dij: Budapestiül

— « Becsből
KÖLN:

Búza novemberre__ __
— márcziusra __ __

Rozs novemberre__ __ __
— márcziusra __ __

Olaj helyben _ ___
— októberre,.- __

Szállítási dij: Budapestről—

Árfolyam
Budapesti
egyenleg

Különbözet 
utolsó zárlat-

osztrák éri.
27.30 12.82 — 0.14
26.60 12.49 — 0/9
26.40 12.89 — 0.05
26.30 12.35 — 0.04
63.50 18.76
59.10 17.45 4- 0.10
56.10 16.56 — 0.34
56.75 16.76 + 0 30
73.50 34.51 — 0.12
73.50 34.51 — 0.12
74.75 35.10
77.— •86.15 + 0.12
56.25 28.76 — 0.65
55.50 28.39 + 0.26
53.75 27.43 — 0.13
53.75 27.18 -- .---

8.27 3.93
7.87 3.74

193.— 11.15 — 0.18
181.- 10.45 — 0.21
151.50 S.75 — 0.04
141.25 8.16 — 0.13
129.— 7.45 — 0.08
127.75 7.38 — 0.05
59. «50 34.36 — 0.26
59.— 34.07 — 0.32
52.50 30.32 4- 0.52
52.30 8 1.20 — 0.44

3.93 2.30
3.24 1.90

202.— 11.67 — 0.01
197.- 11.38 — 0.09
196.— 11..32 — 0.10
141.50 SJS — 0.03
140.— 8.09 ---.---
138.50 8. — — 0.12
59.20 34.19 + 0.09
59.50 35.36 — 0.03
51.50 29.74 — 0.20
51.40 29.63 — 0.14
51 20 29 57 — 0.25
51.— 29.45 — 0.32

26S — 15.48 — 0.01
4.81 2.50
3.62 2.10

19.20 11.09 — 0.12
19.10 11.03 — 0.07
14.70 8.49 — 0.01
14.70 8.49 -- 0.01
32.70 37.77 - - 0.03
31.20 36.04 — 0.38

5.95 3.45

ÜZLETI TITKOSÍTÁSOK.
Budapesti húsárak.

Budapest, augusztus 31.
Ökörhus 100 kilogramm — — — 53—56 fi t — kr, 
Tehénhus » » — — — 48—54 » — »
Borjúhús » » — — — 54—72 » — »
Bivalyhus » » — — — 46—49 » — »
Nyers szalonna 100 kilogr. — — — 68—76 » — »
Sertészsír » » — — — 74—76 » — »

Marhavásár.
Budapoct, augusztus 31. A ma tartott heti mar-

liavásárra íelliajtatott összesen 1872 
drb apró-marha. Ebből eladatott:

drb nagy, és 5o54

31 bika darabja —— — — 84 írttól 138 írtig
802 ökör párja — — — — 147 » 345 »
700 vágó telién párja _ __ __ 115 » 257 »
13C fejős tehén darabja — _ 73 » 158 »
203 hivat párja ................... ... 145 B 225 »
232 borjú darabja ........... .... 13 » 36 »

5622 birka párja _ _ __ __ 13 » 25 »
Bécs, (St. Marx) aug. 31. (Messing testvérek távirati 

jelentése az »Egyetértés» részére.) A borjuvasárra fel- 
hajtatott 2447 darab, 400 darabbal kevesebb mint a 
múlt héten. E kevés felhajtás következtében az árak ki­
lója után 2—3 krral emelkedtek. 60 darab bárány válto­
zatlan árak mellett nem igen vásároltatott. — A sertés­
vásárra 1145 darab éló és 214 darab leszúrt sertés ke­
rült. Az élősertések ára 40—57 krajezár kilója után 
változatlanul olyan, mint kedden, a leszúrt sertések 
ára valamivel drágább, 48—58 kr. kilója után. — A 
juhvásáron 16,078 drb. jött eladásra. A forgalomra a 
nagy felhajtás hatott s az üzlet lanyha volt, az árak 
1—2 krral estek minden kiló után. Fizettek kiviteli juh­
ért 20—25, kivételesen 26 és 27 irtot párjáért, 40—50 
krt kilója után, selejtesért 14—19 frt párja és 40—46 ki t 
kilója után. 217 leszúrt juh 40—48 kron kelt kilója után.

Paris (La Viliette), aug. 28. Felhajtatott 4113 darab 
ökör és 24,330 db ürü. Az ökörvásár forgalma, daczára 
a nagy felhajtásnak, élénk volt és darab szám után 10— 
15 frankkal magasabb árt fizettek. Az ürüvásáron az üz­
let folyama lanyha volt és a tulajdonosok fél kiló után 3 
cenlimest engedtek az árból. Jegyeztek : Ökrökért 65—86 
centimes!, untért 85—105 centimes! fél kiló után; ma­
gyar juhokért (3507 db) 97-98 centimes! adtak fél ki­
lója után.

Lé-vásár.
Budapest, aug. 31. A mai lóvásárra felhajtatott 219 

db ló. Ebből eladatott 35 db uj lólevél mellett és átíra­
tás mellett 69 db, összes eladás 104 db ; az árak drbon- 
kint jobbj lovaknál 130 írtról 160 írtig fizettettek. Bécsi 
vágóra vitetett 12 db, dbja 22 írttól 32 írtig. A vásár 
csendes és kevéssé volt vevők által látogatva.^

Vidéki üzlet.
Újvidék, aug. 28. (Az «Egyetértés« tudósítása.) A be­

hozatal a tegnapi buzapiaczon minden gabnaneinben igen 
nagy volt. A csajkási kerületből sokat hoznak úgy Sze­
rénából is kapunk tetemes mennyiséget és ritka szép mi-

1882
nőségöt. Más vidék általában még eddig nem igen láto­
gatta gabnapiaczunkat, mert a magyar és német küzs: g"k 
csak okt.—november felé jönnek ide. Különösen ni 
nagyon előre halad, mert ott földrniwlés a bevándorolt 
bácskaiak kezében van és pár esztendő múlva e megye 
gabnáiva! elsőrendű helyet fog betölteni. Tegnap körül­
belül 1200 min. mind 1-ső minőségű búza, 500 mm. 
árpa" és 500 mm. zab) hozatott piaczunkra és daczára 
ezen "tekintélyes mennyiségnek az árak mégis szilárdak. 
Ezen behozatal, melv elég vevőt talált, következően kelt 
el s pedig; búza 9.30—9.40 kr, árpa igen nehéz és nagy 
szemű 5.60, és zab szintén ily szép 5.20 kr. mmázsán- 
kint. Nagy szerepet játszik az ó-tengeri, mely drága pén­
zért sem igen kapható; cladatott 400 mm. 8.20 Írtért.gj

GAZDASÁGI KÖZLEHAHTEIL
* Állat ege zsé rügy. Értesítés a keleti marhavész állá­

sáról és egyéb ragály-járványos állati beteg- gekrvl 1882. évi 
aug. 20-tól aug. 28 ig. I. Keleti niarhavész.’Jagyar- 
or.szág, Horvát-Szlavonország, valamint Fiume s környéke 
tökéletesen vúszmentes. 11. Légfcite. Leptoné következ­
tében elhullott összesen 33 szarvasmarha, 3 ló, 27 juh 
és 1 sertés. Hl. 'Takonykór es bői féreg. E kór miatt 
Hirtatott összesen 20 db ló, 2 db pedig elhullott. ÍV. 
Bühkór. Zslamceye Törd emez községében 2 ló gyógy­
kezel te tik. V. Tüdovész. E kór miatt Budapest főváros­
ban 2 sz.-m. kiirialoít. VI. Száj- és körömfájás miatt 
Arad városban 3 sz.-m, gyógykezeli! tik. liorvái-Szkvonoi- 
szág. Az ogulini kér. G.-Stajnicá’és Kamen» a helységeiben, 
összesen 5 drb, és ugyanazon kerület Novosello közsé­
gében 5 db szarvasmarha iépfeneben elhullott. A kreutzi 
iílisnánság Spiranec és Negovec községeiben összesen 5 
db "ló áll rüh miatt gyógykezelés alatt ; a djakovói alis- 
pánság Tomasinci községében 1 ló ríiii miatt elhullott. 
Ausztria. Az osztrák tartományok egész területe ez idő- 
szerint a marhavésztől mentes. Bosznia. A boszniai mar­
havész állására vonatkozólag újabb változás nem lett 
bejelentve. Európa többi államai -- Oroszország kivéte­
lével — a marhavésztől mentesek.

Gyümölcs kiállítás. József nádor állal a Mar­
gitszigeten sajátkezüleg oltott gyümölcsfák termésének 
szebb példányaiból József föherczeg utasítására a Margit­
sziget főkertésze egy kollekcziót a napokban be vitt "az 
orsz. gazdasági egyesület köztelki állandó gyümölcskiálli- 
tásába, hol azok "most n nagy teremben kiállítva látha­
tók. A gyűjtemény nyári körtékből áll; a Jajok elsőran- 
guak és a legválogatottabbak. A szigeten a termés az 
idén mindenfele gyümölcsben oly gazdag, minő már évek 
óta nem volt. József föherczeg utasította a íökertészt, 
hogy a sziget gyümölcsterméséből állandóan küldjön be 
mutatót a kiállításra. — Girókuti igazgató a nyári körte 
érés alkalmából, a világ összes körtefajai katalógusának 
egybeállításán dolgozik s az illusztrált táblákból eddigelé 
mintegy 5000 táblán körülbelül 12000 tájt kisért magya­
rázó jegyzetekkel.

Az aratásról.
* Az aratásról a földmivelés-. ipar- és kereskede­

lemügyi minisztérium állandó gazdasági tudósítóitól zug. 
23-tól 28-ig beérkezett jelentések szerint a gazdasági ál­
lapotra az utóbbi hetek alatt tartós esőzések hátrányos 
befolyással voltak. A kedvezőtlen időjárás első sorban a 
cséplést és nyomtatást hátráltatja; s a behordott gabona 
minősége is szenvedett némileg, pl. Nógrád- és Heves- 
megyékben, de még inkább károsodott a kinlévő, be nem 
hordott gabona, mi iránt Abauj, Gürnör, Hont, Hunyad, 
Kolozs, Sáros, Ugocsa, Ung és Zemplén ([megyékből ér­
kezett legsűrűbb panasz. Az amúgy is gyenge szénater­
mésben és a jobban sikerült sarjuban is sok kárt tettek 
az esők. A burgonyát az ország északi vidékén átalában 
rothadás fenyegeti. A szőlők is szenvedtek, kivált a du­
nántúli megyékben. Az erdélyi részekben, hol a tenyé­
szet még kevésbé haladt előre, az esőzések káros 1 .ása 
átalában kevésbé érezhető.

* Csongrid. aug. 30. A hosszabb idő óta majd. 'm 
naponkint meg-megujuló esőzés végtelenül hátravetc Le a 
gazdálkodók nyomtatási és csépelési munkájokat. Pár nap 
uía már nem volt eső, de nagy baj az, hogy ezentúl már 
nem lehet kél. ágyúst kijáratni naponkint s a gőz- és ló­
erőre alkalmazott, cséplők is majd csak felényire halad­
hatnak mint eddig részint a reggeli nagy harmat, részint 
a nap megrövidülése miatt. Mindemellett a gabna ára 
rendkívül leszáili. A szőlők nem akarnak érésnek indulni 
s igy jó bort ez éviién alig remélhetünk. A dollár ok 
szintén silányak s ezeket is a határ egy részében a jég el­
verte, s igy nem lesz l'elényi dohányunk,mint a múlt cvben 
volt. Gyümölcs nincs s igy igen drága. A dinnye is elké­
sett s csak most kezd javában érni, holott régenten Ló- 
rincz napja volt a dinnye-érés dele, mely aug. 10-én 
esik. Imitt-amott már kezd kelni a repcze és igen szép. 
Az ugarolás is nagyban folyik. A Icukoriczák meglehető­
sek és némely csövek kezdenek érni. A bob, lencse, 
borsó leszüretelietett már. Éjjelenkint hűvös idők járnak.

KAPIKEIvD: Szeptember 1-én.

Naptár: Péntek. Hóm. kath.: Egyed apát. — Prof.: Egyed. — 
Görög-orosz : (augusztus áO.) Sámuel próféta. — Zsidó: (elül 17.) 
Görögök előzetese. — Nap ké! 5 ú. 1-1 p.f nyug. t> ú. 38 p. — 
Hold kei S (-. 17 p. d. u.. nyug. 9 ó 57 p. d. e. 

Pénzügyminiszter fogad d. u. 3—4.
Horvát miniszter fogad d. e. 10-tól d. u. 2 óráig.
A fővárosi IsÖEÓpitési bizottság; ülése d. u. 5 órakor az uj 

városházán.
A tudomány egy etem mcgnyicó közgyűlése d. e. lü

órakor az egyetemi központi épület dísztermében. 
ÍJvegfostésaoii kiállítás Kratzmami Ede műtermében ía 

fii vesz keiú mellett) egész nap látható dij nélkül. 
Iparmü-vószoti innrenm a sugárúti műcsarnok épületében 

d. u. Í3—J.o.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-túl d. u. 1-ig. 
Maasaaiban: régiségtár d. e. 9-töl <í. u. 1-ig.
Akadémiai köarp’vtár d. u. 3—7-ig.
Muzeami könyvtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig.
Margitszigetre hajó indul minden fél órában. A szigeten 

czígány-zene.
Császái'fiirdők© hajó indul minden urában.
Állatkert nyitva egész nap.

Kivonat a hiv. lap sng. 31 -ki száznábóL
Árverések a vidéken. Gróf Va.=s Ádámné 52.132 

írtra becs. iugáti. október 28 Szamc-sujvár. Hölezl Vitusz 
1150 írtra becs. ingatl. nov. 17 Nngy-Narda 'Szombat­
hely). Presinszky Antal 2584 írtra becs. ingatl. nov. 30 
Nagy-Czétény (Nyitva). Lukács Dániel 2117 írtra becs. 
ingatl. szept. 6 Bogdánv (pcstvidéki tvszék). Skuta J mos 
500 Írtra becs. ingatl. szeptember 21 Csév (Esztergom). 
Schvartz Antonia 8094 írtra becs. ingóságai szept. 11 
Uj-Verbász (Kula). Mihajlov István 470 írtra tecs, ingatl. 
november 3 Pancsova. Buchhalter Jakab 423-1- fi ira becs. 
ingatl. szept. 4 Nagy-Kinyizse (Abauj-Szántó). Rich imán 
Mihály 1100 írtra becs. ingatl. szept. 4 Haraszti (Ocsah 
Erdy Kálmáiiué 33,066 írtra becs. ingatl. november 10 
Nagyvárad.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos.
Csávolszky Lajor.

IDEGENEK NÉVSORA.

Angol királynő szálloda.
Gr. Esterházy 1. föisp. Pozsony. 
Gr. Wolkenstein L. birt. liécs. 
B. Latino vies E. hirt. Katyinár. 
Néppel F. but. N.-ALony. 
Baumgarten M. birt. Bécs. 
Baumgarten P. bírt. Bála.
Lord öli Dysurt mgzó London. 
Slay de E. mgzó London.
De Graz mgzó London.
Joyeusu R. mgzó Paris.
Moys P. erdőmest. L.-V:hoda. 
liütll J. hímyatan. N.-Ág.
Dr. Rosenberger A. Kolozsvár. 
Linder Gy. jegyző Maiss. 
Balassa P. jegyző Maiss.
Freitag F. tanuló Szekcsö. 
.laiikovics 0. építőm. Belgrad. 
Tersibasits M. mgzó Beígrád. 
Kohl \ . íngzciiö Bécs. 
Scnmilkes S. keresi.. Bécs. 
Jankóvits M. keresk. Belgrad. 
Dimovits keresk. Belgrad.

Arany sas szálloda.
Beöthy L. főispán Heves. 
Kovács L. földb.-nö Kecskemét. 
Bordács V. földb. N.-Körös. 
Pitas V. földb. N.-Körös. 
Hanisch Gy. löldb. nej év. Versek. 
Toboky Gy. földb. Uj-Kenke. 
Pejtsik J. jegyző Uj-Kenke. 
Horváth S. hivat. Sümeg. 
Káposztás J. földb. R.-Szombat. 
Friedmann D, keresk. Bukarest. 
Justus M. keresk. Pécs. 
Rothberger S. Ler.-nö Kiajova.

Európa szálloda.
Br. Brenka O. birt. Bajororsz. 
Imler L. tözsér Alsace.
Frenz K. igazg. Halle.
Császka I. mgzónö Nyílra. 
Laü'ert E. mgzónö Bécs.

Schenk A. mozó Bécs. 
Schreiber M. ke'-.- I:. Bécs. 
Scheib R. kér. Romanshorn. 
Gans H. keresk. Fiat:-- 
Hetiig F. keresk. Rumburg. 
Locaielli Ch. gyáros 1 iume. 
Dezső M. tanárj. i nyed.
Fuss A. tanárjel. Sr/ kusut. 
Pálambi G. tanulu Mád.

Erzsébet szálloda.
Magyar 3. földb. Gyöngyös. 
Halas/. S. szbiró DÖmsod.
Dr. Winter P. ügyv. Ráczkeve. 
Kautz U. igazg. Gyér. 
lictii J. orv. Szerencs.
Kiss K. tanar Kecdieineí. 
Babiscíi J. keresk. Bécs.
Nagy G. tanárjelölt Miskolrz. 
Borskor B. joghalig. Somlyó- 
Segesváry G.-ne D.-Szt-Györg}

Fehér ló szálloda.
Kovács J. esperes Szt-Laszló. 
Ducza K. építőmester Tűikévé. 
Törők S. jogász Létzfalva. 
Fekete A. jogász Temesvár. 
Gáli .). technikus Debreczen. 
Szmelai V. orvos Vinga 
Dobozi J. jegyző Maglód.
Tordi J. jegyző Dán.
Setzki A. jegyző Trénerén. 
Hersch M. keresk. liiítalmas. 
Groszmann M. Székesfehérvár. 
Korsos ,J. kerosk. S.-Tarján« 
Beck M. keresk. Dán. 
Hajdukovics K. iparos Gyungj 
Zviri J. iparos Beregszász«
Fehér hattyú sziÜ0^

Korn D. birt. Hatvan. . 
Schillinge!- P. birt. Vásárhely. 
Sonnenschein J. birt. Dom 
Schirf M. toUker. Debreczen- 
Fürst A. keresk. Bátorttsz.

Komayer E- 
Schnüre” M. k

Alimpics
Szentmik
H 01 ovitz H. h 
Dr. Fischer L. 
Dr. Roth X 
May R
Dr. Quin! 
Schwill lek 
Borúcz} 
Rátkav L 
Dr.
Reichel £ 
Janovfzkv J. 
Schönt 
Landau 
Engel M. k
Holzwartn
Prasch «E ep. 
Kiehn J. ép. 
Israel O. gyí 
Schiller S. ! 
Jalcwetz S. k 
Szálka > A. n 
Stetfan J. f 
Schallner K 
Schuhtnann 
Hammai L. 
Ka.rnasz J. k 
Pollák F. i, 
Petrov ics

Rudnyái 
Breun D. k 
Raichl A. í 
Gruber F. $ 
Makovitzky 
Makovitzky 1
Magyar
Forster A. t 
Farkas K. n 
Boronka 
Császár B. 
Málik J. ig. 
Marzkoti A. 
Újvári P. ü 
Schlaffer A. 
Wertheim L 
Kovács J. k 
Margulit E 
Fritz J. ke: 
Hacker 0. 
Gutter S. k 
Dietz E ke 
Ki unsz M. 
Wallach J. 
WeiUer D 
Moravicz S. 
Steiner S 
Havranek

Dr. Haynal 
Br. Jeszen? 
Beli P. b:i 
Sz. Királvi 
Moró A. 
Fischer F. 
Timal F. 
Dvorák F. 
Dr. Murém 
Miletics Gy. 
Markovi« 
Steinhaus

rozs
árpa

tenge
köles
kápos

iiszai

í-
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Komayer E. mgzó Flórén« 
Schnüre- M. keresk. Jászberény.

Hungária szálloda.
Alimpics R. tábornok Belgrád. 
Szentmikv í^y J. bírt. Beje. 
Horovitz H. bírt. Após tag.
Dr. Fischer L. orv. Hannover. 
Dr. Roth V. orv. Becs.
May R. ir-.zg. Szeged.
Dr." Quintus V. tanács. Gröning. 
Schívintek plébános Csarovcn. 
Borúczy L ügyv. Nyílra. 
Rátkay L. ügyv. D-JFoldvár.
Dr. Willner A. Ügyv. Becs. 
Reichel £. keresk. tiécs. 
JanovFzkv .1. keresk. Becs. 
Schönfeld J. keresk. Becs. 
Landauer J. keresk. München. 
Engel >1. keresk. Selmecz.
Holzwarth-Frohner száll.
ToiUchek mérnek London. 
Pr.iseh .1. ep. villáik. Bécs. 
Kichn J. ép. villáik. Bécs. 
Israel 0. gyáros Becs.
Schiller S. keresi, Becs.
■Iah maiz S. keresk. Bta. 
Szállá)’ A. nejével M.-szal.ay. 
Stetr-m J. nejével Szt-Emlrc 
Schallner K. kér. Neunkirchen. 
Schuhmann H. m/zó München, 
ilammai L. keresk. Heilbronn. 
Kamasz J. keresk. T.-Becse. 
Pollik F. igazg. Szeged, 
Petrovics S. keresk. rehérteropl.

London szálloda.
Rudnyúnszky G. bírt. Pozsony. 
Breun D. keresk. Orsóvá.
Raichl A. serfözö Orsóvá. 
Gruber F. serfözö Oberafter. 
Makovitzky D. joga - '. Rózsahegy. 
Makovitzky M. agász Rózsahegy.
Magyar király szálloda.
Forster A. bírt. Kety.
Farkas K. mgzonö Esztergom. 
Eoronkay L. mgzónöEsztergom. 
Ccaszár B. p. m. S.-Szt-György. 
Mái: la .T. igazg. S.-Szt-György. 
Marzkoff A. orvos Be-ztercze. 
Újvári P. ügyv. Tapolcra. 
Schlaffer A. hivat. Szeged. 
Wertkeim L. gazd. Sz.-Fehérv 
Kovács J. keresk. Győr. 
Margulit K. keresk. Somogy 
Fritz J. keresk. Kanizsa.
Hacker O. keresk. Öcsö*L 
Gutter S. keresk. Lyofc 
Dietz E keresk. Lipcse.
K:II. keresk. Egerszeg. 
Wall 'eh J. keresk. Berlin. 
Weiller D. keresk. Tapolcza.
Vió; avicz S. keresk. Bécs. 
Steiner S. keresk. Szonra. 
Havranek A. mészáros Fehérv.

Nemzeti szálloda.
Dr. Havnald L. bib. Szécsenv. 
Hr. Jeszenszky F. F.-Hidvég. 
BeU P. bírt. Bély.
S.:. Királyi K. birt. Szt-Márton. 
Moró A. ingzónó Nyitra.
Fi«cher F. mgzó Bécs.
Tima! F. mgzó Bécs.
Dvorák F. rngzó Bécs.
Dr. Murányi A. ügyv. Eszterg. 
Miletics Gy. keresk. Károlyváros. 
Markovi»» K. keresi. Mitrovicz. 
Steinhäuser F. keresk. Bécs.

Orient szálloda.
Fábián J. fóldb. Vadkert.
Faska G. fóldb. Vadkert.
Nagv B. t'öldb. K.-Hantos. 
Gelenics P. igazg. Debreczen 
Lutiszkv J. mein, neje Zágráb. 
Módos j. orvos Eger.
Fischer K. mérnök Gomor. 
Kalmár L. lelkész P.-Ladáiiv. 
Rozslav G. gépész N.-k árad. 
HaznekJ. alügyész X.-Bocskerek. 
Magyasatzky M. jogh. Rózsahegy. 
Ormav L. tanárjelölt Palugya. 
Csabady B. hivataln. Újfalu. 
Harangi S. term. kér. Miskolcz. 
Meresztes L. keresk. M.-Ludas.

Paris szálloda.
Farnek L. ügyv. N.-Kanizsa. 
Menzl L. mgzó Bécs.
Altmann L. mgzó Bécs. 
Széchenyi S. mgzó Bécs.
Groak S. keresk. Trencsén. 
Langfelder M. keresk. N.-Biese. 
Löwinger A. keresk. Kernája. 
Noll J. keresk. Kernája.
Kahan S. keresk. Lemberg. 
Bauer J. keresk. Eszék. 
Guttmann H. keresk. Tolcsva. 
Kellner G. keresk. Paks.

Pannónia szálloda.
Bakos M. orvostud. N.-Körös. 
Dr. Szabó Gy. gyógysz.Miskolcz. 
folleé A. birt. Nyék.
Telebéri L. Lirt. üj-Kécske. 
Prónay FI. felügyelő Arad. 
CrmOnyi Gy. hivat. Tiszolcz. 
Piri bancs A. tanár Debreczen. 
Palás P.‘erdő mester Orsóvá. 
Pick J. mérnök S.-A.-Ujhcly. 
Bare 11a H. keresk. S.-Tarján. 
Bull- ni L. ügyv. B.-Hunyad. 
Prichadny Ö. vasgy. túl. Delház. 
Molnár ti. gazd. N.-Becskerek. 
Guttmann L. gazdatiszt Ercsi. 
Coppini Zs. priiv.a baller. Törli. 
Csúkay Gy. jogballg. T.-Egyház. 
Berenczky B. jogász N.-Bánya. 
Orbán L. birt. Arad.
Babóth 0. birt. Nyitra.
Gáspár J. birt. Zólyom.

Széchenyi szálloda,
Kováit P. hivat. Zágráb.
Véghy A. tanár Bécs.
Sipos J. mgzó Mohács. 
Motrovích J. mgzo M.-Óvár.

Tigris szálloda,
Br. Perényi birt. Kecskemét. 
Winter J. bölcsész J.-Ságh. 
Szekulesz M. kér. N.-Becskerek. 
Csiky Z. keresk. Udvarhely. 
Schwarz H. keresk. Hogy ész. 
Rottier K. keresk. Hogy ész. 
Deutsch J. keresk. Palánka. 
Fejer A. keresk. Vásárhely. 
Wertan V. keresk. Vásárhely. 
Wild S. keresk. N.-Szokol.

Vadászkürt szálloda,
Benke B. erdész Mikóháza. 
Klesdorfer F. erdész Pécs. 
Harson A. mgzó Berlin. 
Prausek J. mérnök Bécs.
Gluzek Gy. ur. ig. M.-Hegyes. 
Kraft D. ügyv. Németország. 
Bach R. kapitány Czegléd.

Krivosic S. hadn. Marburg. 
Ritók Zs. ügyv. N.-Várad. 
Szalay J. hivataln. P.-Vács. 
Schott H. gyáros Bécs.
Csehül A. igazg. Dorog.
Möller F. A. mgzó Kopenhága. 
Pabisch K. mgzó Bécs.

Friesleben Ch. mgzó Csehorsz. 
Tichy F. gépész Ercsi.
Sztara J. tanár Kalocsa.
Riedl ö. föerdész Keszthely. 
Endrődy S. tanár N.-Várad. 
Liptay E. keresk. Szeged. 
Neumann S. keresk. Maincz.

Elhaltak Budapesten 1882. aug. 29.
Wakan János 48 é. napsz. lak ásta lan tüdő vész.
Mádra János 22 é. kocsis útról takonykor.
Kemény Jenő 26 é. hivatalnok útról hüdés.
Juhász István 65 é. földm. útról brigth-kór.
Wendel in Teréz 48 é. napszámosnö V. k. szerb-u. 15. rák.
Satyón Pál 22 é. földm. útról brightkór.
Német Luiza 34 é. cseléd V. k. Aldunasor 24. veselob.
Fieder S. Róza 50 é. hordár neje VI. k. hajós-u. 25. Verlhofféle-kór. 
Kohn Jakab 28 é. magányzó VII. k. Lajos-u. 147. aggkór.
Schön György 3 é. napsz. íia III. k. Lajos-u. 7. ászkor.
Büchler Lipót 87 é. magánzó VI. k. Lázár-u. 12. aggkór.
Wallner Béla 26 é. könyvkötő VI. k. ó-u. 51. tüdővész.
Gottlieb N. K. 38 é. paszom, neje VI. k. n.-stáczió-u. 5. hashártyalob. 
Gudmann János 5 é. ács VI. k. király-u. 70. roncsoló toroklob. 
Koller M. E. 28 e. hiv. neje II. k. ország-ut 6. hashártyalob. 
Lörinczy S. M. 76 é. hivt. özv. II. k. kácsa-u. 20. szívbaj. 
Nikodemus Ernő 58 é. napsz. VIII. k. ösz-u. 10. májbaj.
Mosche Reinhard 43 é. kocsm. VIII. k. Rákóczi-tér 20. gümökór. 
Weishaupt F. G. 62 é. özv. fuv. VIII. k. futó-u. 28. szélhüdés. 
Gaiin Borbála 4 é. napsz. leánya X. tüdöhurut.

nyílt-tér,
34S* MATTONI-féle

BUDAI KIRÁLY 
KESERÜFORRÁSOK
Deák Ferenez-forrás, Hunyady Mátyás-forrás, 
Szí.-Isíván-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás

Mattoni és Wille, Budapest,
Kapható minden gyógyszertárban és ásvány v i ^kereskedésben.

SZISHÁZAK ÉS MDLATSÍSOK.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Budapest, szeptember 1-én.

ODETTE.
Dráma 4 felv. Irta V. Sardou 

Személyek:
Clermont-Latour gr.
Clermont » tbnok 
Philippe la Hoche 
Béchamel 
Oliva, orvos,
Morizot 
Frontenac 
De Meryan 
Valancon 
Narcisse 
Cardailhan 
Don Ignatio 
Eustache

Kezdete 7 órakor.
Holnap, szeptember 2-án.

Jeannette menyegzője.
Vig dalmű 1 felv. — Ezzel:

Sylvia, Diana nymphája.
Mythologiai ballet 3 felv.

népszínház.
Budapest, szeptember 1-án.

ORPHEUS A POKOLBAN.
Operette 4 felv. Irta Hector Crémieux. Fordította Evva Lajos. Ze-

Holnap, szeptember 2-án.

Hoffmann meséi.
Regényes operette 4 felv. Irta Jules Barbier. Ford. dr. Váradi 

Antal. Zenéjét szerzetté Jacques Offenbach.

Nagy I. Guillaume Pintér
Bercsényi Joseph Tóth
Náday Szolga Sántha
Halmi Odette Helvey L.
Szigeti I. Bérangére Csillag T.
Újházi Báróné Molnárné
Herényi Juliette Márkus E.
Mihályfi Morizottné Lendvayné
Körösmezei Olga Vizváriné
Földényi Sarah Györgyné
Benedek Angelinné Békessy I.
Egressi Herczegné Császárné
Faludi Berthin kisasszony Sántháné

Jupiter
Juno
Diana
Venus
Minerva
Flóra
Ámor
Aristeus)
Pluto ) 
Orpheus 
Euridike 
A közvélemény

Irta Hector Crémieux. Fordította! 
néjét szerzetté Jacques Offenbach.

Személyek:
Stix Jankó

KBE1BSEB ÁGOSTON L0VABBÁ1A

Solymosi 
Pártényiné 
Erdélyi Emma 
Szelényi Anna 
Vidorné 
Réti Lam a 
Komáromi M.
Vidor
Kápolnai 
Pálmai Ilka 
Csatai Zsófia

Kezdete 7 órakor.

Mars, hadisten
Merkur
Morpheus
Vulkán
Saturnus
Herkules
Apollo
Aesculap
Bacchus
Hehe

Újvári
Szabó
Komáromi J
Hatvani
Behumi
Izsó
Kiss
Ridegván 
Marton 
Kopácsi 
Vámosi Bt

en
a váczi körút és alkotmány-utcza sarkán.

Ma, péntek szeptember hó 1
esti fél 7 órakor

nagy j ótékonyozélú előadás az Erzsébet 
sinlőkháza, az Erzsébet leányárvaház és 
a hivatalnokok nyugdíj-alapja javára.
gfggT Bővebbet a hirdetések és falragaszok.

Vasut-közlekedési útmutató.
A vonat indul A vonatok

minősége
Indulási

idő

Az osztrák államvasnt indőházából
Budapestről, Érsekújvár, Pozsony, Bécs

személyv.
futárvon.
személyv.
futárvon.

9.30 este
8.30 regg. 
9.20 regg. 
2.10 d. u.

Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána, Érsekújvár vegyes v. 12.05 d. e.
Bpestről, Vácz, Esztergom-Nána omnibusv. ■ 5.— d. u.

Budapestről, Czegléd, Szeged, Temesvár, 
Karánsebes, Verciorova

személyv.
futárvon.
személyv.

6.15 este 
10.10 este 
0.55 regg.

Budapestről, Czegléd, Debreczen, Miskolcz, 
Kassa

személyv.
személyv.

6.35 este
8.— regg.

Budapestről, Czegléd omnibusv. 3.— d. u.
Bpeströl, Czegléd, Szolnok, Püspökladány, 

N.-Várad. Kolozsvár, Brassó, Predeal futárvon. 10.10 este

Bpeströl, Czegléd, Szolnok, Arad, N.-Szeben, 
Brassó

személyv.
személyv.

0.35 este 
8.— regg.

A magyar ällamrasnt flosonczi) indöMzábóI
Budapestről, Hatvan, Salgó-Tarján, Losoncz, 

Zólyom, Ruttka

gyors von. 
személyv. 
személyv.

6.34 regg. 
7.31 regg. 
5.40 d. u.

Bpeströl, Gödöllő, Hatvan, Miskolcz, Kassa
szemelyv. 
vegyes v. 
gyorsvon.

7.31 regg.
8.49 este

11.— éjjel
Budapest, Szolnok, P.-Ladány, Nagy-Varad, 

Kolozsvár, Brassó, Predeal
személyv.
gyorsv.

8.—regg. 
9.45 este

Budapest-Nagyvárad vegyesv. 0.46 este
Budapestről, Gödöllő Hatvan hely ivón. 2.50 d.u.

Budapestről Gödöllőre helyivon. 10.18 d. e. 
12.00 d. ii.

Budapest, Rákos, TJjszász, Szolnok
személyv. 
vegyes v. 
gyors von.

8.00 regg.
6.46 este 
9.45 este

A déli vasat (budai) indóházábó!
Bpeströl, Székesfehérvár, Kanizsa, Pragerhof

\
■ személyv.
I gyorsvon.
1 veg>res v.

7.10 regg. 
5.— d.u. 
7.45 este

Budapest-Székesfehérvár I vegyes v. 11.00 d.e.
7.45 este

A vonat megérkezik A vonatok iMegérkezést 
minősége i idő

Az osztrák államvasnt indóházába
Bécs, Pozsony, Érsekújvár, Budapestre

futárvon.
személyv.
futárvon.
személyv.

2.31 <l.u. 
5.42 d.u. 
9.41 este 
5.57 regg.

Érsekújvár, Esztergom-Nána, Vácz, Bpestrc vegyes v. 11.51 d. e. 
8.30 esteEsztergom-Nána. Budapestre omnibusv.

Verciorova, Karánsebes, Temesvár, Szeged, 
Czegléd, Bu lap est re

személyv.
futárvon.
személyv.

S 40 este 
7.30 regg. 
8.45 regg.

Kassa, Miskolc/, vbreczen, Czegléd, Bpestre személyv. 7.55 regg.
Predeal, Brassó, Kolozsvár, N.-Várad. Püspök- 

Ladány, Szolnok, Czegléd, Budapestre futárvon. 7.30 regg.
7743 este 
7.55 regg.

Brassó, N.-Szeben, Arad, Szolnok, Czegléd, 
Budapestre

személyv. 
személyv. 
omnibusv. 
vegyes v.Czeglédröl-Budapestre 1.45 d. u. 

5.20 este

A magyar államvasnt (losonczi) indóházába
Ruttka, Zólyom, Losoncz, Salgó-Tarján 

Hatvan, Budapestre
személyv.
személyv.
gyorsvon.

8.50 regg. 
S.OJ este

10.14 este

Kassa, Miskolcz, Hatvan, Gödöllő, Budapestre
személyv.
vegyesv.
gyorsvon.

8.00 este 
6.33 regg. 
7.18 regg. 
7.30 regg. 
7.22 este

Predeal, Brassó, Kolozsvár, Nagyvárad,
P.-Ladány, Szolnok, Budapest

gyorsv.
személyv.

Nagyvárad, Budapest 7.55 regg.
Hatvan, Gödöllő, Budapest helyi von. 1Ó.36d.e. 

(».39 este 
9.08 esteGödöllő Budapest helyivon.

Szolnok, Ujszász, Rákos, Budapest
gyorsvon. 
személyv. 
vegyes v.

7.30 regg. 
7.22 este 
7.55 regg.

A déli vasat (budai) indóházába
Pragerhof, Kanizsa, Székesfehérvár, Bpestre

vegyes v. 
gyorsvon. 
személyv.

8.13 regg.
111.35 d. e. 

8.47 este
1 4.58 d. u.Székesfehérvárról-Budapestre vegyes v.

IDŐJÁRÁS aug. 31. reggel 7 orator

Állomások
Lég- : 

nyomás i 
t j

Szél

(1—12 1

A hő- ; 
mérséklet!

vk%»
Felhő

zet

Arad. — — 61.6 NY 1 ; + 13.7 1 6 o
Besztercze — — — 1 --*-- i — —
Beszterczebány — 00.1 s> -+- 11.1 —
Budapest — 62.1 ENY 2 : 4- 14.2 í 7 A
Csáktornya — — ü-2 I) 1 12.7 23 »
Debreczen — — 61.5 DNY 1 + 136 15
Eger.. — ............. 62.0 DNY 1 + 12.7 ii ®
Eszék... — —
Fiume — — — 61.4 © + 14.1
Késmárk ... — 60.4 ú> + 13.2 (»
Keszthely — — 62 9 ENY 2 + 13.2 23 •
Kolozsvár ... — oü.8 © 4- 12.2 — c*
Magvar-Ovár.. — 62.5 NY 1 -f 13.7 1 »
Idáímaros-Sziget 59. : DK + 14.0 1
Nagv-Enyod ... — 61.1 DK 1 4- 15.5 — •
Kagv-Szeben 61.7 ENY 4 4- 12.6 4
Nagyvárad ___ ___
Orsóvá.. .  60.9 ENY + 16.2 5
Pancsova, — 63.0 NY 1 -f- 14.6 3 •
Selmeczbánya__ 62.5 ENY 6 + 10.4 — @
Sopron - - ... — ENY 2 4- 12 4 10 A
Szatm ir-Németi.. 60.2 D 2 + 13.4 o (*
Szeaed ... 62.0 @ 4- 14.0 13 <*
Sepsi-Szt-György — DNY 2 -f 15.0 — •
Szolnok ... 61.2 K 2 + 13.2 9 C
Temesvár............ -- ENY 1 + 16.0 1
Trencsén. ... ... 62.0 K 1 + 1-.5 1 •
Ungvár. ... ... 59.0 K 1 4- 12.3 13 ©
Zágráb __ __ __ 62.5 EK 2 4- 14.3 18 C»
Bécs __ __ __ 62.3 NY 4 + 12.6 —

Bregenz... ... __ 66.8 © + 117 2 •
Lesina _ ... ... 59.3 © 4- 20.7 — c
Pola . ...______ 60.4 E 2 + 17,9 2 »
Prága .. __ __ 61.4 NY 4 + 12.0 3 ©

Áttekintése a mai idnjárasnak:
Európában: A depresszió (754—755) rendes útjában van észal 

keleten, a nagy légnyomás (767—768) ;i kontinens nyugati részé 
jön. Nyugatias erösbödött szelekkel az idő többnyire változó, hel; 
esőkkel, kisebbed-» hőmérséklettel.

Hazánkban: Többnyire északnyugati, mérsékelt szelek mellett 
hőmérséklet, kisebb : a légnyomás nagyobb leit. — Az idő általi 
ban változó, esők minden részben számos helyeken voltak. — 
tegnap elörejelzett változó jellegű idő helyi esőkkel még egy napi 
tart hűvösen s reá derülő jelleget öltve, egyre szárazabb s íokoi 
ként melegebb lesz.

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban: Nyugaton szeles, hűvös derülést; keleten váltói 

időt, kelyenkint esővel várhatni. ___________

VÍZÁLLÁS 1882. augusztus 31.

Névszerint
M é t e r

Változik
Meter

Változ0 Névszerint 0 1
fölött alatt fölött jalatt1

Dnna Tisza
Pozsony — 3.45 — apadó M.-Sziget-,- 0.95 — apad»
Komárom — 3.85 — áradó Beregszász. — —
Budapest__ 4.16 — áradó Sárospatak. 4.94 — apadt
Mohács 5.13 — áradó Szatmár ___ 1.20 — áradt
Vukovár — — — Tokaj. ... 5.43 — a padi
Újvidék — 4.59 — áradó Szolnok__ 5.08 — áradc
Pancsova — 2.16 — áradó Szeged __ 4.47 — áradd
Orsóvá. — 2.75 Körös

Dráva B.-Gyula ___ 0.36 — apadt
Barcs ___ 2.48 — apadó MarosEszék __ 3.18 - áradó — - —

Száva Boga
Sziszek 3.15 1 — ;apadó Temesvár 0.45 apadd

FBANKLIN-TARSULAT KÖNYVNYOMDÁJA

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSO ÁRKELET

Min ősé g i súly hektói i t e r e n kin t

Faj Irányzat 78 áj, 1 79 Mg 80% 81 * % kb ! % I %
IOO kilövi- a rí zn n a k

írttól frti? 1 frt tói frtig írttól frtig írttól 1 frtig írttól frtig 1 írttól frtig írttól frtig írttól frtig

bánsági bnza_— uj 
.iszavidéki — « 
pestvidéki — «
Ichéroegyei — « 
zn. észaüA. _ — »

lanyha 9.35
9.55
9.55
9.55
9.15

9.50
9.70
9.70
9.70
9.20

9.55
9.75
9.75
9.75
9.30

9.60
9.85
9.85
9.85
9.35

9.65
9.90
9.90
9.90
9.40

9.70
9.95
9.95
9.95
9.45

9.75 9.85
10.— 10.05
10— 10.05
10.— 10.05
9.50 9.55

1 
1 

1 
1 

1

IIM
I

1 
1 

1 
1 

1

II 
1 

1 
1 1 1 M

 1 
- IMI

I
II I

I 1 
IM

II II II 
1

II II 
1 II I

I 1 
- IMI

I IM
II 

I 
M 

1 II 
1 %

Gabona
O

vagy­
ad

rozs _ — —- —
...................

zab __ — —
tengeri — —
köle s - - - —
kápossía-repeze . 
bánság;! repeze

uj

Faj Irányzat
Minőségű 

súly hekto­
literenként

frt kr.

takarmány 
égetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

szilárd
lanyha

szilárd
lanyha

70—72 
60—62 
62—64 
64—66 
37—40 

75 
73

nélkül

ÉRTÉKPAPÍROK

ALLAMADOSSAG.

Magyar királyi aranyjáradek adómentes — — -
Magyar királyi arany járadék adómentes — — —
Magyar papirjáradék adómentes --- --- — -
Mai var vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (300 frank). _ 
Mai-var va. úti kölcsön 120 frt egyes darabokban — 
Gömöri állam vasúti záloglevelek..- --- -—

10
50
20

25
65

í 60

127/ö:

-ÜL.
7
6
7 
9 
6
8 
8

13%

Gabona

tengeri_____
zab __ ______

repeze káposzta.
« bánsági.,.

Irányzat

csendes

Határidő

tavaszra
őszre
julius—aug.-ra 1882. 
máj.—júniusra 1883. 
tavaszra 
őszre
aug.—szeptemberre 
julius—augusztusra

frt ! kr. frt i kr.

UTOLSO ARKELET

Mpeyar 1S76. keleti vasút állam-kötvény aranyban 
Magyar királyi nyeremény-köleséin 100 irt. — -
Magvar királyi nyeremény-kölesén 50 frt — — 
Tiszái és szegedi kölcsön - --- --- — -
!S71-iki magyar á!lam-kö!csön-k öt vény «ont sterling 
j •sTÖ’-iki magyar állam-köles ön-kötvény Iont sterling 
Ma^var :';iídtehermentesitési kötvények---- --- --

Magyar íökitehermentesitesi Kotwnyex ieo/. zaraaeniu 
Magyar földtehermentesítési kötvények horvátországi.

6% 1 ISA's 119.—
4% 87.80 88.10
5% 86.80 87.10
5% 134.75
5% 134.75 135.25
%1 90.— 90.50
5^*;0 109.75 110.50
51 Vo 94.50 95 —

11S.— 118.50
116.50 117.50

4% 110.75 111.25

5% —
99__

5% 97*75 98.25
5% 97.50 98.50
5% 97.- 97.75
5% - - —

értékpapírok

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi - — — 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt) ___ 5% 
Királyi horv.-szlavon jelzálog földválts ági kötvény (100 frt) 
Szölödézsmaváltsági kötvény (100 frt) __ ___ — --- — 5% 
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)

Egyesitett államadósság papírban _ — ___ — — 5°/o
Egyesitett államadósság ezüst kamat január—julius _ — 5°/o
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október — — 5% 
Osztrák aranyjáradék 4% kamat- — — — — — 4%
Osztrák papirjáradék, adómentes _ ___ ___ —- — — 5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki ä 250 frt p.p. _ 4°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. é. 5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 100 frt o. é. 5°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1364-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt o. é.__

Pest város kölcsöne 1870-böl — — — 
Pest város kölcsöne 1871-böl_. — — — 
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne __

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank __ —

- 6%
__6%
- 50/0

__3%

UTOLSO arkele: 
pénz I áru

98.25
93.50

97.50

76.75 
77.20 
77.20 
95.—
92.75 

120.— 
130.— 
134.50 
172.— 
171.-

104.—
104.-
98.25

35.—

98.75
94.50

98Í-

77.—
77.50
77.50
95.50 
93.—

121.- 
131.— 
135.50 
173.— 
172.—

104.25
104.25
98.50

36.—

12.-

12.-
21.- 

m frk
5.50

17.50
35.30
13-
45—
7—

222.-

50.-

10.-
22—

16.-

RESZVÉNYEK.
&j Bankok. ^^frt

Ált. magyar municipalis hitelint. 200 
Angol-osztrák bank ___ — 120
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 100 
Franco-magy.bank felszámolása. 200
Horvát leszámítoló bank ___ __ 200
Iparbank, budapesti IOO
Központi i partársulati hitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank ___ 200 
Magyar jelzálog-hitelbank ___ 200
Magy. jelzáloghitelb.II. kib. id.e. 100 
Magyar leszám. és pénzváltóbank 100 
Magyai- országos bank részv.-társ. 100 
Osztrák hitelintézet ___ — — 160 
Osztrák-magyar bank — — 300
I. magyar iparbank —- — 150
Pesti magyar kereskedelmi bank 500
Sziszeki hitelbank __ — — 100
«Unió» bank __     100

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság ___ ___ 200 
Bécsi élet-és járadék-biztos, társ 200 
Első magyar ált. biztositó társ. __ 1000 
Fonciére pesti biztosító intézet,__ 
Magyar-franczia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ.300

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom,, __
Első budapesti, __ __ __
Erzsébet malom _     _.
Hengermalom _ __ __ __
Lujza— ___     _.
Molnárok és sütök __ __ __
Pannónia__ __     _.
Viktória — __ __ __ __

- 500 
500

.. 200
500

- 160
200

~ 4000 
300

d) Közlekedési vállalatok.
«Adria» magy.tengeri hajózási részv.-t.
Alföld-fiumei ___   200
Báttaszék-dombovári __   200
Déli vasút __ ___ __     200
Észak-keleti vasút__ __   200
Erdélyi vasút ___ __     200
Györ-sopron-ebenfurti vasút — 200
Kassa-oderbergi vasút   200
Magyar-galicziai vasút — ___ 200
M. nyug.v.(székesf.-györ-gráczi v.) 200
Osztrák államvasut__ __   200
Pécs-barcsi vasút __   200
Tiszavidéki vasút ___ 200

ÉRTÉKPAPÍROK í UTOLSÓ ÁRKELET

202.— 210.—
121.50 122.50
111.— 112.—

52.— 53.—

300- 300.50

126.50 127.-
106.50 107.—

313Í20 313Í5C
822.— 826.—
188 — 1S9.—
578.— 5S2.—

126.— 127.—

280.— 282._
3-28.— 330 —

3775.— 38-25.—
48.— 48.50

1125.— 1160.—

532.— 535.—
1270-— 1300.—
216.50 217.—
560.— 580.—
246.— 250.-
347.— 350 —

1060.— 1080 —
425 — 430.—

225.— 230.—
174.50 175.—
165.— 166.—
153.- 154.-
164.— 165.—
162.50 163.—

149.50 150.50
162.50 163.50
168.— 169.-
353.50 354.-
221.50 222.50
217.— 248.—

1 BEFIZ. IFRT I
6.- Osztrák dunagözhajózási társaság 500 594— 596—

28.- Pesti közúti vaspálya __ 200 4-29.— 430—
18.- Pesti közúti vaspálya élv. jegy.__ 260 — 205.—

c) Takarékpénztárak.
4.- Budapest III. kerületi- __ __ 50 51.— 53—
4.- Czeglédi-. __ ... __ 100 — —

33.- Országos központi __ ___ __ 300 535.— 542—
300— Pesti első hazai ___ ___ __ 1000 4775.—
3b.- Egyesült Budapest fővárosi. ___ 200 540.— 543. —
30.- Magyar ált. takaró kp. részv.-tár. 1Ö0
— Pakracz-daruvár-kutinjai.... _. _ 50 — —

f) Különféle vállalatok.
S- Alagút. ___ ... ... ... ... 105 113.— 114—

Általános ipar-részvény-társulat 100
560 Általános waggon-kölcsönzötárs. 80 90.— 91.-
— Franklin-Társulat könyvnyomda 150 153.50 155.—
40— Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400 ÜSS.— 690—
26— Gschwindt-féle szeszgyár. __ ... 200 400— 405. -
12— Gyapjumosó és bizt. első magyar 200 — .-- —.—
25— Kereskedelmi testület épülete ___ 210 — —
40— Könyvnyomda «Athenaeum» _ 200 550 — 560—
55— Pesti könyvny. részvény-társaság 5GO 800.—
8— Koszén- és téglagyár (Dräsche) 130 160— 161—

Pesti épitő-társaság ___ ... 85
7— Rimamurány-salgótarjáni vasmű iüO 127.— 127.50
— Salgó-tarjáni kőszénbánya _ __ 100 116 — ns—
16— Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 226.—

35—
Schlick-féle vasönt.sgépgy.II.kib. 111 — 112—
Serfőzde első magyar _ ... __ 400 660.— 663.—

30 — Sertéshizlaló.__ __ __ __ 200 320.— 323—
— Sóskúti kőbánya. ... ___ __ 200 56— 58.—
20 — Spodium és csontlisztgyár __ 200 277— 282 —

Szálloda részvény-társaság- __ 200
9.— Tégla- és mészégető, újlaki__ 200 110— in—

Téglagyár, kőbányai „ __ __ 100 261 — 263.—
ZÁLOGLEVELEK.

Magy. földhitelintézet papirérték 5í% 101.50 102.25
Magy.földhitelintézetpapirérték 5 % 100— 100.75
Magy.földhitelintézetpapirérték 4A°,o 94.25 94.75
Magy.íöldhitelint.arany v. ezüst 5 % 119— 119.50
Magyar jelzálogbank. ... — 5*% 101— 102—
Magyar jelzálogbank ... ... 5 % 98.— 9S.50
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5J.o/0
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/o 100.50 10C.75
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 io/0 100.50 100.75
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 o/0 95.50 95.75
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o/0 101.50 102—
Pesti magyar kereskedelmi bank 5Ao/0 101.50 102—
Pesti magyar kereskedelmi bank 5 o/0 99.— 99.50
«Albina» takarék-és hitelintézet 6 o/0 99.25 99.75

ÉRTÉKPAPÍROK
UTOLSOARKELET

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad- frt E

eszéki vonala) ___ __ 200 5°/o
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5°,'o 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 5% 
Dunagözhajózási társulat ___ 300 5%
Dunagözhajózási társulat _ __100/200 6°/o
Észak-keleti vaspálya ___ ___ 30u 5%
Észak-keletivaspálva(aranyban) 300 5% 
Észak-keleti vaspálya(aranyban) 1000 6°,ő 
Magyar-galicziai vaspálya 200 5%
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. 200 5% 
Magyar nyugati vasút (székes-

fehérvár-györ-gráczi vonal) _ 200 5% 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 5% 
M.vas.elsöbbs. beruh.aranyban200/1000 5% 
I. erdélyi vaspálya ___ 200 5%
Györ-sopron-ebenfurti vasút _ 200 6°,o
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 200 5% 
Kassa-oderb. v. (eperjeMam. v.) 300 5°/o 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 200 5% 
Kassa-oderb. v.(magyar vonal) _ 100 5°/o
Osztrák államvasut __ __ 5°,u
Tiszavidéki vasút__ ___ __ 5%
A1! al ános i par-rész. vény-társulat 100 6°;o 
Budapesti lápezhid ___ 100 6%
Koszén- és téglagyár kötvények 100 6% 
Lloyd- és tőzsde-épület 100 5%

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet __ __ __ __ __
Budavárosi sorsjegy ___ __ __ ___
Kegle vies sorsjegy__ __ __________
Páíffy sorsjegy ___ ___ __________

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)__ __ __
Császári királyi arany (kör.) _ __ __
Osztrák-magyar 8 frtos arany — __ __
20 frankos arany— __ __ __
Török aranylira __ __ __ __ __
Osztrák és magyar ezüst ___ ___ ___ 
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi _

BÄNK- 
K.LÁB
4 0/0 
3*o/o 
4 o/o 
3é°A

Váltók árfolyama (látra). 
Német bankpiaczok 100 márk
Amsterdam 100 hollandi írtért__
Briissel 100 frankért _ __ __
Páris 100 frankért _ __ __ __
Marseille 100 frankért ___ __ __
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért —
Zürich 100 frankért _ _ ___ __ __4%
London 10 font sterlingért— __ 3 0/0
Szentpétervár 100 rubelért __ __6 %
Milano 100 lire nouve ital___  5 °,o

70 

, 3*u/o 
4 °/o

oénz ár ti

96.75 97.25
96— 97—
92.50 93—

M
IS

I
M

 1 *1
1

91.50

108.75 109.25
91.25 91.75

94.25 94.75

103.50 104—

96.— 97.—

178— 179—
38.50 39.50
19— 20—
38.— 39—

5.61 5.63
5.60 5.62
9.42 9.44
9.42 9.44

57.75 57.85

57.75 57.85
97.50 97.75

464)5 474)5

46.90 47—
46.90 47.—

118.55 118.75

n/1 wsxsa

\ Bécsi tőzsde anguszt. 30.
A Ái.--s.láno3 államauóssá". 

Ezv^égesjár., oaoir,niajus—novemb. 5°.o 
Egységes járatlék, papír, febr.—aug. 5% 
Egységes járadék, ezüst január—jul. 56/e 
L 'V=cgesj.i-adek. ezüstb. ápr.—okt. 5 ,0 
Sorsolással,tt>54-ből250 frtsorsj.pp. *>'o 
Sor«olá,«uU8SO-bótri»iírtsorsj.o.é. 5»o 
Soisdással,1860-l)ól 130 frt sorsj.o.é. 5% 
S0TS0lá?sal,lSö4-bol IOO Irt sorsj.o.é. 
Sorsolással. 18(14-bői 30 l'rt sorsj.o.é. 
Como-járadék 12 lira - - - —
Államjószigi jelzáloglevél 1-20 frt... 5»,e 
Bécs-glogn. v. els. jegy. IOO fi t p. p. o.e

B) A birodniuii tanácsban kép- 
viselt királyságok ős orszá­
gok államadóssága.

Osztrák aranyj.tr. adómentes 100 frt 4 -> 
Osztr.papirjár. visszatiz. 1881 100 frt 5°,o 
Osztr.kincat. j. visszafiz. 1882 100 írt 5°/o

C, A magyar korona országainak 
államadóssága.

Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 6°.o 
Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 4°,a 
Magvar papirjáradék— loOfrt u ,o 
Magyar vas iti cölcs n- 120frt ezüst ■>
Magyar vasúti kölcsön, 120írtar. k. 5°/o 
Gömöri állam vas. záloglevél 1 A) frt 6°/o 
Keleti vasúti al.k»“>t v. 1869-bó! 300 frt 5°,o 
Keleti vasúti ál. kötv. 1873-búi 300frt 5fl,u 
Keletivasutiál. kötv. 1876-ból 100 frt 5 » 
Magy.államkölcs. 1871. sors. 100frt 5°/o 
Mii^v.alíamközcs. 1873. sors. 100 írt 5 Vu 
M i^var úrbéri válts, kötvény 100 írt 5'',u 
M. °szölódézsma-vá!ts. kötv. lOOfrt 5fVa 
Magyar nyeremény - kölcsön lOOírt 
\\s gvar nyeremény - kölcsön a 50 írt 
M.tiszav. = szegedi ny. sorsj. i00 frt 4°,u

PÉNZ ÁRU
76.75 76.90

! 76.85 77.—
! 77.25 77.40
! 77.20 77.10

120.- 120.50
130.50 isi—
134.50 Í35.—
172— 172.50
171.50 172.50
34. —

145.— 145.50
j OS.—

95.20 95.35
92.70 92.85

118.75 119—
87.70 »87.85
86.70 86.85

! 135.-
: 135— 135.-25

1 9o!lO 90.40
110.— 110.50

1 94.50 95—

'
97.50 98—

118— 118.50
116.50 117.50
110.60 111 —

I); Földteherm. kötv.IOO frt pp.
Csehországi__ — — — — 5°/o
Bukovinai__ ___ — — — 6°/o
Galicziai., __ — — — — 5°/°
Karint hiai,__ — — — 5%
Krajna és tengerparti — — —
Morvaországi __ — — — 6%
Alsó-ausztriai, _ — — — — 5°/o
Felső-ausztriai__ — — — 5%
Salzburgi- __ — — — — 6°,°
Sziléziai .... .............................. 50/0
Stíriai.............................. — — So/o
Tiroli — __ — ........... 52^0
Hor\'át- és szlavonországi — — 5°/o
Erdélyi, ...  ................ - — 5o/0
Temesi bánság- — — — — 5% 
Temesi lS67-iki sorsolási záradék 5o/o 
Magyar.— — — — - — — 5%
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5°/o

E) Más közkölcsönök.
Dunaszabályoz. sors. 1870-böl lOOfrt 5°/o 
Dunaszab. kölcsön 1878-ból 100frt 5°/o 
Pestvárosi kölcsön 1871 _ — — 6°/o 
Pest városi kölcsön 1880 — — 5%
Triesztvárosi köles. 1865 - — — 6°,o 
Triesztvárosi köles. 1879 — — 6°,'o
Bécs városi kölcsön 1867 _ — — 5°,u
Bécs városi kölcsön 1874 far. v. ez.) 5°/o 
Bécs városi kölcsön 1874 (sorsolás) _
Olasz járadék__ — — 100 lira 5°,o
Szerb nyer. köles— — 100 irk 3%
Török vasúti kölcsön - — 400 frk

Fj Záloglevelek, jolzálog-kötvó- 
nyek és kötvények (100 írtért). 

Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 4i°/o 
Osztr. ált. földh.-int. 33 éves visszf. 5 % 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 5 °/o 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 44% 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 % 
Csehorsz. földh.-társ. 36 éves visszf. 5é% 
Gsehorsz.földh.-társ.33 éves visszf. 5 %

PÉNZ ÁRU ..... . . " --- ------- PÉNZ ÁRU
108.50 — Központi földhitelint. bank 38 é. __ 5 % 99.75 100.25
99.50 100.— Gácsországi földhitelintézet 18 é. __ 6 % 101.50 102.50
99.75 100.25 Morvaorsz. jelzál.-hitelbank 36 é. __ 5 % 104— 104.50

103.50 — Osztrákjelzálogbank 10 éves visszf. 5á% 100.25 --
103— — Osztrák jelzálogbank sorsolással __ 5 % 100— —
104— 105.— Osztrák-magyar bank ___ ___ __5% 100.20 100.50
105.50 107 — Osztrák-mag var bank     4á% 100.50 100.70
104— — Osztrák-magyar bank ___ __ __4 % 95.50 95.75
102— — Első osztrák takarékp. sorsol. 30 év 5i% 102— 102.60
110— — Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 5l°Jo 102.- 102.60
104— 105— Magvar ált.földhitel.-részv.-t. 34év 5i% 98.25 99—
99.— Magyar földhitelintézet _ ___ ___ 5i% 101.25 102.25
99.— 102.-- Magvar földhitelint. sorsolása 39 év 5 % 100.— 100.25
98— 98-25 Magyar földhitelint. sorsolása 4i% 94.50 95—
97.25 98— Magyar földh.-int. sors. 30 év arany 5 % 119.75
96.50 97.50 Magyar jelzálogbank ___ 25 évi sors. 5i% 101.— --.--
98— 99— Magyar jelzálogbank ___ 40 évi sors. 5á% 101.— — .--
97.50 98.25 Magyar jelzálogbank... 40 évi sors. 5 % 98— 98.50

G) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya __ ... 300 frt ezüst 5% 94.20 94.50

114.50 114.75 Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5% 96.75 97—
102— 103— Arad-temesvári vasút 200 frt ezüst 5% — —

Cseh északi vasút — 300 frt------5% 103.- 103.50
98.— 98.50 Cseh nyugati vasút__ 300 frt _ ... 5% 102.25 102.75
— — Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 5% —
— — Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 108.50 — .--

103— 103.75 Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5% 120.80 —
124— Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5% 92.50 93—

125.75 126.25 Erzsébet pálya.... 100 frt ezüst 5% 98.75 99.—
Erzsébet p. 300 frt o. é. 1862-iki kib. 5%

35.25 35.75 Ferdinand északi pálya 100 írt p.p. 5% 106.25 107.—
24.30 24.50 Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 101.75

Ferdinand északi pálya 300 frt ez. 5% 107.50 107.75
Ferencz-József pálya... 200 frt ez. 5% 101.40 101.60
Pécs-barcsi pálya ... 200 frt ez. 5% 101.25 101.75

119.30 119.70 Károlv-Lajos gácsi pálya 300 frt o.é.4J°/o 98.20 98.70
_.-- ---.-- Kassa-oderbergi pálya _ 200 frt ez. 5% 98.20 98.70

100— 100.25 Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 94.30 94.60
98.95 99.25 Lemb.-czem.-jassii p. I. kib. 300 frt o.é. 94.25 94.75
93.80 94.30 Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 99.70 100.—

104.75 105.25 Lemb.-czem.-jassii p.III. kib. 300frt ez. 98.50 99.—
102.50 103.50 Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 5% 101.80 102.30

Rudolf-pálya . __ ___ 300frt ez. 5%
Erdélyi pálya ___ 200frt ez. 5%
Osztrák állam vaspálya „ 500 frank 3% 
Osztr. allam.-p. 1874. kib. 500frank 3%
Déli pálya ___ ___ __ 500frank 3%
Déli pálya.. 200frtar. 5%
Dél-északném. összek.-p. lOOfrto.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p.l879.k. lOOfrto.é. 5°/o 
Tiszavidéki pálya— ,„1000frto.é. 5°/o 
Magyar -gácsorsz. pálya 200frto.é. 5% 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grácz) 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet. __ __ __lOOfrto.é.
Clary - ,,_ ___ __ __
Dunagözhajózási _ __
Innsbruck városi__ __
Kegle vich— ___ __ —
Krakkói sorsjegy-kölcsön _
Laibachi dijsorsjegy__
Buda város kölcsöne __
Pálffy- — ...................
Rudolf alapítvány__ __
Salm— — — — —
Salzburgi dijsorsjegy __
St.-Genois.
Stanislau városi 
Trieszt városi „ 
Trieszt városi — 
Waldstein— „ 
Windischgrätz _

40 frt p.p. 
100 frt p.p. 
20 frt o.é. 
10 frtp.p. 
20 frt o.é. 
20 frt o.é. 
40 frt o.é. 
40 frtp.p. 
10 frt o.é. 
40frt p.p. 
20 frt o.é. 
40frtp.g. 
20 frt o.é. 

100 frt p.p. 
50 frt o.é.
20 frt p.p. 
20 frt p.p.

Nyereményjegyek 3%-nyi kölcsön.

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank__ — 200 frt 5%
Bécsi banktársulat __ ___ 200 frt 5%
Bécsi bankegyesület __ — 100 frt 5% 
Osztrák által, földhitelintézet 200 frt 5% 
Pesti magyar keresked. bank 500 frt 5% 
Keresked.és ipar hitelintézet 160 frt 5% 
Magyar általános hitelbank. 200 frt 5%

PÉNZ i ÁRU

100.40
91.—

180.—
176.50
131.—
117.50 
97 — 
98.50

100.25
95-
91.25
97.—

177.—

109*.—
23.—
19.—
20.25
23.50

37.75

ol.—I 
23.50 
40.751 
24.25 í 

127.—

2sl—
38.75 
30.—

121.75 
157.— 
117.40 
239.—

312.75 
300.-

100.70
91.50 

181.

134Í50
118.50

99.5C
100.50
95.50 
91.60 
98.—

178.50 
4L— 

110 — 
24._

24.—
39.25
38.25

52!-
24. —
47.25
25.

127.50
63.25 
29.
39.25 
31 —

122._
159*.— 
117.60 
240.-

313

mn

»mess s Ilalske-Téie villa.siy1- 
ágitási vállalat s gépműhely
Napesten, HBEpdf-ütsa 38,
jes villany-világítási berendezé- 
: ugv differenciál- mint izzólám­

pákkal helyreállittatnak.
;sse^smozdonyok szerelése és javítása,
gépek i -■ transmissiób gyártása és szőre- 
úgymint nyomdák, malmok és szikviz- 
rak teljes berendezésére stb., egyáltalán min- 
temű a gépészeti szakmába vágó munkák alvó­
ik. — Költségvetések készséggel díjtalanul kidol­

goztatnak. 4675

HIRDETMÉNY.
Alólirott társulat főcsatornáján a N.-Ka- 
nizsa-Palini határtól Rád községig 33 

p kilométer hosszban 140,000 köbméter 
i5! földkiemelés igény éltetik, melynek telje- 
P sitésére ezennel ajánlat hirdettetik.
® a feltételek, tervek és a költségvetés 

Zala-Egerszegen a főispánt lakban meg­
tekinthetők, hova is az ajánlatok folyó év 
szeptember hó 10-én délelőtt 10 óráig 
benyújtandók.

Kelt Gelsén 1882. aug. 27.
4673 A kógyár-berki társulat.

Éhül

&
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m
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ÖLTÖZETSZÖVETEK
csakis tartós és jó gyapjúszövetből, egy középtermetű egyénnek 3 méter 
10 centiméter egy öltözetre jó gyapjúszövetből:

4 írt 96 kr. o. é. egy öltözetre jobb gyapjúszövetből,
8 « — « «o egy öltözetre finom gyapjúszövetből, 

12 <1 40 (I (I (I egy öltözetre legfin. gyapjúszövetből.
Utazó-plaidek darabja 4,5,8—12 írtig. Nem­

tetszők a postai költség megtérítése mellett vissza­
válthatnak. Igen finom öltözet-, nadrág-, kabát-, 
felső kabát-, esőköpeny-szövetek, vastag posztó, 
darócz, komisz-posztó, cheviot, trikót, peruvien, 
dosking, kamagart és tekeasztal-posztót ajánl
STEAR0FSKY JÁNOS

Minták bérmentesek. Mintalapok szabóknak bérmentétlenül. A szabó­
mester urak e dús választékú raktárra s a rendkívüli olcsó árakra 
figyelmeztetnek. Minthogy t. c. vevőim közül igen sokan ama megtisztelő 
bizalomban részesítenek, hogy tőlem árukat rendelnek, anélkül, hogy 
mintát láttak volna, ennélfogva az igy rendelt árukat — nem-tetszés 
esetében visszavállalom. Fekete peruvienből és doskingból minták nem 
küldetnek, miután ilyenek megrendelése, bizalom dolga. 4637

Levelezések német, m offljcbr, cseh, lengyel, fran- 
czia és olasz nyelven folijtaMatnaJe.

-ÜST 1 PÉNZ
Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 872.— 878.—
Magv.Iesz. és pénzváltó bank 100 frt 5% 1U6.50 107.—
Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5% — --.--
Osztrák jelzálogbank __ ___ 200 frt 5% — —
Magyar jelzálogbank 11. kib. 200 frt, 5% l-2i — 126—
Osztrák tartományi bank ..... 200 írt. 5% — —
Magyar országos bank ___ 200 frt 5% — —
Magyar ált. municip. hit.-int. 200 frt 5°’o
Osztrák-magvar bank_ 600 írt 5% 825»— 826—
Unio-bank _ _ ___ ... 100 frt 5% 1-26.-25 126.50
Általános forgalmi bank ___ 140 frt 5% 145.75 116.25
K) Köziokod. vállalatok rossv.
Albrecht pálya . 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya __ 200 fi t o.é. 5% 175.— 175.50
Buschfieliradi vasút ___ 500 frt p.p. 5% 866.— 870.-
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 184.75 185.25
Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p. 595— 597—
Duna-drávai pálya ___ 200 frt ez. 5% 165.— 165.50
Erzsébet pálva _ __ 200 frt p.p. 5% 211.50 212.50
Erzséb. p. Linez-Budweis 200 frt o.é. 5% 192.-25 192.75
Ferdinánd északi pályaíOOO frt p.p. 5% 2765.— 2770—
Ferencz-József pálya 200 frt. o.é. 5% 192.73 193.50
Pécs-barcsi pálya ___ 200 Irt. o.é. 5% 2-21.75 2-22.50
Károly-Lajos galiczicz.p. 200 frt o.é. 5% 317.25 317.75
Kassa-oderbergi pálya __ 200 frt o.é. 5% 149.50 150—
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 5% 172.25 173.75
Osztrák-magyar Lloyd _ 500 frt o.é. 5% 656.— 658—
Osztrák északnyugoti p. 300 frt o.é. 3% 214.50 215.—
Rudolf-pálya — 200 frt o.é. 5% 166.— 166.50
Első erdélyi pálya 200 frt o.é. 5% 162.50 163—
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é. 5% 353.25 353.50
Déli pálya ___ ___ 200 frt o.é. 5% 149.70 150—
Délészak-ném.összek. p. 200 frt o.é. 5% 152— 152.SC
Tiszavidéki pálya, ..... 200 frt o.é. 5°/o 246.75 247.25
Bécsi Tramway _ ___ 200 írt o.é. 5% 228.25 2-28.50
Magy. gácsországi pálya 200 frt o.é. 5% 162.75 163.25
Magyar-északkeleti pálya 200 frt o.é. 5% 164.50 165.—
M. nyug. székes.-gráczi 200 frt o.e. 5o'0 168.25 lö8.7f)

L) Iparvállatok részvényei.
Oszt. általán, épitö-társaság 200 frt 90.50 91.50
Innerbergibányatársaság.__ 200 frt —
Judenburgi vasmű ___ ... 70 frt

A Á A A A Á A A X Á X Á A Á A A X Á A A A A v

330.— 
280.— ;290.—

Liesingi serfözöde __ ___ 100 frt 4% 68.—
Nezsideri papirgyárrészv.-t. 200 frt 5°,o------
Prágai vasipar-társulat ___ 200 frt ! —.— 
Rima-murányi vas.-társ. 100 frt 5% 127.—
Salgó-tarjáni köszénhánya, _ 100 frt 5°,o 117.50 
Bécsi fegyvergyár társaság 100 frt 5% 158.— 
Által, waggon-kölcs.-t. Bpest SO frt 5°/o . 90.— 
Bécsi épitö-társaság.__ __100 frt j —.—
Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 5% 1950._
Azienda assicuratrice __ 1000 írt o.é. ------
«Duna» osztr. bizt.-r.-társ.-, 200 frt 5% :{05.— 
Viszontbiztositó-társ. bécsi _ 200 Irt 5% 
«Securitas» viszontbizt.-társ. 250 frt 
Bécsi élei- és javad.-bizt.-int. 200 frt 5%
Bécsi biztositó társaság ___ 200 írt 5%

M) Váltók (látra).
Amsterdamra ___ 100 hol.frt 5 %
Brüssel!„ ___ ___ 100 frank, 44%
Német bankpiaczok 100 márka 4 %
London __ ___ lOfontst. 4%
Milano ___ ___ 100 ol. lira 5 %
Franczia bankpiaczok 100 frank, 4%
Páris __ __ ___ ___ 100 frank _ 4 %
Petervár _ __ __ 100 rubel, 6%
Svájczi piaczok __ ... 100 frank. 44'.'«
Zürich ___ ___ 100 frank. 44%

N) Valuták.
Császári és királyi arany . _ darabja __
Császári és kir. reezés arany, darabja __ 
Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja 
20 frankos arany _ ___ darabja __
20 márkás arany __ __ darabja __
Orosz imperiale ___ __ ___ darabja
Sovereigns ___ ___ ___ darabja __
Török arany lira __ ___ ___ darabja __ 
Mária-Terézia (Levant) tallér darabja __
Ezüst __ ___ 100 írt o.é.
Ezüstjáradék-szelvény ___ lOOfrto.é.
Német birodalmi bankjegy,,, 100 márka 
Olasz bankjegy „ — lOOol.lira
Orosz papír rubel. ___ darabja __

69.—

127.50
US.—
159.—
91.—

310.-

57.80
118.45

57.85
118.60

46-974 47.02*1

46-95 47.—
46.95 47.—

5.60
5.61 
9.42 
9.42

11.59
9.66

11.80
10.74

57.80
46.30

1.174

5.62
5.63 
9.43 
9.43

11.61
9.6S

11.85
10.76

57.90
46.40

1.17$

THE GRESHAM“
életbiztosító - társaság Londonban.

Magyarországi fiók:
Budapest, Fér. J ózsef-tér 5.

a társaság házában.

Ausztriai fiók:

Bécs, Gisellastrasse 1. sz.
a társaság házában.

frk 74.122,865.—A társaság vagyona _ — - - - ---
Évi bevétel biztosítások és kamatból 1881. junius 

30-án___ ... ... ... — .... — — — » 14.886,494.80
Kifizetések biztosítási és járadéki szerződések s 

visszavásárlások stb. után a társaság fennállása 
óta (1848) több mint. — — — ... — . 117.000,000.—

A legutóbbi tizenkét hónapos üzleti idő alatt a 
társaságnál ... --- — --- — ... » 59.712,065.—

értékig nyujtattak be ajánlatok, miáltal a legutóbbi 
25 év alatt benyújtott ajánlatok összért. több mint » 1,032.895,036.— 

értékre megy. — Tervezetek s minden közelebbi felvilágosításokra 
az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb városában az ügy 
nők urak és a magyar és osztrák fiókok által adatnak.

GUMMI ÉS HALHÓLYAG
■•alódi franczia 1 frt 50 krtól 4 frtig, valamint különlegességek 
nők részére, valódi párisi, tuczatja 2 forint 50 krtól 4 forintig.

SPITZ F„ SÉIÍ.VKÖTŐ-KÉSZITŐ
Budapest, 3orottya-ntcza 3. sz.

Nálam kapható a csodasérvtapasz egy tégely ára 2 forint 75 kr.

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK,

36110 'V.
Folyó évi szeptember hó 1-töl kezdve Drezda-EIberakfart 

továbbá ez osztrák északnyugoti vasútnak Teíschen mellet 
fekvő Lache illetőleg a cseh-északnyugoti vasút Teechcn 
Bodenbneh Landungsplatz állomására rendelt s az Elbái 
továbbítandó küldeimbiyekre uj átvételi közvetlen dijszabásol 
lépnek életbe, melyek által az 1880 évi junius hó i'O-tól érvé 
nyes átvételi díjszabások hatályon kívül helyeztetnek.

Említett díjszabások a m. kir. államvasutak díjszabási ősz 
tályában kaphatók.

Budapestén 1SS2. augusztus hó 29-én,
iirawratnaáa



8 EGYETÉRTÉS, PÉNTEK, SZEPTEMBER 1. 1883
E rovatban minden szó beiktatása 2 kroa kerül, hir­
detések után. melyek a hirdető félnek külön lakczimé- 
vel is elvannak látva, még 30 kr. bélyegdjj fizetendő.

& Minden hirdetésre felvilágositást a kiadóhivatal ad 
Levélbeli tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges postabélyeg beküldetik

Z. o. p. 14.
Nem én voi'am. 1944

Barjia-feliérbeii.
\ kijeívr oiikdii megjelenek. 
E. 194;;

Olga, Sebreezeu.
Megjött. Elment. 191-2

W. m. n.
Lehetetlen volt.

„Kisebb birtok1*
eladat ik «Somogy megy ében. Ka­
posvár székvárosban, duna-drávai

egy .. 
vinczeller,

Kerestetik
ügyes, dolgos és h

vasút főálomáshelyén, lakóházak- 1 szét és gyümölcsfa 
kai gazdasági épületekkel, tehene- j továbbá a kerti növi 
szett-!. méhészettel, faiskolával, rágok tenyésztésében, 
pióbagyümölcsfákkal ágy minden 1 ben ismeri a pincze 
ingósággal együtt. Bővebbet ki­
adóhivatalban. >95

1041 Vétel

némileg érti a törköly p 
tőzést. A hely uj évkor 
tendö volna. A lakás, k< 
szóló mind együtt van a

vétetik. Ajánlatok D. T. alatt a : 
kiadóhivatalhoz küldendők. 855

Egy csinos 20 éves — ...
igen müveit fiatal no. ki besz< ! JSlÍSGÖö HyüralÓ 
magyar, franczia, angol es német a budai hegyekben azonnal meg­
nyel ven. ki mint nevelönö mu- ............ "
ködötí néhány évig egy előkelő 
úri családnál, férjhez óhajt menni 
egv tisztesseges, biztos existen- 
tiával bíró nőtlen vagy özvegy 
emberhez. Levelek «•Margaretha» í 
czim alatt a kiadóhivatalba kiil- j 
dendök. 17SS;

metül es lehetőleg ti 
ki a gyermekeket szereti es

Egy középkorú
községiorvos (keresztényi óhajtana 
nőül venni egy csino, művelt, jo 
18—22 eves lányt, vagy özvegy- ( 
nőt. ki a szükséges hozományon j 
kívül, legalább 5—6 ezer forinttal j 
-zabádon rendelkezik. — levelek 
arczkeppel. melyek titokban meg-; 
őriztetnek. kivanaira visszaküldet- 
cek «*Hargitai * czim alatt poste- 
restante Jászberénvfce kühiendök.

831

biriok valamely város közelében *an 15", , T^*e”z1e!_íe,k ,on]
megvétel végett kerestetik. Bö- re^z^u^nt’^- Bővebbet a kiad 
vebbel a kiadóhivatalban. 16S1 , *a*a*ban._________________

Egy fekveséggel Kerestetik
bíró polgár hajlandó egy már egy 45—50 éves, egészséges, ti 
hasznait, de jó karban lévő 10 gazdasszony, ki jól tudjon fc 
lóerejü locomobilt és ahhoz alkal-; apró jószágot nevelni, szobi 
mázott kettes járatú málomszer- rendbe tartani, szóval egy oh 
kezeiet — csakis törlesztésre — kinek minden dologhoz érteni" 
átvenni. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1689 I nőnek kell lenni. Bővebbet a ki- 

I adóhivatalban.
Több szobára i------------- ;------ ;— ------

szükséges bútorok, melyek meg ' Egy algimnázium 
igen jo állapotban vannak, azon- j végzett tanuló, nagyobb vi< 
nal megvételnek. Bővebbet a ki- j városban mint gyógyszerészi;
adóhivatalban. 1615

í bet a kiadóhivatalban.

Alkalmazást nyer T.gy özvegy.

Egy na gy forgalmú
u Dohány es bélyeg-áruda» elüt a- . 
zás miatt azonnal eladó. Bővebben , 
a kiadóhivatalban. S7í •

Magánkönyvtár,
6ö0 kefe*. mely áll franczia, «an­
gol, magyar s német tiassikusok-. 
bel. elegáns, egyenlő kötetben ; 
j 880 1 kiadás elutazás miatt el­
adó. Bővebbet a^kiadóbivatalban.

í75

Gőzmalom eladás.
Vasúti áhoiiiá- mellett egy gőz-, 
malom es íürdv eladó. Bővebb ér- • 
testest e lapok kiadóhivatala ad.

bo*

Egy fiatal segéd 1 í1 nemcsak a háztí9ás ^et«éhanem a gyermekek nerelesere 
vioési íuszerazletben alkalmazást tanítására "is kelló képesség 
nyer net. Hol / megmondja a ki- j bírjon. Bővebbet a kiadóhivat
adóhivatal. S73 j ban. 16 Í7

Kerestetik
egy 6 éves fiú mellé egy 16 éves j 
leány, ki némi műveltséggel bírjon i 
és jo! beszéljen németül, megbíz- ■ 
ható legyen, hogy a ti út reá bízni j 
lehessen mert az oktatást a tiu 
az iskolában nyeri. Bővebbet a t 
kiadóhivatalban. 17151

Kerestetik
gazdasszony

2 tanoncz keres
tik egy vidéki nagyobb fű1 
bor-, üveg- és porczelláuker 
désbe. Ajánlatok <2 tam 
czim alatt a kiadóhivatalhoz 
dendök.

Kerestetik
egy közép koiu, a házvezetc

Ház

álló hivatalnokhoz kisebb városba, 1 ,ÍVki a gyermekek iránt is elösze ! ' blü t á ‘ 1 Af1
retette! viseltetnék, ajánlkozások Bjvebbel a

‘ hivatalban. lbob
a dohánv-utezábúji. . i körút köze-
’.ében -2-2.090 forintéi-t eladó. Fel-
tétel. 7;90 fit Ecí-z]sei:z a többi
amoiiizrJió. A ház jövedelmez
17a -
*ekezhtii;: VII-' i-uí -1. Lzáru !í. cm.
25. aj to.

iiie-

TársnIatok
gyarorszúg felső vidékén egy. 
szakbizottságilag megvizsgált, az 
ország termékei koz* legki'ünöbb 
kőszenet kimeríthetetlen mennyi- 
égben tartalmazó bányatelep, 

felette j üanyósán eladandó. A 
meggazdago-a- -• dús forrását 
tulajdonos a megnyíláshoz szük- 
* égés -20,000 forint befektetési 
roke hiánya miatt adja el. Bő­
vebben • i«"i rlőh ivatalban. 846

Két Sigi cséplő
nyolez lóerejü. egyik 600, a másik 
400 írtért rögtön átvehető. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 854
Egy földszintes ház
f iá gy szobával, előszoba, 2 
konyha, i.-'ailo. icsz^r • s kocsi- 
■■ rr.nel. továbbá 1 hóidból allo 
kert, melyben var» gyümölcsös, 
virág es konyhákért. 10,000 írt 
*rt eladó, esetleg herbe is adatik.
Télen nyáron agy a ránt lakható.
Bővebbe* a kiadóhivatalban. 1624

3irto3í eladás
Szí lágy-megye Érmeitekén egy 
*2C0 holdas 1200 G ölével biriok, 
melyekbe! 65 hold első minőségű írt lehet 
'•zánfó. a többi kitűnő kaszaló es 
legelő, szabadkézből olcso áron 
elad- Vételárból pár ezer fit fi­
zetendő azonnal. a többi hős szab 
időre igen m isékéit kamat, tlle- 
tőJe ■ sebb rés zletekbeni för- 
1 észtéi -.-! *-:ivz»nd \ Bővebben a

éretnek arczkeppel — r. —s. jegy 
alatt a kiadóhivatalba küldetni>72

Házfelügyelő
kerestetik négy budapesti házhoz. , 
díjazta!ik tiszta jövedelem után j 
h&tszázalőkka! és szabad lakással. 
Óvadékul azonban 3000 forint ki- I 
vantatik. Értekezhetni Bogdano- i 
vits István tulajdonossal VII ! 
Izakella-utcza 31. sz. a.

V askereskedésben
egy tanuló egy ideig lakás nélkti 
azonnal felvétetik. Bővebbet 
kiadóhivatalban. 79

Egy jó családból
való no, ki kitünően főzni tud 
es a felügyeletet a többi cseléde!

834 * felett is gyakorolni 
úri háznál mint

eps
Egy kulcsáráé

:ö!eg gazdasszony. a ki s< 
ség mellett főz, süt, szóvá 
t-endőket végzi, alkalmazást nyer.
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1721 i gyermekek

azonnal alkalmazást
git- j Bővebbet a kiadóhivatalban. 1554 

a házi

Kerestetik
egy tiata! leány (legfeljebb lő éves 
legyen) kel kis leány mellé a né­
met nyelv tanulása véget* játszó­
társul. Bővebbet a kiidóhívata!- 
ban. 1723

Kerestetik
egy legfeljebb 16—17 éves leány, 
ki csakis németül és francziáu! 
beszél egy 14 eves lány mellé 
mint társalkodónk. Nem kívánta-1 
tik ugyan, hogy más ilyen minő- ! 
séghen alkalmazva volt legyen, j 
ellenben a szerény igény és min- j 
dennemu kézi munka tudása ok- ' 
vetlen szükséges. Bővebben a ki- ' 
adóhivatal. 8561

Utazó ügynökök:
kerestetnek egy szolid vállalat- j 
hoz. Jövedelmük tevékenységük- ‘ 
hóz képest havon kint 150—200 j 

A nekik átadott tény- j 
leges értékért vállalkozásukhoz

Kerestetik
mellé játszó társa 

egy 14 eves leány, ki magyarul

teendőkben is jártas 
kiadóhivatalban.

komoma kerestetik, kinek 
Iessége úrnőjét fésülni és öltöz­
tetni, valamint az általa elf. 
lakosztályokat rendben tartani.

Egy magányosan
állö fiatal hivatalnok egy oly tisz­
tességes nőt keres, ki részére 
főzzön és vasaljon, holmiaira fel 
ügyeljen és egyáltalában a gazd 
asszonvi teendőket, végezni tudja. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1566

Egy gimnáziumot
végzett tanuló vidéki gyógyszer­
tárban gyakornoknak azonnal fel­
vétetik. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. !2 82

képest 100—300 forintig terjed- I H^Únfále^yllázán 
heio biztosíték készpénzben vavy . , ...értékpapírokban letiendö. 50 irí j mU" ^ ZenemUke"
havi" jövedelem biziorittatik. a j jjEimnáziumo
'•■bhi Jutalék által erezhető Le- j végzett, jo
vetek intézendök V. urda Adolfhoz i n mint tanuló elö- 

mellett azonnal

F eiiérncmüek
Bőveh>. u! oh ivat« . 1641

Veszprémben. Feddhetien előélet | ....: elkerülhrteticn kellek leven, ezt £ lL BoTe.bbet>. k.adphiya-
í bizonyitvanjmyal igazolni tudó * ——— ------------------
I vállalkozóknak előny adatik. 837

Egy nagyobb T'idéki Kerestetik
Leves igényű, szorgalmas,

várcsban rr.rü" év óta fenálló ■ tevekeny kertész, kinek e?y 2 !
es nagy toitalomnak örvendő,. holdból «illő kertet, melyben van !
fűszer, anv:,. : -ívidáj-u es nürn- gyümölcsös, szöílös. egv kis virá- {
bér2i üzlet. «1 Iván vök ka! és mm- go^ és kevés szőnyeg kert i=, mi I
den lerer.nt .....el esrvütt igen vélni kell, továbbá kell ültetni. •
kedvező tsl telet mellett, eladó. ílédekkel együtt munkálkodni,

veMehoz trón t. kapálni, száraz időben ’or-mlni j
; uzle’i helyiség a

!ak;i:-=al egyi;
--v.'. .: 2...t«-i"Sbeg.e az ego.-z ke-rtef

.-l több eme bérbe gondozni, miután virágház is I
Iraphabi _ ■ eladás azért törté-' van, ehhez m értsen. Bővebben i
nik. mer*, az 
lakn. Bővel-1

illető Becsbe megy ’ 
vf a k:adohiv-itr:l

a kiadóhivatalban. 1580 j
han. 1626

Zaiamegyében
Eger rí;--dói 1 órányi:-; 692 hold 
egy * a Than épületekkel együtt 
ir.strukczíó nélkül eladó kedvező 
íeltetelei" u. -llt-fh Bővebbet a ki- 
adóhivu’álfcan. 1685

Alkalmazást keres
Egy 34 éves, nős,

gyermektelen gazdatiszt, ki a gaz­
daság minden agában, fásítás, 
szőlő t-5 állat-tenyésztésben kitűnő 
jártassággal bir. a számadási 
könyveket vezetheti, és bizonyít­
ványai nagy gyakorlotságra mu­
tatnak. alkalmazást keres. 1710

Egy középkorú
özvegynek ki részint szüleinél 

! részint elhalt férje korcsmárossága 
folytán mindig a sütést es főzést 

legutóbb ebben

Kerestetik
azonnali felvételre egy árvaház 
r.ál 10—12 kis fiú gyermek mellé ! gyakorolta, sót 
egy gazdasszony. ki azoknak gon- magát egeszen tőkéiétesitte, ki a
dozását minden tekintetben elvá- 
lalná. Egy erős cseléd melle lesz 
fogadra. Bővebbet 
hivat, ilban.

külső gazdaságot is 
gazdasszony vagy

érti, mm*
házvezetőn-

a kiadóhiva- j óhajt alkalmaztatni. Bővebben a
1646 , ki dóhivataiban. 1719

jgié&mA helyiség egész éjjel nyitva van.

Egy előkelő család-
es ból származott 15 éves leány, 
ö- szolid és engedelmes valamely 
n, gyermektelen úri házhoz örökbe 
tü- kíván vétetni. Bővebben a kiadó- 
n- hivatalban. 1670
,9 Egy írást tudó
51- megyar és németül beszélő nőtlen 
és férfi, irodaszolgai-, raktárnoki- 
s- vagy egyéb alkalmazást keres, 
n. 1675

— Egy róm. kath.
vallásu, 35 éves nős, gazdatiszt, 

es ki a magyar és német nyelvet 
é- szóban és írásban egyaránt birja, 
li, és már IS év óta nagyobb ura- 
a dalmakbyn szolgál, legutóbbi 3 év j 
I- alatt pedig egy 40,000 holdas 
n uradalmat mint főtiszt önállóan 
i- kezelt, a miről kitűnő bizonyít­
ás ványokkal bir, alkalmaztatni óhajt.

Bővebbet a kiadóhivatalban. 1695

a Egy fiatal ember,
i, ki mint nevelő már jó sikerrel 
it működött, és az algimnáziumi 
i, tantárgyakban és rajzban oktatást
11 adhat, hasonló alkalmazást keres, 
ó Bővebbet a kiadóhivatalban. 1697

o Egy végzett tanár-
- jelöli, ki egy egy m. kir. áll. fö- 
t! reáliskolánál mint próba éves 
j 1 tanár már működött, és miután 
. 1 nyilvános állomást ez ideig még 
.! nem nvert, mint nevelő alkal- 
1 maztatni óhajt. Bővebbet a kiadó- 
_ 1 hivatalban. 1698

28 éves fiatal úr,
1 10—15 ezer forint óvadék mellett |

’ i egy tisztességes állást keres. Ház- | 
g * gondnok, ellenőr, pénztárnok vagy i 
j : ezekhez hasonlót, mezőgazdaság- j 
. í ban ispán és jó irnoki hely; hely- \
7 ! ben vagy ndéken. Levelek á ki- 

í dóhivatalba intézendök. A. B. N.
_ 1 10. jegy alatt. 858

Egy gazdatiszt,
ki több éveken át mint ilyen ki- 

’ tünö sikerrel működött, "a mit 
bizonyítványokkal is igazolhat, és 
eme állásnak minden tekintetben 1 
úgy elméletileg mint gyakorlati­
lag tökéletesen megfelelhet, alkal- : t 
maztatni óhajt. Bővebbet a kiadó- j 
hivatalban. 1691 ■ a

Egy 40 éves nős, 1
de gyermektelen gazdatiszt, ki a z 
felsőbb gazdasági tanintézetet v 
Debrecenben elvégezte és már 

' több éveken át egy nagybirtokot 
önállólag kezel, alkalmazást ke- ^ 

! j'c?. de csak 1883-ik év január \ 
1-én foglalhatná el uj állomását. ; '1 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1692 j n
Egy 23 éves fiatal.
a debreczeni gazdászati intézetet 
végzett, katonai éveit eltöltött c 
g«azdatiszt, ki németül beszél. n 
t*gy jó gazdálkodásba állomást 6 
keres. Bővebb értesítés Mező- jv 

: Túron Molnár Lajos telekkönyvi v 
hivatalnoknál szerezhető. 849 1 ]
Egy 41 éves özvegy, n
irodalmikig is képzett gazdász, ^ 
beszél és ir magyarul, németül ^ 
és némileg horvátul is, ki a gaz- tz 

! dúl kodás minden ágazatában 20 v 
1 évi gyakorlat mellett teljes jár- j 
; tassággal bir. különösen pedig az j 
; elhanyagolt vagy rosszul kezelt &
1 birtokot bármily arányban kel- F 
terjesbbé változtatni képes, szó- ie 

j val tökéletesen képzett gazdász. h 
i mint gazdatiszt alkalmaztatni J 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal- 

, ban. 1694 u

Egy gazdatiszt, fi
ki a gazdászat terén, úgy az ál- D 
kitenyésztés körül -JO évig önal- 11 

, lólag működött és bármely nagy rf 
’ birtok kezelésére a szükséges kép­
zettséget birja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1680 v

Egy nős, de gyér-
mektelcn gazdatiszt, ki mindeddig ^ 
nagyobb gazdaságokat önállólag 

i kezelt és jó bizonyítványokkal 
j rendelkezik, alkalmazást keres. ' - 

Bővebbet a kiadóhivatalban. 1687 1 5

Egy jó családból «
1 való aS éves özvegynö. ki a Iá 
a külső es belső gazdálkodás se 
minden szakában tökéletes jár- m 
tassággal bir, mit nagyúri házak- zá 
tói nyert bizonyítványokkal igazol va 
hat kitünően fózni tud mint bármi- 
nö szakács, nemkülönben a baromfi 
és sertés neveléshez is ért, val a- va 
mint a tej kezelést is, mint gazd- be 
asszony alkalmazást keres. Böveb- 

; bet a kiadóhivatalban. 1702 de

Egy hú és saorgal- sz
más nö, ki annyira jártas a gazd- 
asczonykodácban, hogy azt tel- a 
iesen önállóan vezetheti, tud ! 
kitünően főzni, sütni, a baromfi- i / 
tenyésztést- és tej kezelésben pedig \ ki 
nagy g>-akorlottsaga van, valamint ! gy 
a konyha, kert műveléséhez is 
ért. alkalmazást keres. Bővebben j sz 
a kiadóhivatalban. 1606 ! ve

Egy fiatal művelt
leány, gyermekek melle mint! sz 
bonne » alkalmazást keres. Ezen ' g\ 

minőségben már működött és ki- ! íg 
tünö bizonyítványokkal szolgál- in 
hat. 1559 ; nv

Egy szerény nő,
a legjobb családból való, ki a 
háziasszonyi teendőknek minden 
tekintetben megfelelni képes és 
csakis, mert kis birtokának jöve­
delme nem elegendő fentartására, 
valamely úri háznál mint házve­
zetőnő alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1649

Egy nő,
ki már 8 ev óta ugyanegy úri 
családnál mint gazdasszony alkal­
mazva van, ki a belső és külső 
gazdaságot teljesen érti és önál­
lóan vezetni képes, állását vál. 
toztatni óhajtja. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1648

Egy gyermektelen
özvegynö, ki magyarul, németül 
és francziául beszél, zongorázni 
igen jól tud, képes minden tan­
tárgyat, mely leányok nevelésé­
hez szükségeltelik tanítani, eddig 
is már sok éven át mint neve- 
lönö és tanítónő működött, a mit 
igen jó bizonyítványokkal iga­
zolni képes, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 163-2

Egy igen csinos
15 éves magyar leány, ki némi 

líséggel is bir, szép, jó és

kíadóhiva-
1639

Egy kereskedő-se­
géd, igen jó bizonyítványokkal 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1602

Egy okleveles taní­
tónő, ki jelenleg is alkalmazásban 
van, magyarul, németül és fran­
cziául beszél, zongorában és kézi­
munkákban fölötte képesített, mint 
tanítónő vagy nevelönö alkalma­
zást keres. Bővebben a kiadóin 
vatalban. 1635

Egy komoran,
k a szakmájába vágó összes 
teendőket tökéletesen érli, becsü­
letes és megbízható, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1651

IV. gimnáziumi
osztályt végzett fiatal ember, 
gyógyszerészi pályára készülni 
óhajt, ennél fogva valamely gyógy­
szertárban gyakornoki állást keres. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1656

Egy csinos fiatal
1633

Egy középkorú
jó családból való kitűnő gazdasz- 
szony, ki mindig falun lakott és 
a gazdálkodással foglalkezott, bár­
mily háznak gondos és helyes 
vezetését 'magára válalja. főzni, 
sütni és varrni jól tud, alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1658

Egy jó családból j Kerestetik
való leány, ki némi nevelésben | a belvárosban egy utczai lakás 
részesült, magyarul és németül j 350—400 írtért, ha lehet 2 bejá- 
tökéletesen tud, azonkívül a kézi- j rattal, november 1-jére. Böveb
munkákban is jártassága van, 
szerény igények mellett gyerme­
kek mellé ajánlkozik. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1657

bet a kiadóhivatalban. 1611

Egy korosabb tár-
salkodónö vig és kedélyes termé­
szetű, ki sok éveken at ezen mi­
nőségében működött s minden­
honnan a legnagyobb megelégedés 
kifejezése mellett bocsájtatott el, 
ki magas műveltséggel bir, a 
német és franczia nyelv tudásán 
kívül még kitünően zongorázik 
is társalkodói állást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 1672

Oktatás.
Esti kereskedelmi

tanfolyamot nyit Ózer Zsigmond, 
kereskedelmi tanár. Bővebb ér­
tesítést lakásán Klauzál-utcza 4. 
sz„ d. u. 1—5 óra közt. 841

Egy mnkertész
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1618

Egy 32 éves füg-
geilen nő, római kath., ki a ma­
gyar, német és franczia nyelvet 
tökéletesen bírja, a kézimunkák 
minden nemét, mint: ruhasza­
bást, varrást, ugysziute gépeni 
varrást is alaposan érti, nemkü­
lönben a ház vezetés minden ágá­
ban jártas, óhajtana egy magá­
nyos úrhoz jutni, kinek egy vagy 
két leánykája van, úgy hogy 
nemcsak a gazdasszony! teendők 
végzését magára vállalná, hanem 
a leánykák nevelését is. Föfelté- 
tel a szelíd bánásmód. — Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1636

ke fogadni. Bővebbet a ki- 
1631

a szi-

alkalmazást keres.

Egy magányosan
Hó és özv. középkorú no, ki a 
íagyar és német nyelvet «gy­
urmán birja, a háztartás minden 
gában tökéletesen jártas, szóval 
reá bízott kötelességeket lelki- 

imeretesen és pontosan végezni 
,eri, mint gazdasszony alkalma- j 
1st keres. Bővebbet a kiadóin- 1 
italban. 1603 i

Egy 32 éves
gazdatiszt, nős és családos, ki a 
magyar, német és tót nyelvet 
teljesen érti, a debreczeni gazda­
sági tanintézet hallgatója volt és 
eddig elé nagyobb uradalmaknál 
már alkalmazásban volt, továbbá 
a gőzgép kezelését és vezetését, 
úgy technikai ismerettségét mint 
természeti gyakorlótságát hizo- 
nyitványokkal képes betanusitani 
alkalmazást keres. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1667

Egy füszerkereske-
dősegéd alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1679

Egy a gazdasági
pályán már 30 év óta működő 
gazdatiszt elsőrendű bizonyítvá­
nyokkal szerény feltételek mellett 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1684

Egy 23 éves
igen becsületes, szolid természetű 
és tiszta jellemű nő, ki a külső és 
belső gazdaság vezetéséhez ért, 
kitünően főz, mos és vasal, a leg­
magasabb igényeknek megfelelő 
módon ruhanemüeket szab és varr, 
sőt férfi gyermekek számára is, a 
gazdaság és háztartás körül igen.egy korosabb no, ,, ., . „ , -

a háztartás minden ágában f'^ta je lemu esetleg ha SZukse- 
as, valamely magányos úrhoz í ,s a"ba?' ™la-
vezetönönek, vagy gyermekek I me j órv aházhoz vagy uriházboz
lÁ fÁllí<TT-ü1ÁnÖ7HiL- CrCvÁr... i I Klím

Egy 40 éves r. kath.
nős gazdatiszt, ki magyarul, né­
metül, szerb és románul beszél, 
továbbá jelenleg is egy 2000 hol­
das birtokot mint kezelötiszt ön­
állóan vezet, helyét változtatni 
akarván, hasonló minőségben al­
kalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1677

Egy kitűnő kép­
zettséggel bíró rom. kath. fiatal 
ember, ki jelenleg egyetemi hall­
gató, szerény igények mellett hely­
ben nevelői állást óhajt. Bővebbel 
a kiadóhivatalban. 1710

Egy egyetemi hall-
gato, ki már eddig is nagyúri 
házaknál mint nevelő alkalmazva 
volt, a gimnáziumi és reál- tan­
tárgyakban valamint a franczia 
nyelvben alapos oktatást adhat, 
hasonló alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1713

Kerestetik
egy nevelönö, kinek magyarul és 
németül keil tanitni, azonkívül a 
kézimunkában alaposan oktatni, 
nevezetesen a ruhaszabást érti és 
gépen varrni tud, azok kik a 
franczia nyelvet vagy zongorát 
értik előnyben részesülnek. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1714

Egy 17 éves
művelt cs csinos leány, gyermekek 
mellé ajánlkozik szerény igények 
mellett, a midőn egyrészt a gyer­
mekek nevelésével foglalkozna, 
másrészt a háztartásban is segéd­
kezet nyújtana. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 1671

1625 I
gazdasszony ajánlkozik. Bö- 

1705
Egy jelenleg is főúri
háznál alkalmazásban lévő kul-

Kerestetik
vidékre egy nevelő, kinek köte­
lessége egy fiút a harmadik gimn. 
osztálybeli tantárgyakra, ide 
értve a latin, német és franczia 
nyelvet úgy oktatni, hogy ab­
ból a tanárok előtt nyilvánosan 
sikeres vizsgát tehessen, továbbá 
egy kisebbik fiút az elemi tantár­
gyakban azok, kik hegedűben vagy 
zongorában kezdetleges oktatást 
adhatnak, előnyben részesülnek. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 171*2

Nevelőnek vagy
correpetitornak ajánlkozik egy 
németül tudó, francziában jártas, 
keresztény III. éves jogász, eset­
leg étkezésért is. Czímmel szolgál 
a kiadóhivatal. 783

Egy középtanodai
okleveles tanár mint nevelő vagy 
mint tanár alkalmazást keres. 
Nyelvismeretei: magyar, franczia, 
latin, görög és német szóban és

Egy középkora Egy 14 éves izrae-
derek nő. ki a háztartás Ma leány, ki magyarul és néme-

I csáiné hasonló minőségben helyét, | u'á^bani. Nevelői vagy tanári ok- 
! változtatni óhajtja. Bővebbet a : ai kitűnők. Bővebbet a ki-
! kiadóhivatalban. 1653 ! adóhivatalban. 1711

____ _ minden ágában jártas, egy ma- j tül
állomást I Sány°s úrhoz mint házvezetőnő | ért 

agy gazdasszony óhajt jutni. Bö- 
j a kiadóhivatalban. 1617

jól beszél kézimunkákhoz is 
kis gyermekek mellé ajánl­

kozik. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1659

legjobb korban. valameTy

gyermekeire felügyelne. Bő­
it. a kiadóhivatalban. 1619

Egy fiatal ember,
ki a debreczeni kereskedelmi aka­
démiát végezte és mint kereskedő- 
segéd már több évig működött, 
hasonló alkalmazást óhajt. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1682

Kávóliázba vagy
rcsarnokba, de csakis tisztessé- i osztályt, végzett 
s helyre egy csinos miveit | gyógyszertárba 
íny alkalmazást keres. Böveb- I '

bet a kiadóhivatalban. 1630

Egy V. gimnáziumi
fiatal ember, 
gyakornoknak 

ajánlkozik azon esetre, ha teljes 
ellátást kap. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1683

ki minden gazdasszony!

szerető. szerény igények 
gazdasszony vagy 
é alkalmazást ke- 

1607
Egy középkora

gyümölcs-, virág- és 
diszkertészetben egy-

Bővebbet. kiadóhivatal-
1693

Egy 34 éves
erőteljes családos végzett gazdász, 
ki a gazdászat minden egyes ne­
mében szakavatott, azonkívül vé­
gezte a kereskedelmi akadémiát 
is, a magyar és német nyelvet 
tökéletesen birja és mint gazdatiszt 
már 14 év óta nagyobb uradal­
makat önállólag kezelt, hasonló 
alkalmazást óhajt. Helyét azonnal 
elfoglalhatja. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1706

Egy nemes család- Egy görög szert.
ból való nö. U a gazdaságban i kalb- papjelölf, ki a. gimnáziumi 
nevelkedelt fel, a külső és belső i es reál-tantárgyakban alapos 
gazdaságban előforduló dolgokat oktatást adhat nevelői állást ei­
nem csak érti, de szereti is, nem- j n'e,n’ óhajt. Bővebbet a kiadó­
különben alkalmas gyermekek j hivatalban._______________ 1722
mellé, inert a neveléshez sziiksé- I *1
ges képességgel bir, valamint, a j J\.ereSXeXlI£
kézimunkákban is jártas, a min- ! 3 leány mellé egy oly miveit ne- 
dennemü fözésbeu pedig épen ! velönö, ki magyarul, németül és 
tökéletes, mint gazdasszony al- ‘ francziául folyékon>an beszél és 
kalinazáhf keres. Bővebbet "a ki- I ezen nn Ivekben tauithat, továbbá

Könyvvitelt Kerestetik
egyszerűt és kettőst, kereskedelmi 12 fiúhoz (egyik 11. a másik f» 
számtant, levelezést és váltóismét éves) és egy 14 éves l*-anvho7 
alaposan tanít: Novák Sándor egy nevelő, kinek köt» I.-ssege l 
okleveles kereskedelmi tanár, hi- fiukat a harmadik gimnaziurr 
tes bírósági szakértő Budapest osztály tantárgyaiban oktatni, nem 
Dorottya-utcza 6. 444 különben mind a hármai a nem**
~ - - , r , lés franczia nyelvben, valamint ^Egy Igen JO család- - zongora-játékban is. Évi fizetés
ból való leány, ki a magyar és 600 fit és teljes (ellátás, és nun. 
német tantárgyakban tanítani ké- den vizsgának kedvező sikerrel 
pes, kezdőket a zongorajátékban való letétele után a fizetés »on 
is oktathat, továbbá a finomabb írttal javittatik. Bővebbet a ki­
kézimunkák készítésében, úgy a dóhivatalban.
női ruhavarrásban tökéletes jár-l------ti!22_Z---- ----------- i----—
tassággal bir, valamint a ház- "8»y OKl©V©leS 
tartás minden ágában alapos kisdedóvónö, ki a kisgyermek ne- 
tudomással bir, alkalmazást keres, vetéssel sokat foglalkozott, és ie- 
Bövebbet a kiadóhivatalban. 1645 lenleg a legkeresettebb tióiruha-

varrónö, de a mely foglalkozást 
szívesen cserélné, fel az előtte na­
gyon kedves gyermekneveléssel 
vagy esetleg az ezzel kapcsolatod 
háztartás vezetésével. Az illető 
középkorú, özvegy a legjobb bizo 

rendelkezik. Bó- 
1673

Kerestetik
egy egyszerű polgári családhoz 
egy izraelita nevelönö, ki az elemi 
tantárgyakon kívül még a fran­
czia nyelvben és zongorában alu- 
pos oktatást adhat. Ajánlatok nyitványokkal 
H. E czim alatt a kiadóhivatalba .vebhet a kiadóhivatalban, 
intézendök. 1662

2 gimnáziumi tanú-
lóhoz kerestetik egy müveit rom. i 
kath. név« lö, 12 hóra 360 írt a ■ 
fizetés, ellenben, ha zongorázni 
jól tud 460 írt, természetes ezen­
kívül, hogy teljes ellátásban is 
részesül. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. • 1643

Különféle.

Kerestetik
egy 13 éves kis leány mellé oly 
nevelönö, ki németül és franczi- 
áúl nemcsak jól beszél, de oktat­
hat is, valamint a zongora já­
tékban is képes alaposan tanitni. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1640

2 tanuló teljes el.
látást és lakást kaphat 25--30 frt 
havitizetésért egy igen rendes 
családnál. Bővebben a kiadóhi­
vatalban. 1634

Teljes ellátásra
a központban, a legjobb helyen 
szerény feltételek mellett felvé­
tetik 3—4 tanuló. Bővebbet a ki 
adóhivatalban. 17^

Egy magányosan
álló öreg ur vagy asszonyság. 

Earv izraelita neve- k*n®k a fővárosban egy háza. vagv
a vidéken egy nagyobb birtoka 
van, eladhatja házát vagy birto­
kát oly formán, hogy mig el egy 
igen tisztességes úri háznál a fő­
városban teljes ellátást, külön 
úri lakást és événkint bizonyos 
összeg pénzt kap és minden gon<b 
nélkül nyugodtan élbet. A vita- 
ücziuma birtokra vagy házra be- 
kebleztethetik és így is biztositat. 
batik. Ajánlatok «Évi járadék 
1356- czim alatt a kiadóhivalba 
intézendök. f

lönö, ói éves. szerény igényű, ki 
a kegyesrendü apáczák nevelő 
intézetében tanulmányait végezte 
és mint tanítónő nyilvános isko­
lákban már több éveken át mű­
ködött, alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1668

Egy 25 éves
róni, kath. nevelő, ki már nehány 
előkelő házban huzamos időn át 
működött, a gimnáziumi és reál- 
tantárgyakban egyaránt oktatni 
képes, alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1669 Egy igen szép

növésű, csinos arczú és jó ter­
mészetű leányka, ki a mellett, 
hogy értelmes okos teremtés, irnij 
olvasni jól tud, a női munkákkor 
és gazdaeszonyi teendőkhöz is mar

Egy nevelőnő,
ki több éveken át mint ilyen úri 
házaknál működött, és mely he­
lyekről kitűnő bizonyítványokkal v ,■  , „ . .. .. ——
bir, nemcsak a magyar és német í^'11 a^nlkozik örökbe-
nyelvben, hanem a franczia nyelv j ÄJ. S*,T^e * ovel)l3eD d 
és zongorajátékban is alapos ok-' na a an‘ 
tatást, adhat, alkalmazást keres.
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1610

adóhivatalban. 1605

Egy ügyes ^és kép-
zett. vinczellé.v, ki a szakmájába 
vágó összes dolgokat teljesen érti, 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban.

a zongorában es kézimunkában 
1 alapos oktatást, adhat. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1720

Két figyermekhez
(egyik 5, a másik 3 éves) keres­
tetik egy fiatal, legfölebb 18 éves 
nevelönö, ki magyarul és néme­
tül beszéljen és a kezdetleges 
elemi tantárgyakban tanítani ké­
pes legyen, kötelessége a gyer­
mekek gondozása, öltöztetése és 
mulattatása. Évi fizetés teljes 
ellátás és 100 frt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1644

Melyik gyermekte-
len házaspár hajlandoegy löeves 

ívig kedélyű magyar leányt örökbe 
fogadni! Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1629

Egy 44 éves,
nos és családos, már 25 év óta 
grófi uradalomban alkalmazott 
képzett gazdasz, ki a földmivelés, 
úgy az állattenyésztés minden ne­
meiben egyaránt jártas, az egy­
szerű kameralis és

Egy snivelt szolid
nő. ig#*n jó házból való, ki a 

1686 magyar, német és franczia nyel- 
í vet beszéli, zongorázni tud, mint 
I társalkodóim óhajtana valamely 
úri házhoz jutni. Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1707

er, ki 
és uü 
érti,

Egy fiatal nős.
nem nagy igényű mnkertész, ki 
a gyümölcs, szóló, zöldséges kert 

Íár lOevóta működő fiatal í üvegfalakban tenyésztő virá- 
ki a vas firizer porczel- ■ i?ok kezeléséhez egyaránt éri. mit 
ürinbergi kezelést telje- ; bizonyítványokkal igazolhat, uj- 

' évkor jelenlegi állását változtatni 
óh jtja. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1703

Egy vizsg. tanár-
jelölt, ki több f vig mint nevelő, 

kettős könyv- I egy évig mint. h. tanár nyilvános 
vitelt érti, magyarul, németül és intézetben működött, ajánlkozik 
tótul tud. szóval mind elméleti, . nevelőül közép (gimn. és reál.) 
mind gyakorlati képzettsége és is-I és elemi iskolai tanulók mellé 
meretek tökéletes, mint gazdatiszt szerény feltételek mellett. Megke- 
al almazást keres. Bővebbet a \ vésések Szegedre Poste-restante 
kiadóhivatalban. 1709 i M. N. betűk alatt intézendök. 868

Egy 41 éves
özvegy férfi, li 20 éven át na-

mellett
telje

dohány

Bővebbet a kiadóhi- 
1674

Egy jó családból

mindenkor pontosan 
jelegedéire elvégezni fogj 
y igényű, komorna vagy

1655

Egy fiatal ember,

i ÓS ír, mint házi, vagy íroda- 
ilga alkalmaztatni óhajt. Bő- 
i'bel a kiadóhivatalban. 1678

Egy volt vasúti
imvevöségi hivatalnok, ki ma- J 
írül, nemeiül és tótul beszél, 
n szép Írással bir, raktárnoki. j 
ok' vagy egyéb állomást el- 1 
érni óhajt. 1574 I

Egy mivelt előkelő
családból származó idősebb öz­
vegynö, ki a magyar, német es 
franczia nyelvben tökéletesen 
jártas, mint társalkodónö, vagy 
nevelönö óhajt alkalmaztatni. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1717

Egy IV. gimnázi-
umi osztályt végzett ifjú, ki már 
1 évig egy vasárus üzletben volt, 
hasonló üzletben mint gyakornok 
óhajt alkalmaztatni. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1701

Egy 32 éves
rom, kath. egészséges özvegy, 
ki magyarul, németül és tótul 
szóban és írásban egyaránt tud, 
a gazda-ág minden ágazatában 
teljesen jártas, főzni, sütni va­
salni stb. tökéletesen bir, mint 
gazdasszony alkalmazást keres.

1613

gyobb uradalmakban mint gazda 
tiszt alkalmazva volt. továbbá i 
mindenféle gazd. állatot tenyésztő 
és hizlaló, úgy erdökezelö, szellő- ' 
termelő, borkezelö-gépekkel el Iá- ! 
tolt gazdaságot kezelni es vezetni i 
képes, azonkívül a magyar, német 
és oláh nyelvet teljesen birja eb ; Egy korosabb UOVe- 
ebetleg liöoo forint biztosító- i ]önö a ki

Nevelő
kerestetik Tolnára két. az első 
gimnáziumi osztályt megkezdő 
fiúhoz. Tanárjelöltek es zeneér tök. 
különösen zongorázol- és több 
nyelvet bírok előnyben i é-zesül- 
nek. Értesítést ad a kiadóhivatal.

861

Kerestetik
vidékre egy nevelő 3 fiú mellé, 
kiket az alsó gimnáziumbeli tan­
tárgyakban oktatni kell. Fizetés 
200 frt. és teljes ellátás. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1663

Jó magyar házi
koszt u. m. reggeli, ebéd és va­
csora 28 frt havi fizetésért kap­
ható. Hol / megmondja a kiadó­
hivatal. 1664

Egy tisztességes
csalad 1 vagy 3 tanulót felvenni 
óhajt teljes ellátás, uzsonna, mo­
sás és fűtéssel együtt egyenként 
35 frt. havifizetés mellett. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1601

Egy végzett tanár-
jelölt ki az összes gymnasiumi és 
reál tantárgyakban alapos okta­
tást adhat, valamint a hegedű- 
lésben meg elöhaladottakai is ké­
pes tanitni, nevelői állást keres. 
Ajánlatok «Nevelő 160S" czim 
alatt a kiadóhivatalba külden­
dők. 1608

2 vagy 3 tanuló
felvétetik teljes ellátásra. Érte­
kezhetni belváros szerb-uteza 9. 
sz. II. emelet 13 ajtó. 86C

Kerestetik.
egy nevelő (tanár-jelölt) ki ed­
digi sikeres működését bizonyít­
ványokkal tanúsíthatja, és ki a 
gymnáziumi tantárgyakon kivül 
tartozik még németül és fran- 
rziául, nem különben a zongora 
játékban tanitni. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 1614

Teljes ellátást
keres egy egyetemi hallgató. Le­
velek ifj. Kemény Lajos, Kassán, 
czim alatt. 858

Egy uri'családnál
két gvermek teljes ellátásra elfo­
gadtat ik. Értesítés a kiadóhivatal­
ban. S44

kot is adhat, egy nagyobb ura­
dalomba mint gazdatiszt ajánlko­
zik. Bővebbet a kiadóhivatalban.

1708

Lakás és üzlet

magyar, német, 
és franczia nyelvet jól bírja, 
továbbá a zongorában oktatni 
képes, a délutáni órákra alkal­
mazást nyer. Levélbeli ajánlatok 
Xevelönö J. M. 50. sz. a. külden­
dők a kiadóhivalba. 863

Kerestetik.
A Lipótvárosban a lánczlnd kö­
zelében, vagy |a belvárosban a 
városháztérkor ül. november Vére 
egy I-só emeleti lakás, mely áll­
hat 1 utczai és i udvari, lágy ü 
utczai és egy udvari szobából, 
előszoba, konyha és hozzávalóval. 
Ajánlatok «Lakas l6-:0. czim 
alatt a kiadóbii atalba intézendök.

16-20

Egy már korosabb
j oki. tanar. rom. kath. ki nvilvá- 
I nos gimnáziumokban már tanított, 
I azonkívül mint nevelő nagyúri 
! családoknál alkalmazva volt. nem 
: különben beszél és ír egyaránt 
I magyarul, németül, tótul, latinul,
1 olaszul és francziául, angolul csak 
irni és olvasni tud, a festészet 
és [rajzban pedig eMialadottakat 
is oktathat, nevelői alkalmazást 
keres. Böcebbei a kiadóhivatal­
ban.

Kerestetik
^gy rom. kath. nevelő, kinek leg­
inkább németül kell tudni, és 
azon ki vili egy fiút az elemi tan- 
tárgyakban oktatni. Ajánlatok «ne­
velő 170! >» czim «alatt, a kiadóhi­
vatalba intézendök. 1701

Kerestetik
egy 7 es 10 éves leányka melle, 
egy rom. kath. okleveles tanítónő. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1600

Kerestetik
egy lutheránus végzett tanárjelölt

A Stransz A.-féle
amerik«ii gyógyfukivonatu mell- 
pa still ák és mellszörp kapható 
minden magva:országi gyógyszer- 
tárban, egy dpboz 20 krajezár. 6 
doboz 1 frt. Értesítést a kiadó- 
hivatal ad. 184

Jó családbeli.
egy vagy két fiatal tanuló, vagy 
hivatalnok egesz ellátásra felve­
tetik egy előkelő családhoz Bu­
dán Albrecht-ut, gróf Lónyay-héz 
t-sö emelet 4. szám alatt. Bőveb­
ben értesülhetni ugyanott. 803

Családra marad.
Levelek J. A. Wien. Wieden poste- 
restante küldendők. 876

nI«. íi

a kecskeméti házhoz“
er- zöldfa- és borz-uteza sarkán.

IP*

Vidékiek
kinek egy jelenleg első gymnáziumi1 szíves figyelmébe 1 Pollik E. ódon 
osztályba járó fiút tanitni kell és könyvkereskedé^eben Kec«kemen- 
azon kötelezettséget is elvállalja, utcza 3. Egyetemtér sarkén min- 
hogy ugyanazon fiút az összes dennemü egyetemi és iskolai tan- 
gymnáziumi osztályokon átvezeti; és segédkönyvei, valamint az 
tizetés .az ^lsö é> második évben irodalom minden szakaba vago 
400 frt, a harmadik, negyedik és jelesebb müvek a legjobb állaröt- 
ótödik évben 500 frt. a 6-ik. 7-ik ban a legolcsóbb árak melled 
es 8-ik övben 600 frt événkint. és mzerezhetök.Megrendeléseknei 
teljes ellátás. Ajánlatok «nevelő ha az összeg előre beküldeni. 
17U0» czim alatt a kiadóhivatalba a csomagot L érmentve külön k 

1696 j küldendők. 1700, jiv-

JlindenneniT kávéházi italokkal és ételekkel legolcsóbban szolgál
Legjobb reggeli k?ivé 10 kr,

Egyéves önkény tes eknek
teljes egyenrabákíit szállít 45;

TILLER lóé ÉS TESTVÉRE
magyar királyi hadsereg szállítók.

bubapest, kából y-kaszáknya.

Árjegyzékek kívánatra bementve küldetnek.

ÁRfAY L.
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ISIPOSS ANTAL
|§§ magán zeneakadémiájában a beiratkozás j$| 
$ szeptember 10-én kezdődik. Jelen tan-1|' 

évtől kezdő zongora-tanulóknak (fiuknak 
g| és leányoknak) szintén lesz osztály be- 
"0 rendezve. Az énekosztályt BALOGH 

MÁRIA ismert tanárnő fogja vezetni. 
IA tanév október 1-én nyílik meg. 4i:63

vid aim

i elfysagílt
! (tehetetlenség) ennek soknemn okai és alapos gyógyítása.

Irta speczialista

WEISS J.,
KLBEBES.G

legnagyobb állatsereglete a világon.
A4* állatseregletben vannak: víziló 1 szarvorru, 2 elefánt, < 
3 király-tigris, 1— oroszl tn, jagno.r, leopárd, hiéna, zebra, 
giro f, t-cruo, nagy gyűjtemény mi denféle majom-fajtákból és : 

több más állatok.
Az állatsereglet nyitva van reggeli 9 óráiéi este 10 óráig.

Eíiade-. idomitás és etetés délután 4 óra,.or és e-te 7 érakor
Belépti dijak: 1. hely 70 kr.. li. hely 40 kr., III. hely 20 kr - 

10 even alóli gyermekek az I. és II. helyen a felet fizetik.
Katalof/usoJ különféle nyelveken a pénztárnál kaphat uh
Hibás, de egészséges lovak és házi nyulak levá- 
4A39 gás végett megvétetnek.

I aryak. orvos és szülész, az itteni cs. kir. katonai fökórházban volt 
j osztályorvos, több bel- és külföldi tudományos és humanitási társulat 

rendes és tiszteletbeli tagja s több kitüntetés birtokosa.
E mü annál inkább ajánlható, mivel nemcsak az elgyengült 

j férfierő alapjául szolgáló kór-okokat kimerítően tárgyalja, ha- 
I nem a mi a létező művek bármely czim alatt is, 
j egyikénél sincs meg, — munkájához még gazdag ta­
pasztaláson és szigorú tudományos elveken alapulói 
3 g.y ógyeljárást is csatolt. t
1 Még alig múlt el egy év e mü harmadik tetemes példányszámú | 
J kiadásának megjelenése óta 3 íme már is ujubb kiadás vált szűk-1 
jt ségessé- 1
j Áz igen tisztelt olvasó közönség ez örvendetes pártfogása a legfé-1 
a nyesebb tanúbizonysága annak, miszerint czélomat, melyet jolen j 
a müvemnek közrebocsátása által magam elé tűztem — pályatárs tim S 
I tapasztalatai s kutatásaim eredményeivel megismertetni, a szenvedők- i 
j ^5 Jő tanácsot és segélyt nyújtani, tökéletesen elértem. I
j Kapható a szerző rendelőintézetében Budapesten, j 

koroitaherczeg-fúri)-utcza 8. sz.
forint 5 O krajciár.

LEGJOBB

SZIYARKA-PAPÍR
3855

LE HOUBLON
franczia gyártmány.

ül Utánzás eUen tiltakozunk ül

Ezen szivarkapapir csak akkor va­
lódi, ha minden lap 

LE HOUBLON bélyeggel és min­
den Carton az alábbi véd- és áru- 

jegygyel van ellátva.

Fölötte fontos
!!! bútor vásárlóknak!!!

A valódi amerikai, elpusztitbat- 
lan, szabadalmazott fafournir-szé- 
kék, fauteuil-ek, pamlagok, tám- 
lány nélküli székek, hintaszékek, 
Gardner <fc Comp rzégtol New- 
Yorkban, utolérbetlen elegáncziá- 
juk, kényelmességük és tartóssá­
guk következtében az elismert
Wlfglie (keltebb iilbbntorok-es
ülés é.. támlány egy darabból és 
a test szerint hajlítva van.
Egyedüli raktár: Heydner Jánosnál.
BÜ~ Buda pesten, Ilarisch-hazár-®^

Ugyanitt rongált nádfonás Gard­
ner elpusztithatlan szabadalma­
zott foumir-ülésével legszebben 
pótolta tik.

Egyéves önkény tes, — er- II 
dész, bányász és egyéb ft 
egyenruhádat (Uniform)- 8 
hoz való csizmákat előírás li 
szerint pontosan, gyorsan s f§ 
mérsékelt áron készít |l

LÖRINCZ ISTVÁN1
«őr BUDAPEST, Muzeumkörut 5. sz. B

Jliillllllllli1'

4650

Prop- du Brevet
CAWLEY & HENRY, alleinige Fabrikntea. PARIS

Sault Fabrlctntt brtveíét des Marques :
Aä4*4S ií^PEAÜ

Conlenr Mate 13 ou„e M m«u ***•'Couleur Mais 
0°alíté supérteoí® le dm«6 W»

BB1

felvétetnek a kiadóhiva­
talban BUDAPESTEN, 
IV. kér,, hímző- és kalap- 

utcza sarkán, 1. sz.

ZACCHIRI N. és G.
tulajdonosai az ouscliaki smjtna szónycg-gyáruak, Smyrna mellett.

R A K TÁ RAK:
BECSBEN, I„ Barteasteingasse 5. sz. BUDAPESTEN,

az igazságügyi palota moltett, ív., Vaiéria-utcza 9. 8Z. aiattv

ajánljak dusíartalmu raktárukat

Smyrna-, perssa- és indiai Smyrna- 
velour- és saion-széiiyegekben

továbbá antik cs uj perzsa parrz.lag-szőnyegeiket- ágy elé 
és küszöbre való szőnyegeiket, függönyeiket, 
függöny tartóikat, miiKluimemü abroszokat, keleti 
selyem- és aranykimzéseket. török, iin,iái, syriai és mór 
bronce-okat, antik fegyvereket és különféle keleti czikkeíket. 4645
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Icliéklet az ESYETERTES 211. számához.

A tissa-esslári eset.
Eötvös Karoly ügyvéd Scharf Józsefnek és ne­

jének s h'eiermann Sára hajdu-nánási lakosnak 
nevében az alábbi előterjesztést intézte Tisza Kál­
mán belügyminiszterhez.

Nagy méltóságú belügyminiszter ur!
Az úgynevezett tisza-esziari ügygyei ös^zefüggés- 

ben ltunknak s illetőleg unokánknak a kiskorú Schavt 
Móricznak sorsa aggodalommal tölti el szivünket. 
Súlyos erkölcsi indokok kény szét itenek bennünket, 
hogv fiunk sorsára felhívjuk Nagymeltóságod igaz­
ságos figyelmét.

Nagyrnéliuságod részint a hírlapok közléseiből, 
részint hivatalos jelentésekből bizonyára tudja azt, 
hoü-y Scharf Móricz több mint egynegyed év óta van 
már letartóztatva s szülőinek s rokonainak köréből 
kiszakítva s valószínűleg azt is tudja, hogy a bírói és 
közigazgatási hatóságok arra, hogy őt letartóztassák, 
illetőleg vele tényleg mint letartóztatott egyénnel 
bánjanak, onnan merítik a jogezimet, hogy szülői 
vizsgálati foglyok, egyéb rokonai pedig, kik gyámsá­
gát, eltartásai s nevelését vezethetnék, nincsenek. 
Azt azonban lehetetlen föltennünk, hogy teljesen 
értesítve volna azon eljárás mindén részletéről, mely 
gyermekünkkel szemben követtetik, különben egy 
óráig sem tűrné a hatóságok olyan ténykedését, mely 
minden igazsággal, közrenddel, sőt minden tisztes­
séggel ellenkezik, s mely szomorú fényt dérit igaz­
ságszolgáltatásunknak s közigazgatásunknak nem 
egv oldalára.

Mindenek előtt cl akarjuk mondani a gyerme­
künkkel való eljárás történetét lehető hűséggel és 
pontossággal, a mint arról magunk is értesül Ível­
tünk. A miről pedig sem meghatalmazott képvise­
lőnk, illetőleg védőnk, sem mi biztosan nem értesül­
hettünk, a mi tehát futó hiv gyanánt jutott fülünkbe: 
arról, mint bizonyosságról természetesen nem fo­
gunk szólani.

A vizsgálóbiróság folyó 1 áSíl-ik évi május hó 
19-én tartóztatta le tényleg Scharf Móricz alólirott 
szülőit és pedig nem este későn, hanem még nap­
közben. Ugyanezen napon Scharf Móricz is Sóly­
mos i Eszter eltűnése tárgyában rövid utón meg­
hallgattatok, de kijelenté, hogy az eltűnés körülmé­
nyeiről s ezek közi természetesen a gyilkossági 
gyanú körülményeiről is semmit sem tud. Daczára 
e kijelentésének s daczára annak, hogy ellene semmi 
gyanús jelenség fel nem merült, sem őt senki sem­
miféle váddal nem terhelte: ő mindamellett tényleg 
a vizsgálóbiróság rendeletére le lelt tartóztatva s a 
megvei csendbiztosnak tényleg átadva.

Vájjon mi indokolta e letartóztatást ? A gyermek 
mév nem volt 14 éves, természetére nézve gyönge 
és félénk lelkületű : semmi vád, semmi gyanú őt 
nem terhelő, ianuságtétele is teljesen negativ ter­
mészetű volt: letartóztatása gyámoltalanság ürügyén 
sem volt indokolható, mert hiszen alólirott anyja 
iné? május í9-ik és 20-ik napja közti éjjel otthon, 
saját lakásában, noha letartóztatás! őrizel alatt volt, 
tehát a gyermek ott hagyható lett volna, sőt öt kö- 
telességszerüleg ott kellett volna hagyni édes anyja 
mellett. De ha gyanúsított anyja mellett nem akarta 
is hagyni a vizsgálóbiróság: olt lakolt s lakik hely­
ben öreganyja, kinek kötelessége, joga, süt. kiva- 
nata is lett volna a gyermeket magához venni s ki 
szintén nem volt s nincs gyanúsítva semmivel. -V 
bíróságnak kötelessége lett volna tehál a gyermeket 
öreganyjára, szükség esetén a zsidó hitközségre, 
még további szükség esetén Tisza-Eszlár községi 
elöljáróságára s illetőleg ezek felügyeletére s ideig­
lenes gváinságára bízni. Ezt hozta volna magával a 
törvény, a törvényes gyakorlat, sót azon észszerflség 
is. me ívet a vizsgálóbi lóságnak mindig szem előtt 
kell tartani, nehogy eljárása elfogultnak, tényei 
irányzatosaknak s összegyűjtött bizonyítékai törvény­
teleneknek s ezért a végítélet mérlegében súlytala­
noknak tekintés-ének.

A gyönge és ártatlan gyermek mindamellett át­
adatott a megyei csendbiztosnak. S itt önkényte- 
lenül merül fel az a kérdés: miért épen a csendbiz­
tosnak V Hiszen a csendbiztos nem gyámhatóság, 
nem jótékony intézet, neki a letartóztatottak számára 
nincs börtönhelyisége, a gyámoltalanok számára 
pedig nincs ellátási alkalma. Miért nem adták át a 
járási szolgabirónak, ki magasabb miveltségü s va­
gyonosabb férfiú ? Miért nem adták át a helybeli 
vagy közelben levő tekintélyesebb birtokosok vala­
melyikének, kiknél leit volna s bizonyára van is 
ann'vi ember-szeretet, hogy egy gyönge gyermeket 
néhány napig - a további rendelkezésig eltartsanak ?

Fürdői levelek.
Kerknlorfürdő, aug. 24.

Az országnak megbecsülhetetlen kincse ez a fürdő? 
nagy hatású gyógyforrásaival es regi nyes fekvésével. 
A természet bőven szórta áldásait, hogy elbűvölje a 
lelket us felüditse a megvoncsolt testet. Az ember 
azt véli. a főid gyomrában sétál valahol, midőn a 
szorult kis vöigvben haladva, körültekint a magas 
hegvekre, medvék ormai méltóságosan emelkednek 
a csillagokig. A Cserna partja mellett vezet a jó 
karbantartott ut, hol jobbra, hol balra ka nyaralva, 
s minden kanyarulatnál azt a benyomást teve az 
ide- nre, mintha a hegyek néhány lépésnyire tőle 
összeforrnának s azontúl csak alagaton, \ag\ a negx 
csúcsán át lehetne tovább jutni.

A fürdő-épületvki nkább inpozánsak, mint kényel­
mesek. Kaszámyaszerü kétemeletes épületekben van­
nak elszállásolva a vendégek, a helyett, hogy a hegy­
oldalakon elszórt kies villákban időzhetnének, kissé 
távolabb egymástól, kényelmesebben : egymás há­
tán vannak úgy szólva s minden lepton-nyomon 
egymásra bukkannak; a fürdőszobák szama oly 
aránytalanul kevés, hogy már éjjel kél órakor kez­
dődnek a fürdések, s az ebédre szükséges időt ki­
véve, egész nap tartanak; a fürdővendégek ennek 
ellenére sokszor collisioba jönnek egymással a 
fürdőszobára igényelt elsőbbség miatt, mely tódulás 
természetesen jó alkalmid szolgál a fürdő-szolgák­
nak jövedelem szerzésére. Hét és tizenegy óra közt 
órákig kell várakozni, migaz ember fürdőhöz jut; hír­
űé? uhui pedig,a ki a messzebb eső udvarokban lakik, 
vág . ki a ílerkules-fonás vizében fürdik, nyílt téren, 
az ott h ulló közönség előtt kénytelen izzadtan.filrdő- 
köpenvbe burkoltan hazajárni «izzasztás» végeit, 
mert a fürdőkben izzaszlásra s pihenésre nincs hely, 
sem fedett kis kocsikról nincs gondoskodva, melyek 
a vendéget hazavinnék s ez sok meghűlésre szolgál­
tát okot. Augusztus első feleoen kétezernél töbo 
fürdőven lég volt, az összes külön fürdőszobák száma 
pedig alig éri cl a hetvenet, azonkívül van nehány 
közös fürdő, képzelhetni, mily tódulás áll be küzön- 
kint - mennyire kell sietni a fürdéssel, ha nem 
akarja az ember, hogy a fürdőszolga kizavarja öklös 
kopogtatásaival.

A hegyoldalokon jókarban tartott sétányok van­
nak, melyek szép kilátást engedő magaslatokra ve­
zetnek, étákra tehát bő alkalom van, azonban a 
szép kilátáshoz érve, egy pohár vizei se kapni, mert 
a majort kivéve, sehol sincs vendégfogadó.

A major a vasút felé vezető ut közepe táján fek­
szik, s egyetlen üdítő hely. hová kirándulhatunk az-

Nagyméltóságod nagyon jól tudja, hogy némely 
csendbiztos miként szokott a vallatásoknál eljárni. 
Nagyon jól tudja, hogy csak mostanában emeltetett 
vád egyik vármegye csendbiztosa ellen a miatt, hogy 
az egy tizennyolez éves ifjút, özvegy anyának egyet­
len gyermekét vallatáskor lábánál fogva fel­
akasztott s az itju igy halt meg a vallatás alatt s 
szintén mostanában emeltetett vád egy másik vár­
megye csendbiztosa ellen a miatt, mert ez egy nőt, 
ki mint utóbb bebizonyult, ártatlanul volt gyanú­
sítva, akként vallatott, hogy megkötözött lábait égő 
láng fölé tartotta. Nagy-méltóságod igen jól tudja, 
hogy szigorú törvényeinknek s a kormány éberségé­
nek daczára is titkon nagy mérvben űzetik a kínzó 
vallatás és testi bántalmazás^ hogy ezt főleg a csend­
biztosok űzik az előnvomozatok folyamában s űzik 
legtöbb esetben a nélkül, hogy az igazságszolgáltatás 
büntető keze őket elérhetné.

S a vizsgálóbiróság gyermekünket, illetőleg uno­
kánkat mégis átadta a csendbiztosnak. S tetíe ezt a 
törvényes gyakorlatnak s a Bünv. Élj. Szab.-nakmás 
irányban is egyenes megsértésével, a mennyiben az 
Élj. Szab. 24. ij-a világosan rendeli, hogy mihelyt a 
vizsgáló biró a bűntett színhelyén megjelenik, az elö- 
nyomozási eljárás vezetése öt illeti, különösen pedig 
az o kizáró feladata a vádlottak és tanuk kihallga­
tásának teljesítése s e feladatot csendbiztosra, pan­
dúrokra vagy egyéb közigazgatási közegekre semmi- 
képen nem bizhatja.

De e vizsgálóbiróság május 19-én még egyebet is 
cselekedett. A gyermeket ugyanis ez napon este ál­
adván a csendbiztosnak azzal a felhatalmazással, 
hogy őt vigye a Tisza-Eszlártól távolabb eső saját 
magán birtokára és lakására, egyúttal egy írnokot, 
bizonyos Péczely nevűt is adott a gyermek mellé az­
zal az utasítással, hogy mindig a gyermek mellett 
legyen, azt soha egy pillanatig el ne hagyja, nehogy 
az a csendbizlos vagy mások által bántalmazva legyen. 
Ez az intézkedés s ennek ilyetén indokolása a leg­
komolyabb figyelemre méltó, mert ez kétségbe von- 
hatatlan bizonyossága jelenségeket, tüntet fel arra 
nézve, hogy ekkor már el lön határozva gyermekünk 
ellen s neki eszközül leendő felhasználásával elle­
nünk is valamely irányzatos, tehát törvénytelen vizs­
gálati ténykedésnek elkövetése.

Ha ugyanis a vizsgáló bíróság attól féltette a gyer­
meket, hogy azt a csendbiztos bántalmazni fogja: 
miért adta akkorát épen annak a csendbiztosnak, a 
kitől oka volt őt félteni ? Hiszen Péczely Írnok ellenőr­
zésénél sokkal biztosabb lett volna az az ellenőrzés, 
melyet maga a vizsgáló bíróság, vagy a gyermek ro­
konai teljesíthettek volna, ha a vizsgáló bíróság vagy 
magánál tartja, vagy a rokonoknak adja át a gyer­
meket. Ha pedig Péczely Írnokot azért küldte ki el­
lenőrül a gyermek mellé, hogy ezt a csendbiztos la­
kásán más egyének, úgymint közpandurok, idege­
nek ne bántalmazzák: akkor a \ izsgáló biró eljárása 
még aggályosabb sziliben tűnik fel, mert ez azt je­
lenti, hogy a vizsgálóbíró maga sem tartá a csend- 
biztost arra képesnek, hogy ez a gyermeket meg­
őrizhetné, de azért a gyermeket mégis rábízta.

Mindez csak azt bizonyítja, hogy a Péczely írnok 
kiküldetésére vonatkozó s hivatalosan kifejezett in­
dokok nem egyebek, mint erőszakosan kieszelt ürü- 
gyek arra nézve, hogy egyrészről a törvényellenes 
eljárás némileg mentbe töleg tűnjék föl, másrészről 
pedig a gyermek a megbízható ellenőrzés alól elvo­
natván, oly helyzetbe jusson, hogy tőle tetszés sze­
rinti vallomásokat lehessen kicsikarni. Mindkét ezél- 
zatot tökéletesen igazolja az a hallatlan eljárás, 
mely gyermekünkkel ezután folyton követtetett.

Nem állítjuk, hogy a csendbizlos kínozta a gyer­
meket. Szivünket ugyan fájdalmasan nyomja az a 
gondolat, hogy a gyermek minden törvénynek és 
emberiességnek lábbal tiprásával ily sorsban része­
sült, hogy több mint egy negyed esztendő óta őt 
rokonai közül senki még csak nem is láthatta, s 
hogy 6 még ma is minden ellenkező hivatalos állí­
tás daczára tényleg valóságos fogoly, de azért még 
sem állíthatjuk, hogy ü a csendbiztos által valamely 
szokásos módon kinoztatott volna, miután bárminő 
legven sejtelmünk, föltevésünk, sőt következteté­
sünk,ily állításra ma még pozitív adataink nincsenek.

Azonban mégis fel kell vetnünk azt a kérdést: 
vá jjon mi történt szerencsétlen gyermekünkkel azon 
az éjszakán, melyet a csendbiztos kezében és házá­
nál kellett eltölteni«'.

Annyi bizonyos, hogy gyermekünket lefeküdni és 
aludni nem hagyták. Azt a gyermeket, a ki látta, a 
mint napközben apját és anyját elfogták és letartóz­
tatlak, a kinek érző szivében e miatt félelemnek és 
fájdalomnak vegyes érzése tusakodott, a kit szülői­
nek s rokonainak köréből erőszakosan kiszakítottak, 
azt a gyermeket a csendbiztos és az irnokellenőr 
nem hagyták aludni, megvonták löie még az álom­
nak jótétemény.' i is. Vájjon szabad volt-e ezt csele­
kedni? Vá jjon ha a gyermeket apja és anyja ellen

akarták is lanuul elkészíteni: nem tehették volna-e 
ezt nappal s a nélkül, hogy a gyermeket a félelem 
és rettegés mellett még álmatlansággal is kínozzák?

A gyermek éjfél tájban vallott. Vallott saját szülői 
ellen s vallott egy hihetetlen és képtelen látományt. 
Vallotta azt, a mit hogy xadljon, várták tőle s a mit, 
ha meg nem vallott volna az első éjszaka: valószí­
nűleg kényszerült volna megváltani a következő na­
pokban és éjszakákon. A csendbiztos rögtön az éj 
sötétjében lovas pandúrral értesité a távollevő vizs­
gáló bíróságot, a vizsgáló bíróság két órakor kelt föl 
ágyából éjfél után és sietett lóhalálában a félelem 
s fájdalom és álmatlanság által elgyötört szerencsét­
len gyermek vállomását a hajnal óráiban jegyző­
könyvbe venni.Miért nem várta meg a vizsgáló bíró­
ság a nappalt s a hivatalos órák bekövetkezését ? 
Miért nem várta meg, míg a gyermek kipiheve ma­
gút, testi és lelki erőinek teljes birtokába jut? Vagy 
talán azt gondolta, hogy ez esetben nem tudta volna 
tőle azt a vallomást kivenni? Ez valószínű.

A mint a gyermek várt vallomása ekként bekö­
vetkezett s jegyzőkönyvileg biztosíttatott: a gyerme­
ket természetesen még nagyobb gonddal és óvatos­
sággal kellett mind rokonai elől, mind az elfogulat­
lan s a vizsgálaton kívül álló idegenek elől elzárni. 
Erre a vizsgáló bíróságot három különös indok inul- 
hatlanul kényszeríti. Az egyik indok az volt, hogy 
a gyermek senki előtt föl ne fedezhesse, hogy miként 
bántak vele a május 19. és 20-ika közti éjszakán 
estétől kezdve hajnalig. A másik indok az volt, hogy 
a gyermek a csendbiztosi befolyás, az ijedelem és 
álmatlanság gyötrései alatt tett vallomását senki 
előtt vissza nem vonhassa vagy lényegileg meg ne 
másíthassa. A harmadik indok pedig az volt, hogy 
zavartalan, kényelmes módja és alkalma legyen a 
vizsgálatnak a gyermeket a szükséges tanukikészitési 
eljárás alá vonni s vele apját és anyját, vallását és 
hitsorsosait megutáltatni s benne azt a vallomást, 
mely eredetileg kényszerítés súlya alatt keletkezett, 
az önkénytesség és meggyőződés látszatával lassan­
ként felruházni. Mindehhez természetesen hosszabb 
idő kellett s hogy ezt meg lehessen nyerni: erre 
nézve az alakilag és tartalmilag törvényellenes té­
nyeknek egész sorozatát kellett elkövetni.

E tények földerítése s büntetőjogi mérlegelése a 
végtárgyalásra s a derék védelemre tartozik. E té­
nyek bírája nem Nagyméltóságod s azért e tényeket, 
csak szórványosan s röviden említjük fel és csak 
annyiban, a mennyiben azok szerencsétlen gyerme­
künk sorsával összefüggésben követlettek el.

Alólirott szülök tényleg le lettek tartóztatva — 
mint említők — május 19-én napközben. És pedig 
Scharf József oly helyiségben, mely a letartóztatá­
sokra szokott alkalmaztatni, de Scharf Józsefné, mi­
után az ily helyiségek már ez napon megteltek, éj­
szakára saját lakásán lön letartóztatva s őrizet alá 
véve. Az őrizetet egy falusi kisbiró vagy éji őr ké­
pező, ki a következő reggel azt vallotta a vizsgáló 
biró előtt, hogy éjszaka, a mint ő a folyosón szundi­
kálva őrködött, két ember jött Scharfék házához, az 
ajtón bementek, valamit kihoztak, aztán a zsinagó­
gához mentek s onnan valamit elvittek. De hogy 
ezek az emberek kik voltak, Scharfék házánál mit 
csináltak, a zsinagógában mit akartak, onnan mit 
vittek el: azt o nem tudja.

A vizsgálati tények ily állásában hozatott meg a 
letartóztatást elrendelő végzés utólagosan, s e vég­
zés két indokra fektettetett. Az egyik a gyermek 
Scharf Móricznak vallomása, a másik az éji őrnek 
álomszerű látománya. De nem lehet eléggé hangsú­
lyoznunk azt a tényt, hogy a valóságos letartóztatás 
május 19-én napközben foganatosíttatott s az erről 
utólagosan meghozott végzésnek két indoka a május 
19-dike és 20-dika közti éjszakán mesterségesen és 
utólagosan szereztetett és pedig az egyik indok a 
csendbiztos közbenjöttével, s a másik indok a falusi 
őr közbenjöttével.

Gyermekünknek Scharf Móricznak iralszerü letar­
tóztatása állítólag május 22-én rendeltetett el. Az 
erről szóló végzést mi nem láttuk, de némi okunk 
van hinni, hogy ily végzés — legalább eddigelé — 
nem is létezik. Ugyanis, miután a vizsgáló bíróság — 
nem tudjuk, kinek a felhatalmazásából — gondos­
kodik arról, hogy a legfontosabb hivatali titkokat 
képező vizsgálati tények és adatok egy része, s kü­
lönösen az általa hozott végzések a hírlapokban ki- 
nyomattassanak, s miután a különösen gyerme­
künkre vonatkozó több végzés már ekként valóság­
gal kinyomatott: föl kell tennünk, hogyha május 
22-én meghozta volna a letartóztatás! végzést, már 
eddig a hírlapokban ez is napvilágot látott volna.

Hozott azonban egy végzést május hó 27-én, 
melyet a «Függetlenség» czimü Budapesten megje­
lenő napilap augusztus 25-iki számából hitelesen 
lemásolva V. alatt tisztelettel ide mellékelünk. E 
végzésnek alig van egyetlen pontja is, mely a tény­
leges valósággal ne ellenkeznék, irányzatos mükö-

désre ne mutatna s a vizsgálati ténykedés időszerű 
egymásutánját fel ne forgatná s mindezt csupán 
azért, hogy a vizsgálati eljárás törvényes alakszerű­
sége legalább látszatosan megóvassék.

E végzésben állittatik, hogy gyermekünk Scharf 
Móricz ellen is fenforgott azon gyanú, hogy Soly- 
mosi Eszter megöletésében ő is részt vett. Ez állítás 
nem felel meg a tényeknek, a miért ez állítólagos 
gyanú bizonyítékait a vizsgáló bíróság maga sem 
ismeri, tehát föl sem jegyezte, tehát föl sem említi. 
De ez állítólagos gyanút azért a */. alatti végzésben 
utólagosan mégis érinteni kellett, mert e nélkül még 
látszatosan sem lehetett volna igazolni Scharf Mó­
ricznak május 19-én, tehát a végzés hozatala előtt S 
nappal eszközölt valóságos letartóztatását.

E végzésben állittatik, hogy gyermekünk Scharf 
Móricz ellen május 22-ik napján rendeltetett el az 
előleges letartóztatás. Ez is ellenkezik a tényleges 
valósággal, mert gyermekünk valósággal május 
19-én lett letartóztatva s a csendbiztosnak átadva.

E végzésben állittatik, hogy Scharf Móricz ellen 
hitfeleiben nagyfokú ingerültség támadt, mert a 
hírlapokból megtudták, hogy ő hitfeleire nézve ter­
helő vallomást tett, tehát tartani lehet attól, hogy 
őt bántalmazni fogják, avagy megrontására töre- 
kesznek, — ezért kell öl a fogházőrök hivatalos he­
lyiségébe s a fogház udvarára elzárni. — E kijelen­
tés felette fontos, de egyúttal jellemző is. Fontos 
különösen azért, mert ezzel indokoltatott főleg gyer­
mekünk letartóztatása mind végig, sőt szerepel ez 
az indok Szabolcsvármegye alispánjának még folyó 
évi augusztus hó 23-án hozott s a gyermekünk to­
vábbi elzárását elrendelő végzésében is.

Ez indok önmagában is visszatükrözi azt a czélza- 
tosságol, melylyel az egész ügy általában vezettetik 
s a mozgásba hozott azon eszközök természetét, me­
lyekkel a vizsgáló bíróság lehetetlen czélját a törvé­
nyes alakszerűség leple alatt el akarja érni.

Az mondatik ugyanis, hogy Scharf Móricz hitfe­
leiben, a zsidókban a hírlapok közlései folytán nagy­
fokú ingerültség támadt. Ha igy volna is, vájjon ki 
felelős azért, hogy a hírlapok időről-időre 24 óra 
alalt mindig közölhették azon legbensőbb hivatalos 
titkokat, melyek a vizsgálat folyamán napról-napra 
fölmerültek ? Ki felelős azért, hogy a vizsgálóbiró- 
ságnak különös gondja volt meg nem akadályozni, 
hogy a vádlottak ellen terhelőknek látszó körülmé­
nyek rögtön kikürlöltessenek a világba, mig a vád­
lottakra nézve mentő körülményeket, mint igazi hi­
vatalos titkokat hivatalnoki becsületességgel mind 
máig szigorúan megőrizte ? Ki felelős azért, hogy az 
egész tisza-eszlári ügy, a mennyiben Scharf Móricz 
hitfeleire nézve terhelő jellemei volt, kezdettől fogva 
oly botrányos czélzatossággal vettetett oda a hírla­
pok zsákmányául, mint a hogy valósággal történt s 
mint a hogy Magyarországon soha még eddig egyet­
len más vizsgálati ügygyei sem történt? Ki felelős 
mindazon durva visszaélésért, melylyel a vádlottak 
részint valótlan, részint túlzott és elferdített, részint 
gyűlöletesen kiszínezett vizsgálati adatok közlésével 
naponként oda hurezoltattak a közvélemény itelő- 
széke elé, hogy ennek súlya alatt kimenthetőnek 
tűnjék föl minden törvénytelenség és minden erő­
szak, mely a vizsgálat folyamán elkövettetett?

Tudjuk mi, hogy nem a vizsgáló biró felelős egye­
dül mind ezekért. De a felelősség súlya mégis arra 
esik, kinek első sorban lett volna nemcsak hivatal­
noki, hanem egyúttal emberséges kötelessége is a 
vizsgálati adatokat híven megőrizni s azoknak a 
büntető eljárásban kiszabott idő előtt közhírré téte­
lét. meg nem engedni. De épen azért a felelősség alatt 
első sorban álló hivatalnokot másban, mint a vizs­
gáló biró személyében, föl nem fedezhetjük. Ámde, 
hogy épen o legyen egyenes okozója az ingerültséget 
támasztó és támasztható hírlapi közléseknek és a 
hivatkozóit végzésben a hírlapok közléseit, mégis ő 
használja fel indokul arra, hogy gyermekünk minden 
törvényes ok nélkül szabadságától megfosztassék : 
ez az eljárás az, melyet kénytelenek vagyunk nem­
csak törvényellenesnek, hanem egyúttal embertelen­
nek is bélyegezni.

S aztán önkényteienül fölmerül az a kérdés : váj­
jon miben látta a vizsgáló bíróság a zsidóknak sze­
rencsétlen gyermekünk elleni fenyegető ingerültsé­
gét ? Tartott-e ez irányban vizsgálatot ? Merült-e fel 
ezt igazoló bántalmazás! kísérlet? Volt-e ily irányú 
ingerültségnek csak nyoma is akár Tisza-Eszláron, 
akár Nyíregyházán ? És ha lett volna is, vájjon 
nincs-e az országnak rendőrsége és bírósága, mely 
megvédje a személyes sértetlenséget s szigorúan 
megbüntesse azokal, kik az ellen vétenek ? Vájjon a 
vizsgáló biró megengedhetőnek, indokolhalónak, tör­
vényesnek tartaná-e mindazokat fogházba zárni, a 
kik ellen egyszer vagy másszor némi ingerültséget 
táplálhat valaki ? Szomorú kiliczamodása volna az az 
egészséges erkölcsi érzéknek: szabadságától meg­
fosztani s ekként bizonyosan bántalmazni azt, a ki

ellen állítólag ingerültség támadt valakiben, dehogy 
az tettlegességgé fajul-e el, az még bizonytalan. S 
aztán kikben támadt ingerültség? A vizsgálóbíró 
végzése azt mondja: azon zsidókban, kik ellen gyer­
mekünk terhelő vallomást tett. De hiszen ezek vizs­
gálati fogságban vannak valamennyien s ha fékez- 
hetetlen dühvei volna is szivük tele: még akkor se 
bántalmazhatnának senkit.

Minden egészséges ember józan esze szerint a 
végzésnek ezen indoka nem egyéb, mint puszta ürügy 
arra, hogy szerencsétlen gyermekünk szabadon ne 
bocsáttassák, de azért látszólag vizsgálati fogolynak 
még se tekintessék, nehogy ez által egy éjszakának 
rettegései közt kierőszakolt vallomása a vizsgáló­
biróság által föltételezett büntetőjogi fontosságot el­
veszítse.

De hát büntetőjogilag s magára az ügyre vonat­
kozólag volt-e s van-e szükség arra s volt-e s van-e 
haszon abban, hogy gyermekünk fogolyb a tétessék 
s mind máig fogolyként kezeltessék valósággal? A 
törvényellenes eljárást s az embertelen bánásmódot 
ugyan semmi büntetőjogi eredmény törvényessé s 
tiszteletre méltóvá nem teheti, de a vizsgáló bíróság 
eljárása némi mentséget mégis találhatna abban, 
ha gyermekünk vallomása által egy egyébként két­
ségtelenné vált bűntény körülményei földerittetné- 
nek vagy a gyanúsítottak valamelyike ellen legalább 
bíróikig elfogadható bizonyíték volna szerezhető. Ily 
esetnek törvényes lehetősége azonban teljesen ki 
van zárva.

Gyermekünk már korának éretlenségénél fogva 
sem fogadható el törvényesen tanúnak. Tizenhárom 
éves és kilencz hónapos volt gyermekünk, mikor a 
csendbiztos kezelése alá adatott s tőle a vallomás 
kicsikartalott. Polgári peres eljárásunk 191. §-ának 
analogiaja s mindenütt egyenlően élű törvényes gya­
korlatunk szerint ily korban tanúság-tételre büntető 
perjogi értelemben senki nem képes.

Gyermekünk a netalán leteendő tanúeskünek sem 
jelentőségét, sem súlyát, sem jogi következései! 
megmérni nem képes s ezek iránt őt kilanitani sem 
lehet, miután azon fogalmakat, melyek birtoka nél­
kül a kitanitás eredménytelen, ősein elméleti tanul­
mányok utján, sem a gyakorlati élet eseteinek szem­
leletéből meg nem szerezhette. Még kevésbbé képes 
megmérni tanúskodásának erkölcsi következményeil 
úgy magára, mint azon személyekre vonatkozólag, 
kik ellen ianuságtétele esetleg terhelő. Nagy erköl­
csi felelősséggel jár a bűnügyi tanúskodás. Ennek 
tiszta belátása s lelkiismeretes átérzése szükséges 
ahhoz, hogy a tanú érett megfontolással tegyen meg­
különböztetést azon jelenségek között, melyek előtte 
lefolyt tények közvetlen érzéki észrevételének tár­
gyai, továbbá azon jelenségek között, melyek saját 
észrevételei vagy másoktól hallottak folytán pusztán 
elméjének következtetései s végre azon jelenségek 
között, melyek képzelődésnek vagy álomszerű láto- 
mánynak esalékonv tünetei, llv megkülönbözte­
tésre, az erkölcsi felelősséggel való ily komoly meg­
alkuvásra serdületlcn gyermek nem képes s azért 
Ianuságtétele, még ha az önkénytes s a törvényes 
alakszerűségnek mindenben megfelelő volna is, va­
lóságos tanuságtételnek egyetlen művelt államban 
sem fogadta! ik el s egyébnek, mint kétes értékű gya­
nús jelenségnek nem tekintetik.

Azonban gyermekünk jogai s a mi jogaink a vizs­
gáló bíróság eljárása által egyéb! ént is súlyosan 
megsértettek. Gyermekünk a jelen ügyben jogosítva 
volt a vizsgáló bíróság minden kérdésére megtagadni 
a feleletet, a vizsgáló bíróság pedig törvényesen kö­
telezve volt ez iránt öt tökéletesen megoktatni.Tör­
vényes gyakorlatunk s az Élj. Szab. 75. §-ának vilá­
gos rendelkezései ez iránt semmi kétséget fenn nem 
hagynak.

Tette-e ezt a vizsgálóbiróság: arról nincs tudo­
másunk. De azon ténye, hogy gyermekünket első 
vallatás végett csendbiztosnak adta át, továbbá a 
csendbiztosnak azon ténye, hogy gyermekünket 
aludni nem hagyva, őt az éjfél óráiban faggutá, ala­
possá teszik azon következtetésünket, hogy a vizs­
gáló bíróságnak seminiképensem volt kitűzött czélja 
gyermekünkkel s velünk szemben a törvényes kí­
mélettel s jogainknak szentül való megtartásával el­
járni.

Ártatlan gyermeket saját apja és anyja ellen gyil­
kosság! vád emelésére tanuul felhasználni, sőt ta­
núvá kikészíteni egyike azon lélekháboritó vissza­
éléseknek, melyek a büntető igazságszolgáltatás 
alakszerűségeinek leple alatt csak elkövethetők. Fel­
tétlen bizodalmunk van abban, hogy a fenforgó 
vizsgálati ügyben nem sikerül az a rettenetes terv, 
hogy a szülők elitéltetése saját édes gyermekük ta- 
nuképen való felhasználásával bekövetkezzék. De 
ha nem sikerül: ez bizonyára nem a vizsgáló bírósá­
gon s nem a vizsgálati eljáráson múlik. Még igy is 
elborzad lelkünk, ha arra a sorsra gondolunk, mely 
a jövőben szerencsétlen gyermekünkre vár.

zal a rc-ménynyel, hogy a hosszabb séta alatt nagyon 
fokozódott étvágy némi kielégítést nyer. Zenét igen 
keveset hallunk nappal, azt is csak roszszat; egy 
meglehetős gyenge budapesti czigánybanda van 
szerződtetve, mely nagyon kíméli húrjait és ujjait. 
Valószínűleg ez is üdülésre szánta az évadot.

A vendégek majdnem kizárólag Romániából jön­
nek ide, csak itt-ott látni hazánkból is néhányat, kit 
a közellakás s az elkerülhetetlen szükség hozott ide, 
hogy csuzbaját gyógyítsa, melyre nézve eme fürdő­
nél biztosabb gyógyvíz aligha akad. A más fürdők­
ben, különösen a külföldiek fürdőiben megszokott 
kényelem hiánya s a rendkívül drága élet idegeníti 
el úgy látszik hazánkfiait ettől a felette kies és sok 
betegségnél ritka jó hatású fürdőtől.

Az erélyes fürdőfelügyelő és a gondos fürdőorvos 
előterjesztései rábírták, úgy látszik, a pénzügyminisz­
tériumot, hogy a tisztaságról, meg a fürdőszobák 
szaporításáról gondoskodjék, mert c napokban Bn- 
zeczkg minisztertanácsos is ilt járt s a már régebben 
itl időző Zsigmondy Vilmossal meg a fürdő bérlőjé­
vel megállapította az e végből szükséges épilkezese­
kéi. Úgy beszélik, hogy maga a pénzügyminiszter is 
lejön személyes meggyőződést szerezni a tervezett 
nagyobb kiadások szükségességéről. Szó van róla, 
hogy mélyebb fúrás történjék a hegyek alatt elterülő 
mély mederig, gazdagabb vizl'orrás nyerésére, mely­
ből sok uj fürdőt lehetne vízzel ellátni, mig mások 
a fúrás költségeit megkimélhetőknek vélik, s azt 
hiszik, hogy az eddigi bő források vizeinek czélszerü 
felhasználása által is lehet szaporítani a fürdőket 
annál inkább, mert jelenleg ama források vizének 
nagy részét használatlanul levezetik a Cserna fo­
lyóba. Érdekes különösen gazdasági szempontból, 
hogy a miniszter melyik vélemény melleit fog dönteni.

Fővárosunkból itt. mulat Zsigmondy Vilmos orsz. 
képviselő, having Teofil legfőbb itélőszéki tanács­
elnök nejével, Gall József országgyűlési képviselő 
szintén nejével, Pa trilláiig Katinka úrnő nővéreivel, 
Away István mérnök nejével, Czirer Lajos ezredes, 
Ardényi Dezső hírlapíró, Keiig Károly tanár, Glox- 
ner Antal mérnök, Allér Jenő fővárosi alkapitány, 
Farra romániai konzul, néhány aradi, temesvári és 
karansebesi lakos, a többi vendég mind külföldről 
való. Az idegenek közül legelőkelőbb Vilmos nassaui 
trónörökös, ki megmeredt balkezét gyógyítja jó 
eredménynyel; ilt van továbbá Ghika herczegnő 
Romániából, Kalinesku honvéd-dandárnok Romá­
niából, Colloredo Metz grófnő Görzből és Bobért 
bécsi színész, a Burgszinliáz tagja. K.

Teplitz, aug. hó.
A legtávolabb országokból sereglenek össze a be­

tegek Teplitzbe, gyógyulást keresve, és nem akad 
olyan, ki onnan elégedetlenül, betegen távoznék. 
Számosán nem gyógyulás végett keresik fel e kies 
fürdőhelyet, hanem azért, hogy annak szépségében 
gyönyörködjenek.

Jókai, midőn 2 évvel ezelőtt Teplitzbe jött, egé­
szen el volt hajolva. «Hisz ez valóságos eldoradó» 
szavakra fakadt.

Teplitz ez idén a szokottnál is látogatottabb volt, 
meg is érdemli, hisz kielégíti a legnagyobb igénye­
ket is. Dr. Heinrich — a budapesti ráczfürdő tulaj­
donosa -— e fürdő igazgatója, rendithetlen buzga­
lommal iparkodik azon, hogy minél kellemesebbé 
tegye az idegeneknek az itt tartózkodást, és hogy a 
fürdőt a legelső fürdők niveaujára emelje. Germa- 
nizáló színházáról azonban fájdalommal kell meg­
emlékeznem.

A német színházért csak a jó czigány zene kárpó­
tolja a vendégeket.

Szép időben kirándulások történnek majd Jókai, 
majd Szlávy pihenőjéhez, mig rósz időben felkeres­
sük a szép nagy olvasó-termet, melyben az «Egyet­
értés »-en kívül csak franczia és angol és sajnos, sok 
német újsággal találkozunk. Teplitz vendégeinek
száma mostanáig 2480-ra rúg.

*

Görbersdorf, aug. 26.
Közönségünk nagy része nincs tisztában Gör- 

bersdorffal. Fürdőnek gondolják á la Gleichenberg 
vagy Ischl, pedig dehogy az. Klimatikus gyógyhely 
volna az ofíicziózus elnevezése; a valóságban pedig 
nem egyéb, mint egy német falu, melynek mind a 
keleti, mind a nyugati oldalán egy-egy gyógyintézet 
emelkedik. Az egyik gyógyintézet — ez a nagyobb — 
élén dr. Brehmer áll, a «magashegyi kúra» megte­
remtője, a másikat pedig dr. Römpler vezeti. A 
gyógy szabályok mind a kettőben egyformák, a ve­
zető orvosokat itt is, ott is, segédorvosok támo­
gatják.

A milyen ismeretlen minálunk Gördersdorf, épen 
olyan titokzatféle fedi az itteni kúra lefolyását is. 
Pedig nincs benne semmi boszorkánymesterség. 
Három főtényezőre van fektetve; először a jó ma­
gas hegyi levegőre s ez természetesen a leglényege­
sebb kellék, másodszor a patiensnek a hideg vízhez 
való lassú hozzászoktatására és harmadszor a kövér 
élelmezésre, mert ötször eszünk napjában, hús, vaj 
és tej az elmaradhatlan táplálék. Ezekhez járul ter­
mészetesen a nyugalom. Nos és ez mind megtehető 
otthon, minálunk is, hála az égnek, meg van hozzá

bőven minden kellékünk és bizony meglehetősen 
szükségtelen, hogy most is 70 magyar költse itt a 
pénzt.

De hát úgy van az már minálunk a módiban, hogy 
nem tudunk a magunkéval gazdálkodni. A dr. Szon- 
tágh vezetése alatt álló Uj-Tátra fii red ugyanezt az 
eredményt, ugyanezt a kényelmet, berendezést slb. 
biztosítja — olcsóbban — (mint Görbersdorf) és ime 
mégis ide özünlik a magyarság. De hát mi ennek az 
igazi oka? Az az oka, hogy Uj-Tátral'üredet nem ös- 
merjük, nem ösmeri a közönség, hiszen magamon 
történt meg, hogy czélszerü berendezéséről itt Gür- 
bersdoríban a németektől értesültem. Az orvos urak 
otthon sohasem emlegetik, ilyen dolgokban pedig ki 
lehetne más illetékes, mint ők.

Hogy az itteni két intézet közül melyik lehet 
ajánlatosabb, azt nehéz volna megmondani. Mind 
a kettőnek meg vannak a maga előnyei. A 
Brehmer-félc intézet 18.17 óta áll fenn, parkja 
nagyon szép és kiterjedt, épületei 300 vendég 
befogadására képesek, nagyobb benne a fény 
és talán a komfort. A Römpler intézete ily elő­
nyökkel nem dicsekedhetik. A kellő kényelem itt 
is meg van ugyan, de a parkosak 1870.óta áll fenn, 
bár nagyon csinos tóval, szökőkuttal stb. csakhogy 
sétányának porondos útjaira még nem borulnak fél­
százados fák. Előnye ismét, hogy az erdő közel van 
hozzá s egy árnyas lugas alalt odajuthatunk. És 
nagy vonzerő lehel Römplernek, mint orvosnak ked 
vessége, figyelme és a betegek iránti érdeklődése. 
Römplernél az étkezés, lakás, ugyanazon előnyök 
mellett olcsóbb is.

Egész napunk sétával s tüdőgimnasztikáxal telik 
cl. Egyhangú valami tehát a jelszó «Ruhe.» Az ol­
vasó-teremben német lapon kívül mást nem lehet 
találni. Egyedüli vigasztalása aztán az unatkozó és 
búslakodó magyarnak abban van, hogy számolgatja 
hányad része jut az ő itt elköltött pénzének haza 
luhi «Margit» vízért, meg magyar borért, e kettőt 
ugyanis szépen fogyasztják.

Hogy aztán végképen meg ne tespedjünk, az in­
tézetek vezetői gondoskodnak egy «nagy» szórakoz­
tatásról. T. i. minden két hétben átrándul hozzánk 
az ide csak egy órányira fekvő Csehország fiainak 
trombitákkal felfegyverkezett egy része, fújja keser­
vesen vagy 2—3 óráig, mi meg hallgatjuk, elmél­
kedvén a világ múlandóságáról s örülve, hogy lesz 
legalább egv pár szóra anyag s holnap az asztal­
szomszéddal beszélhetünk a «konczert»-ről.

A «Curgastok» száma, összevéve a két intézetet s 
a kiadó lakásokkal ugyancsak bővelkedő falut is 
— most kőrülbelől 400-ra mehet. Voltunk többen

is, úgy a múlt hó közepe táján, hanem azóta lassan- 
kint fogyunk, mint az égő gyertya. Egészen ugyan 
nem fogyunk el soha, mert a görbersdorf! kúra 
nincs idényhez kötve, az intézetek félen is nyitva 
vannak, hanem nyáron mégis nagyobb a gyógyulni 
akarók száma. Télre haza vágy az érző kebel, vág 
pedig Svájezba, Davosba vonul, kivált ha tekintett 
veszi, hogy ha igy megy az idő a télnek, nem le-
itt szép nap csak sátoros ünnepkor.

*

Giesshübl, aug. 26.
Ha az ember a zajos s népes Karlsbadból átrái 

dúl Giesshüblre, akkor látja, hogy Karlsbadban na 
városban volt. Giesshübl az Eger folyó két partja 
gyönyörű völgyben fekszik. Az Egeren ál két h. 
vezet; a vendégek számára gyönyörű s olcsó laki 
sok vannak, szép villák, mint a minőknek kellel 
lenniük a fürdőhelyeken. Maga az Eger is elég sz. 
les s mély, hogy mulatságos csónakpárt ik lehess' 
nek rajta. A hegy oldalán gyönyörű fenyvesekbe 
rendezett utak vannak, meglehetős számú páddá 
hogy a sétálók el ne fáradjanak E fürdő csak ké té> 
van meg, s az idén már 100 volt a fürdő vendég 
száma. Az itt levő vasas forrást használják utóku: . 
nak sokan, kik valamely más fürdőben voltak. Erő­
sítésre hidegvizgyógyintézet is áll a vendégek ren­
delkezésére.

Az egészen látszik, hogy leleményes ember tulaj­
donát képezi, ki nem kiméi fáradságot s költséget, 
hogy emelje e fürdő nevét.

Meglepőbb ennél az eljárás, melylyel a nagy hír­
névnek örvendő giesshübli vizet töltik s küldik 
Európa minden részébe. A forrás, mely e vizet adja, 
a hegyoldalon van. A vizbőség perczenkint. 8 liter s 
ezen vízből egy csepp sem vész kárba, mert éjjel­
nappal töltik üvegekbe. Naponkint átlag 14,000 üve­
get töltenek meg.

Hogy a töltés s közlekedés könnyen menjen, gőz­
sikló köti össze a raktárt a forrással, mely folyton 
szállítja le s föl az üvegeket. Az üvegek tisztítására 
nagy ezementmedenezék vannak vízvezetékkel s a 
jól elintézett munkamegosztás könnyíti s gyorsítja a 
munkát.

A töltéssel mintegy 100 nő foglalkozik, kik G0 
krajezár napidijat kapnak. A munkások közt egész­
séges arezokat s jókedvet találunk.

A múlt évben közel harmadfél millió üveggel 
szállítottak el. Nekünk magyaroknak nincsen rá 
szükségünk, mert van hasonló szénsav tartalmú s 
erejű vizünk elég. Különösen kitűnő a «Mohai Ág- 
nes-forrás» vize,mely erősebb ennél s azért ne fordul­
junk a külföldhöz olyan czikkért, mely itthon is meg
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idő,múlva -zabádon hor-átja a törvényszék igazsá­
gos határozata. Akkor találkoznak majd gyerme­
kükkel. kiíi. z üki l természetes és mély érzelem köti. 
De a szülők tudják azt, hogy a gyermek vallomása 
volt egyik tőiika vagy legalább föli rügye az ü hosz- 
szas szenvedéseiknek s a gyermek is tudja, hogy az 
li tényében voll kulcsa azon halsorsnak, mely szü­
lőire nehezedett. Mily rettenetesen megzavarja e 
ludat, kölcsönösen azt az érzés!, melynek szülök és 
gyermek közt tisztának és szentnek kellene lenni.

A szülőknél gyermekük iránt egy tövűn lakad ne­
heztelés é< bocsánat. A szülők megbocsátanak, de 
nem bocsát meg a társadalom. A gyermek felnő, be- 
levegvül az életnek küzdelmébe, a megelhetesnek 
csalódásaiba s neki igen gyakran hallani kell majd 
hitsoi sósaitól is, másoktól i< azt az. igazságtalan, dt 
alakilag mégis fennálló iszonyn vadat : «le voltál az, 
a ki alaptalanul elárultad apádat, anyádat, valláso­
dat. tiitsorsosaidal s oly sok szenvedést okoztál va 
lamennvinek.» Csoda lenne-e, ha szerencséi len gyer­
mekünk jövője hehreliozhatlannl összeomlanék a 
társadalom kiméletlen .szemrehányásai alatt ? S mind 
e -iilyos szerencsétlenségnek a vizsgáló liiró-ág 
szándékos iillllaszlásui es szándékos leiivei képezik 
igazi okát.

Mimi erre pedig a jelen vizsgálati ügyben a tör­
vényesség szempontjaitól eltekintve is nem volt 
'■ rumi szükség s mint ennek nincs s nem lesz sem­
mi perjogi haszna és eredménye, mert gyermekünk­
nek vallomása a végítélet bírói mérlegében részint a 
józan esznek, részint a közerkölcsnek, részint a tör­
vénynek tilalma, részint pedig a vizsgálatnak mu­
lasztásai s törvényellenes lényei miatt nyomatékkai 
bírónak nem tekintethetik. Egészen más czélra kel­
lett. tehát gyermekünkkel így bánni s nem a puszta 
bt m vizsgalat czéljaira.

Gyermekünk fogsága a nyíregyházi kir. törvény­
szék börtönépületében május 53-tól augusztus 53-ig 
épen egy negyed évig tartott. Tart ugyan most is, 
de most már gyermekünk nem a bíróság foglya, ha­
nem a vármegyéé. De gyermekünkkel szemben sem 
a bíróság, sem a vármegye soha egy pillanatig sem 
jártak el azzal az őszinteséggel és egyenességgel, 
mely közhatóságoknak első kötelessége. Nem mer­
ték igaz néven nevezni saját ténykedésüket, mert 
féltek,.«cm a gyönge gyermektől, hanem az annak 
személyében megsértett igazságtól. .

A május 57-én hozótI s fent bemutatott" végzés 
gyermekünk szabadon bocsátását rendelte el, de 
akként, hogy fogsága csak nevét, de nem lényegét 
változtatta meg. Ugyanaz a vizsgáló biró, ki vizs­
galati letartóztatására törvényes indokot nem talált, 
mindamellett más alakú letartóztatását rendelte el.

Időközben a hely sziliére Nyíregyházára érkezett 
Székely Ferenez fő államügyészi helyettes. Valószí­
nűleg ő nem tálalta egészén kimenthetőnek azon 
eljárást, mely követtetett s valószínűleg szükséges­
nek látta, hogy a felelősségben mások is s minél 
többen osztozzanak s azért az ö Nyíregyházán lété­
vel összeesik Szabolcs vármegye alispánjának június 
55-én hozott azon végzése, mely]vei szerencsétlen 
gyermekünknek közigazgatási fogsága újólag mög­
en-sütetik s melylvel a királyi ügyészség megkérés­
iéi ik, hogy a gyermek tovább is a börtönépületben 
it even elzárható. .

Ez a végzés is csodálatos eredetű;
I iyi'iinckünk május 57-től kezdve a vizsgáló biró 

undelete szerint, s a királyi ügyészségnek állítólagos 
in*"s-'gyezé*sével tényleg elzárva távlatik a lörvény- 
'Zcki börtönben s mégis a nélkül, hogy bármi külön 
mdok közbenjött volna, az alispán június 55-én 
megkeresi az ügyész-égét, hogy ez akként intézked­
jék, hogy • Scharf Móricz egyelőre a nyíregyházi bör- 
íönörök hivatalos helyiségében merje elhelyezését.» 
Mi joggal hagyta helyben az alispán azt, a mit a 
viz.-gáló biró elrendelt s mi szüksége volt neki az 
ög\ é-zséget az iránt megkeresni, a mit az ügyészség 
mar hetek óta úgy 1< foganatosított ?

Eiiheii az egész szövevényes eljárásban kiváló 
igvv-seggfl törekedett minden hatóság a felelőssé­

gei más hatóságra ruházni, csak abban egyezett 
meg valamennyi, hogy a szerencséd len gyermek ló­
vá. maradjon.

A vizsgáló biró május 27-én elrendeli a közigaz- 
cala-i logs a got, melyre se illetékessége,-se hatalma 
nincs. Hogy az illet--kes-ági liiánv ellen fedezze ma­
mit : utal az alispánnak jóváhagyására: hogv a ha­
talmi hiányt pótolja : utal a királvi ügyészség bele­
egyezésére.

Az alispánnak ugyan se vizsgálati foglyot, se bűn­
éig) i tanút kezelnie nincs joga, se a törvényszék! 
böi tünhe 1 yiségekhez semmi köze, de azért ö a bűn­
ügyi tanú fogságát elrendeli s erre a viz-galóbiní- 
nak a letartóztatás megszüntetését, kimondó végzé­
séből merit i meggyőződését - egyúttal a fogság fo- 
■-•anafo-ilásóra az ügyészséget keresi meg.

van. A mohai viz még nem eléggé ismert, de méltó, 
hogy a giesshübli vizet Magyarországból kiszorítsa. 
A fogyasztás máris 300,000 üvegre mg, a mi mu­
tatja, hogy a kívánt czélnak nagyon megfelel és 
egészséges embernek borral keverve igen kellemes 
ital. Kr. Á.

Mária-Czell, aug. 58.
Három héttel ezelőtt Londonban magam sem 

hittem volna, hogy én valaha e hires búcsúból ven 
leszek.

Osm- Lőimnck alig szükséges mondanom, hogv én 
nem mint boldogult Török János, vezeklő zarándo­
kul, hanem mint lerinészetkédvelö s üdítő hegvi le­
vegőt kereső tourist a vetődtem ide, s miután a felső 
ausztriai tavakat, Ischl, Ausee, Reichenau gyönyörű 
környékeit s a Semrnevinget bejártam, a Nicder- 
Alp szorosán át jövők ide. Eltekintve sajátos neve­
zetes-égétől, Mária-C.zell a magyar utazót különösen 
érdekelheti, a mennyiben a világhírű egyház egy 
magyar király kegyelete- érzetének alkotása. Az első, 
most az építmény közepét képező kápolnát ugyan egy 
a esuzből felgyógyult morva gróf építette, de a nagy 
templom Nagy Lajos királyunknak köszönheti alko­
tását.

Mária-Czellhez közeledve, az utas nem zárkózhatik 
el attól a gondolattól, ltogy a szent atyák, mint az 
angol mondja: „arith an eye to business“ a legre­
gényesebb, leggyönyörűbb helyeket adományoztat- 
tak maguknak a hitbuzgó uralkodóktól. S valóban 
kiesebb fekvésű - a kívánt czélnak megfelelőbb hely 
alig képzelhető, mint miiyen ezen, a zohl Stir iának 
legvirulóbb hegyeitől környezett magaslat.

A csinos, - kitünően tisztás városka mintegy száz 
házat számlál, melyek többnyire, az évenkint átlag 
hatvanezer tőre menő zarándok befogadására 
szolgáló szállók. A számtalan leírásból üsrnert egy­
ház közvetlen környékén mintegy száz. bódé áll, 
melyekben imakönyvet, viaszgyertyát, olvasókat s 
másféle apróságokat, árulnak. Az Angliából jövő 
utasnak furcsán esik az, hogy e bódékban vasárna­
pon is — mint tegnap lútám, ily szent he]ven, igen 
élénken folyt az üzlet.

A templom kincstárában felhalmozott tömérdek 
ezüst, arany, gyöngy, drága kü és más nemű 
ereklye közt a magyar embert leginkább érdeklik, a 
Nagy Lajosnak és feleségének már ibszlányos nász- 
ruhái, a nagy király kardja, sarkantyúja s kengyele. 
Engem leginkább meglepett a boldogult Scitovszkv 
prímásnak műizléses adománya, emlékeid az 1857- 
ben tett nagyszerű magyar zarándoklásnak, melyben 

így hirdeti az ezüst mű talpazatába vésett felirat

A királyi ügyészség pedig minden törvénynek s 
minden börtönkezelési szabálynak daczára tűri, sőt 
tovább folytatja a letartóztatás! visszaélést, úgy a 
vizsgáló bírónak, mint az alispánnak rendelkezése 
alapján. Ekként aztán csakugyan el lett érve az, 
hogy minden egves hatóság két másik hatóságra 
tukmálhatja a felelősséget;— el lett érve az is, 
hogy mind a három hatóság: vizsgálóbíró, alispán, 
ügyészség kimentheti magát azzal, hogy nem ő idézte 
-•lő tényleg gverrnekünk fogságát s végre el lett érve 
az, a mi mindahárom hatóságnak czélja volt, hogy 
gyermekünk vissza ne nyerje szabadságát.

Miként bántak gyermekünkkel a fogságban: erre 
nézve csakis a hírlapok és börtönőrök magánnyilat­
kozataiból meríthettünk tudomást.

Gyermekünk félénk lelkületű s kissé ábrándos, 
képzelődő természetű volt. írni, olvasni kissé tudott 
s a szent írásból Mózes öt könyvét gyakorta olvas­
gató, noha ehhez kielégítő magyarázatot részint sze­
génységünknél, részint fejletlen koránál fogva nem 
nyerhetett. A vallás alapeszméivel tehát nem volt, 
nem is lehetett tisztában sa szent könyvekben leirt 
tények és jelenetek csodás és zűrzavaros alakokat, 
képeztek gyermeki képzelődésében. A falun kívül 
sohase járt, a bírói és megyei hatóság közegéit s 
ezek jogkörét nem ismerte, nem is ismerhette s al­
ispánról, bíróról, komiszáriusról csak oly mesés és 
ívmletes fogalma volt, a minőt faluhelyen elejtett 
szavakból s mesékből magának alkothatott.

Egy napon elfogják apját és anyját, ő ezt látja s 
magát i- sötét este pandúrok viszik a megyei komi- 
szárius házába, hol enni-inni tán adnak neki, de a 
hol lefeküdni és aludni nem engedik, hanem egy, 
az ő emlékezeti naptára szerint régen megölt leány 
véres esete felül faggatják, borzasztó sorssal ijeszt­
getik, kívánat szerinti vallomás esetén pedig jó bá­
násmódot; uj ruhát s ilyesfélét helyeznek kilátásba.

A gyermek végre éjféltájban vall, vall olyan dolgo­
kat, melyekről-előtte való napon a vizsgáló bírónak 
még semmit sem tudott mondani s inegvail egv 
gyilkosságot oly alakban, a minőben a falubeli asz- 
-zonyok azt, a nélkül, hogy közülük bárki is látta 
volna, már régebben elgondolák.

Ezután jut a börtönbe a börtönőrök közé. Ott ki 
van adva utasításba, hogy vele szépen és jól liánjá­
nak s ez meg is történik. De a kezdetleges művelt­
ségű, sőt mivelctlen börtönőrök elbeszélik neki az 
niezán.hallott véleményeket, dicsérik „bátorságát, 
hogy az igazságot — mint ők mondják — megval­
lotta ;■ hízelegnek gyermeki hiúságának, hogy őt sze­
retik az «urak» < lesz gondjuk rá, szidják,'ócsárol­
ják, rettenetes bűnökkel vádolják hitsorsosáit, a zsi­
dókat : biztatják, hogy többé ne menjen közibök, 
ijesztgetik azzal, a mi a vizsgáló biró és alispán vég­
zéseiben is benne van, hogy ellene felingerült hit- 
sor-osai öt bántalmaznák, agyonvernék; beszélik 
előtte, hogy a vádlottakat felakasztják: tudja, hogy 
apja és anyja is a vádlottak közt van s mindennap 
hallja, hogy az «urak» most már leszámolnak a zsi­
dókkal — maga a főügyészi helyettes megsimogatja 
fejét és vállait, szépen beszél vele, «ün»-nek szólítja, 
holott otthon még apját is «te»-nek szólitá a ki-biró 
is, igér neki könyvet, ruhát, mesterségbe adást, kila- 
niltatást, szép es biztos jövőt s mindezt —nincs 
okunk kétségbe vonni — czé-lzatosság nélkül jó in­
dulattal teszi.

De a fölött aztán nem lehet csodálkozni, ha a be­
nyomások iránt fogékony, az átalakulásra könnyen 
hajló gyermeki lé-lek és gondolkodás átidomul; apját 
anyját, mint a kiken ugv-sem segíthet, elejti; vallá- 
át, hitsorsosáit megutálja s azok közé visszamenni 

nem akar. így aztán tesz olyan nyilatkozatokat, me­
lyek megnyugvásról, sorsával való megelégedésről s 
a hatóságok inté-zkedéseiben való megegyezésről szó­
lallak. Szegény gyermek, nem tudja azt, hogy ö fo­
goly s hogy szabadságát tízért'nein nyeri vissza, hogy 
helyzetéről őt senki föl ne világosíthassa s liögv ő 
apja és anyja eilen tanú legyen a közvádló kezében.

Jogainak iHuzalos kijátszásáról alig bír sejtelem­
mel, kalitkája még van aranyozva s ve le: is és a világ- 

is elhitetik börlönőrei, hogy • ő vele vollaképen 
gyámságot, jótéteményt gyakorolnak. -S mindez tör­
ténik Jeffreys lord I amiki készítési tizeiméi után 500 

v múlva miveit korban, mivolt nemzetünk kebelé­
ben, egész világ tudtával s az igazságügyi kormány­
zat elnézésével!

Elvégre a királyi főügyészség egyenes parancsára 
gyermekünk a börtönből »-1 távolittatolt, az ügyész­
ig állal szabadon hocsájhdolt s én alulírott öreg- 
invja inár száinitottam arra, hogv unokámat ma­

gainhoz Vehetem. Ilin száradás volt. A bíróság bőr­
űimnek ajtajában oil várta őt a vármegve börtön­

ön' s li vitte cl a gyermeket magával — az alispán 
rendeletére.

Az alispán folyó augusztus hó 2:5-án kell végző­
ében emberiességi érzelmekre," a gyermek gyámol­

talanságára, személyes biztonságára' és saját bele-

- háromszáznál lübb egyházi s huszonötezer világi 
magyar polgár vett részi. Jelenleg több százra menő 
zarándok időzik itten, többnyire magyarországiak, 
Nyílra, Pozsony s Vasmegyéből, németek, tótok s 
kisebb számú magyarok is. Egy csapat ma reggel 
vonult ki a városból zeneszó s ének mellett, sűrű 
eső s kemény szélben, többnyire mezítláb.

C'hambord gróf, kiről a hírlapok a minap azt hi- 
resztelték, hogy életveszélyes szélhűdés érte, néme­
lyek már halálát is hirdették, tegnap legjobb egész­
ségben érkezett ide, közel eső vadászkastélyához 
utazandó, egv fiatalabb úri ember társaságában. 
\ endéglősöm azt mondja, hogy az a parrriai herczeg. 
A grófot az utezán sétálni, vagyis inkább biczegni 
latum, de különben viruló egészségben'látszik lenni.

D.

A GYÁROS LEÁNYA.
Regény két kötetben.

Angolból szabadon F. B.
ELSŐ KÖTET. l(j

X. Fejezet.
Huzavona.

(Folytatás).

•— Az ám, csakhogy másokra nézve nem igen vi­
gasztaló. „Bizony mondom, nagy csapás egy egész 
évnek a nyereségét él veszíteni — még pedig ilyen 
jó évnek!

— Mar mint a Lvster nyereségét? jegvzé meg 
Percy gúnyosan.

— Azt hát; az én nyereségem lett volna az, ha 
Lvster öt perczczel előbb hal meg. No de legalább 
az a hasznunk van, hogy a pénz az üzletben marad. 
Már pedig uj vállalatainkhoz a legutolsó fillérre is 
szükségünk lesz — talán még többre is.

•— Azok a vállalatok sokat ígérnek ugyan, de . . .
— De mit ? kiáltott föl Sir Peter ingerülten.
— Azt akartam mondani, hogy kissé talán nagyon 

is koczkáztatottak.
— Igazán ? Uraságának ez a véleménye ? Nohát 

majd csak akkor tessék vele előállani, ha ' megint 
kérdezem! ... Azt hiszed talán, hogy mivel most 
esetleg a Lvster részvényei a te ellenőrzésed alá ke-- 
rülnek, hát már nekem diktálhatsz?

— Szavamra mondom, kedves bátyám, hogy eire 
nem is gondoltam.

_ Percy ezzel valóban igazat mondott. Mindig ke­
rülte volt a «diktálás»-nak csak a látszatát is, de 
azért a ezég műveletei az utóbbi időben s kivált 
Mr. Lyster komolyabb betegsége óta, az ő tanácsai

egyezésére vonatkozó indokokra alapitá végzését, A 
fentebbiek után felesleges megjegyeznünk, mit érnek, 
mennyit nyernek, mennyi őszinteséget tartalmaznak 
ezen indokok. Nem vonjuk kétségbe az alispán jó­
hiszeműségét, ismerjük nemes emberbaráti gondol­
kozását, de állítjuk azt, hogy ez ügyben ő is azon 
szerencsétlen elfogultság hatalma alatt áll, mely 
ránk nézve oly végzetessé vált. A meztelen tény az, 
hogy gyermekünk inkább el van zárva, mint a vizs­
gálati foglyok. Ezek a hitnek vigaszát, rokonaiknak 
látogatását fogadhatják, gyermekünkhöz pedig sem 
rokon, sem vallásunk papja még csak nem is köze­
ledhetik, sem o börtönének szűk falait el nem hagy­
hatja.

De bármin! álljon is a dolog: mi szülői jogunk­
kal akarunk élni s gyermekünket a mostani kezek­
ben hagyni nem akarjuk. Alól Írott, szülőknek, mint 
vizsgálati foglyoknak teljes joguk van családi ügyeik­
ben intézkedni, s alólirott nagyanyját sem korlátol­
hatja szülői jogának gyakorlásában s unokájának 
ellátásában sem törvény, sem hatóság. Minden ha­
zai törvény fen tartja e jogunkat s egyetlen egy sem 
gátolja azt.

Nagyméltóságu miniszter ur!
A fent előadottak alapján védőnk s illetőleg meg­

bízottunk által, kinek meghatalmazásai *. . alatt ide 
mellékeljük, egyenesen kérjük, hogy kiskorú Scharf 
Móricz gyermekünk a szabolcsmegyei hatóság kezé­
ből haladéktalanul vétessék ki. Sérthetetlen szülői 
jogunk egész teljességével tiltakozunk az ellen, hogy 
gyermekünk tovább is az eddigi módon kezeltessék. 
Nagyméltóságod szintén szülő, tiszta fogalma van 
a szülők lelkének természetes és jogos érzékenysé­
géről, de egyúttal hivatásszerű őre a törvények be­
csületes megtartásának: tehát kérelmünk teljesíté­
sét bizton várjuk.

De miután az úgynevezett tisza-eszlári ügy nem­
csak büntetőjogi, mert az egyúttal ruinősithetlen 
izgatásokra is felhasználtatik s miután gyermekünk 
sorsa ez ügygyei van összeköttetésben: ennél fogva 
kérjük s illetőleg beleegyezünk abba, hogv gyerme­
künk Nagyméltóságod minisztériumának valamely 
elfogulatlan kebel beli tagja által vétessék át egye­
nesen s a fővárosba hozatván, itt valamely jótékony 
árvaintézetbe vagy a szeretetházba helyeztessék el 
ideiglenesen. Ebbe pedig azért egyezünk, nehogy a 
gyermek mesterséges kitanitása iránti ürügv elle­
nünk bármily alakban felhasználtassék. Csakis a 
bűnügyi végtárgyalás befejeztével követeljük gyer­
mekünket rassza közvetlenül. "

Mély tisztelettel
Fcierman Sára 

nagyanya.
Scharf József és neje 
szülök, vizsgálati foglyok.

A tisza-eszlári eset ferditői ellen.
IV.

Czikksorozatom második pontjául azon intézke­
désemnek hív megismertetését tűztem ki, hogy nem­
csak a vizsgálóbírótól, de a törvényszéktől és a vizs­
gálóbírói helyiségtől is az indokolatlanul és tör­
vényerejű rendelet ellenére szabálytalanul használt 
őröket, rendes foglalkozásuk teljesítése végett be­
vontam.

Ez volt tehát a nyíregyházai névtelen tudósítók 
zerint azon második óriás bűnöm!! melyet a való­

ságtól mossze elferdítve, annyi aljas gyanúsításokra 
használtak fel az illető hirgvártók ellenem a sajtó 
terén, és melynek következtében, az.ismételi és ki­
merítően felvilágosító nyilatkozást kényszerítve va­
gyok megtenni.

Es hogy ezen eljárásom nemcsak a törvény erejű 
szabályrendeletek intézkedéseinek és utasításainak, 
liánéin- az itteni állapotoknak- is teljesen megfelelő 
s elodázliallanul szükséges következménye volt; 
őt hogv azon intézkedésem —jogos követelhető­

séggel -— épen a vizsgálati iratoknak múlhat lanti 1 
biztos helyre leendő - elhelyezését is czéloztá-: azt 
ngy hiszem, hogy nem csak a szakember, de rnin- 

nki, ki józanul gondolkodni és ítélni képes, kell, 
hogy a következőkből világosan belássa.

Mindenek előtt előre kell bocsátanom azt, hogy 
, a központi fogház, egymástól 800 lépésrivi távol­

ban és más-más városrészekben fekvő két -külön 
liléiből áll. E kél — soha fog-házi czélokra nem 

épilell — é-s minden építészeti tekintetben gyenge, 
inkább magánlakásokra való épületben őriztetnek 

a 200-ig, söl gyakran azon jóval felül levő foglyok 
is rabok. És ezen két fogház, s az abban elhelyezett 
óglyok és rabok őrizetére van összesen a kir. ügyész­
ig rendelkezése alatt 51 azaz huszonegy rendes 
fogházul'.

Ha már ezen most előadói lakat a legrendesebb 
körülmények között vesszük is tekintetbe, kétségtelen 

mindenki által könnyen belátható lesz, miszerint 
ily személyzetnek rendkívüli szolgálatokat kell telje­

sítenie, hogy a két fogháznak belső és külső rendje 
fenntartassék.

Ámde a tisza-eszlári ügy felmerülése óta számo­
sabb oly rendkívüli intézkedéseket kellett eszközölni, 
melyek a lógliázőrség elfoglaltságát még inkább 
megkétszerezték és más szükségtelen, fölösleges és 
szabályellenes cselekmények végzésére fogházőrök 
egyáltalán nem alkalmaztathattak volna még az 
esetben sem, ha ez, az ez irányban fenálló törvény­
erejű szabályrendelet intézkedéseivel összeegyeztet­
hető lett volna is.

Mert ugyanis, már junius hónapban a fogházak 
tultömöttségénél és az ekkor itt fellépett rendkívüli 
meleg időjárásnál fogva, a börtönorvos véleménye 
szerint is, nehogy — esetleges föllépésében rendkí­
vüli horderejű — ragály üthessen ki : 30 foglyot a 
nagy-kállói börtönhelyiségekbe kellett átküldeni, 
mely szám a Julius 11-diki szállitmánynyal 40 főre 
emeltetett fel s ezek őrizetére a központból két fog­
házőr vonatott el.

Ezen felül az úgynevezett kis-fogliáznál 4 fogház­
őr alkalmaztatott éjjel és nappal, mely szám, tekin­
tettel a fogháznak már fentebb említett gyengesé­
gére és fogházi czélokra alkalmatlan voltára s tekin­
tettel az ott őrzött 40—50 fogoly létszámára; bizony 
oly csekély volt, hogy a rendes előirt szolgálatot 
csaknem folyton meg kellett kettőztetni.

Éhez járult még az, hogy július hó 25-én, a raka- 
maz-timár- és tisza-ladányi haszonbérelt vesszőtele­
pekre, a kosárkötési munkáltatáshoz szükséges vesz- 
szőanyag levágása végett 43 foglyot kellett kiszállí­
tani, kiknek felügyeletére — épen a szorult viszo­
nyok miatt — csakis három fogházért és egy fel­
ügyelő fogházőrmestert küldhettem ki.

Így már a felsorolt körülmények miatt is a fogházi 
személyzetből 0 fogházőr és egy őrmester más hiva­
talos czélokra clvonatván, az úgynevezett nagy fog­
ház őrizetére csupán 15 fogházőr és egy őrmester 
maradt, mely körülmények miatt, valamint azon 
oknál fogva is, hogy a más helyekre — fegyintéze­
tekbe és kerületi börtönökbe — történt szállittatás 
naponként 1—2—3 fogházőrt vett igénybe, kényte­
len voltam még két napdijas fogházőrt a csekély íbg- 
liázőri létszám kipótlása végett felfogadni.

Es végül, a rendkívüli felügyeletet igényelte az 
úgynevezett «nagy fogház» hoi a tisza-eszlári ügyből 
folvólag nem kevesebb mint 19 fogoly volt clőlege- 
sen letartóztatva,-és hol éjenkint az azelőtti szolgá­
laton felül, kettős.őrjárat eszközöltetett ; és még en­
nek .és minden kitelhető őrködés! intézkedések meg­
tételének daczára is, akadtak oly jóakaróin egyének : 
kik a névtelenség gyáva köpönyege, alatt egyrészt az 
ellenőrködés elégtelenségét panaszolták: másrészt 
ezzel szemben, azon következetlenségbe sem átallot­
ták esni, hogy a fogházőrüknek rendes foglalkozásuk­
hoz történt bevonását, már meg nemcsak rosszallot- 
ták, de ezt is elegendő oknak találták alaptalan és 
roszakai'atu gyanúsítások közrebocsátására. Es most 
bátor vagyok kérdeni: hogy hol van az ily embereknél 
az észszerű következtetésnek kapcsa, hol van a jó­
akarat és hol van a józan felfogás és itélőlehetség?! 
Egyik szavukban a felügyelet elégtelenségét, másik 
szavukban az épen az őrszolgálat még szigorúbb telje­
sítése végett, az őröknek csupán rendes föladatuk 
teljesítése c-zéljából lett bevonását kiáltják ki a 
I égni fob b és legnemtelenebb gyanúsítások alap­
jául !

De ha mindezen előadott észszerű és valódi 
indokok fenn nem forogtak volna, ha az itteni 
viszonyok egészen normális határok között mo­
zogtak volna is, a fogházörüknek rendes feladatuk 
teljesítésének végzéséhez! bevonását el kellett volna 
rendelnem azért: mert az, ugv az igazságnak, mint 
a fenálló törvényerejű fogház- és börtönháztartási 
szabályok intézkedéseinek teljesen megfelel. De meg 
kellett tennem azért is, mert a múltban netán más, 
vagy mások által gyakorolt szabálytalanságokat — 
tudva elnézéssel — inaugurálnom nem volt szabad, 
hanem azokat meg kellett szüntetnem; és megkellett 
végül lennem azért is, hogy ezáltal kényszerít tessék 
azon soha nem látott anomáliának megszüntetése, 
hogy egv a hivatalos helyiségektől 700 lépésnyi távol­
ságban és külön utczában eső nádfedelü háznak,egyik 
oh szobájában tartassanak indokolatlanul és folytono­
san, éjjel és nappal, a tisza-eszlári bűnügy nagvfontos- 
ságn iratai, mely még egyrészt csupán gerendákra he­
lyezett deszkapadlással van ellátva és Barv József ma­
gán lakásai képezi; másrészt ezen helyiség egyszers­
mind Barv Józsefnek csupán lakást adó huzisrázdá- 
j.ának ügyvédi irodája is; és végül, mert ily körül­
mények mellett a hivatalos iratoknak sem biztonsá­
gát, sem — esetleg és alkalmilag — a mások által 
is belé nem tekinthetőit ogyáfnlán biztosítottnak 
nem láttam.

Es ebből folvólag, habár a vizsgálóbíró hol mű­
ködi se, és az iratoknak hol tartása iránt nem az én 
hatáskörömnek kötelessége is Vtézkedni: mégis mi­

szerint folytak. A ini «koezká'ztatott» volt, de egyút­
tal nagy nyereséget Ígért, azt ő mindig helyeselte, 
mert természeténél fogva «játékos» voll.

Azt azonban legkevésbbé sem bánta, ha Sir Peter 
a cz.ég koczkáztatott vállalatait magának tulajdoní­
totta, .mert Így, ha valami baj történik, a felelősség 
is Sir Péterre háramlik. Azt is szívesen hallotta, 
hogy a Lysler-féle részvények az ő ellenőrzése alá 
fognak kerülni — mert ez annyit jelentett, hogy Sir 
Peter most már ismét beleegyezik a házasságba.

Clarerel való házassága most már teljesen bizo­
nyosnak tekinthető, ámbár jól tudta, hogy bizonyos 
részről ez még' mindig ellenzésre fog találni.

Másnap a reggelinél Sir Peter még mindig az « el­
veszielt» pénz gondolatával foglalkozott.

— Egészben véve, monda, a.mint az éjjel az ágy­
ban kiszámítottam, mert alig aludtam félórát, Lys­
ter ebben az évben váló életében perczenkint 15,000 
fontot vett el tőlünk.

Mildred, ki az üzleti ügyekről semmit sem tudott, 
meglepve pillantott fűi. Szemei merően szegeződték 
Pcrcyre, ki érezte a tekintetet, bár fejét félrefor- 
ditotta.

— Nem épen úgy van, bátyám, mondá olyan nyu­
godt hangon, a milyenre csak képes volt. Mr. Lys­
ter az öt perczczel sem nyert többet, mintha csak 
egy perezet élt volna is az újévben.

— Nem is azt mondom én, dörmögött vissza Sir 
Peter, hanem ha csak egy perczről lett volna szó, 
bizony hozzászóltam volna a dologhoz, a minthogy 
még most is hozzászólhatnék.

Percy bátran mondhatta volna, hogy hiszen sze­
gény Lyster semmi igazságtalanságot sem követett 
el s szívesen élt volna öt napot is az újévben az öt 
perez helyett, a mely ellen Sir Peleinek olyan nagy 
kifogása van. De sokkal jobban ismerte nagybátyját, 
semhogy kedve lett volna vele ilyen vitába bocsát­
kozni. Legjobban szerette volna pedig azt, ha az a 
dolog szóba sem kerül Mildred előtt.

Emez azonban szobaleányától meghallván, hogy 
mi történt, ép azért sietett le a korai reggelihez, 
hogy mindent meghalljon. Mihelyt tehát atyja visz-: 
szavonult szobájába, hogy leveleit elolvassa, felvilá­
gosításért fordult Percyliez.

— Mit jelentsen mindez? kérdé, nála szokatlan 
aggódással. — Mit ért apa az alatt, hegy Mr. Lyster 
minden perezben, a mit éjfél után még átélt, 15,000 
fontot vett el tőlünk?

— Hiszen mondtam már neki az Imént, hogy té­
ved, viszonzá Percy. — Vett el valamit, az igaz, de 
csak a saját jogos nyereségét.

— kérlek, beszélj világosan hogy megérthesselek, 
mondá miss Mildred bosszúsan.

Percy érezte, hogy közte és Mildred közt most vál­
ságra kerül a dolog. Összeszedte tehát magát, hogv 
a magyarázatot megadhassa:

— Lzleti dolog az egész, kedves Mii Ív ni, mondá. 
— Régen megmagyaráztam volna már, de tudtam, 
hogy az efféle dolgok téged csak untatnak. Az atyád 
ezégjében való részességről szóló szerződés kimond- 
ja, hogy az üzlettárs elhunyta esetében ennek va­
gyona felelőssé lesz a ezég" tartozásaiért s természe­
tesen osztozik is a folyó ev . nyereségében, bármily 
nagy vagy csekély idő van is még hátra az illető év­
ből. 1 la Mr. Lvster tegnap halt volna inesv azaz a 
mull évben, vagyona semmi veszteséget ■ som szen­
ved, de semmi hasznot sem húz a czégből, csupán 
azt, a mit az év végén leszámítoltak volna. 0 azon­
ban a folyó övben halt meg, s.habar csak öt perczet 
élt is belőle, képviselői az egész évre üzlettársaink, 
s természetesen megkapják részüket a nvereségből

— S az nagy nyereség lesz rajok nézve, jegvzé 
meg miss Mildred. ró

— Igen könnyen] meglehet. Az üzlet tetemesen 
emelkedett s a haszon jelentékenynek ígérkezik.

— Apa 80,000 fontra becsülte az ő nyereségüket.
— Annyira becsülte, de magad is tudod, hogy íi 

milyen vérmes reményű ember. Lehet, hogy csak 
fele, lehet, hogy semmi sem — sőt az is' lehet 
hogy veszteségük lesz.

— Értem, mondá Mildred szárazon. Talán mé" 
sem vagyok én olyan együgyű, mint te gondolod..! 
Hat aztán kik azok a Mr. Lyster «képviselői,» mint 
őket nevezed ?

Azt lehetetlen megmondani, a mfo a véaren- 
delete! nem látjuk... ° °

— Hazudsz!
Hangja erős volt, de teste reszketett a felindu­

lástól.
Hazudsz! ismétlő.— Jól tudod te, hogv az a 

pénz mind a Clareé lesz.
— Semmi ilyesről-nincs tudomásom, Mildred. 

Ismétlem, hogy minden a végrendelet szavaitól függ. 
A törvény szerint, a mennyire a dolgot én ismerem, 
Gerald az örökös.

Percy olyan határozottsággal beszélt, hogy Mild­
red egy pillanatra megingott. Hangja is olyan rideg 
és hideg volt, a minőnek Mildred mégnem hallotta 
s kissé meg is ijedt tőle.

— Nem tudom, folytatá Percy, észrevéve a di­
adalt s azt kizsákmányolni sietve, — mit értesz e 
szó alatt: «hazudsz.» Ilyen hangot nem engedek 
meg magammal szemben senkinek, még nőnek sem.

után jól tudtam azt, hogy a hivatalos helyiségen kívül 
egyszerű magánlakáson tartani hosszabb időn át fo­
lia gy fontosságú iratokat, nemcsak nem szabályos, dk 
meg sem engedhető cselekmény: miután tudtam 
azt, hogy a hivatalos helyiségek a megőrzés iránt 
akár a felelősség, akár a biztonság szempontjából 
több garancziát nyújtanak; és miután tudtam azt 
is, hogy ép azért áll minden törvényszéki elnök ren­
delkezésére tüzmentes szekrény, vagy legalább nagy 
vasláda, hogy abba az értékek és inkább félthető 
hivatalos iratok helyeztessenek el, és azoknak özv­
egy része adassék csak ki a továbbmüködés folyta­
tása végett; végül, miután az iratok behozata­
lára vonatkozó többszöri szóbeli figyelmeztetésem­
nek nemcsak semmi eredményét nem tapasztaltam 
de azon fájdalmasan érintő tényt kellett napról- 
napra észlelnem, hogy ezen ügynek oly részle­
tei szivárogtak ki a lapokba, s a nagyközönség 
közé, melyeknek kiszivárogniuk — véleményem sze­
rint — egyátalán megengedhető nem lett volna: 
igenis, minden kitelhető módon oda kellett hatnomj 
hogy az iratok a hivatalos helyiségekben helyeztes­
senek el; mit azonban, az őrnek jogosulatlan hasz­
nálatúiul lett bevonása után és daczára is, csakis 
Berczelly Jenő miniszteri tanácsos ur ö méltóságá­
nak folyó hó 13-án ittléte alkalmával! közrehatása 
után és mellett sikerült elérni.

Említőm már lentebb, hogyha a felsorolt, minden 
józan gondolkozása ember által belátható indokok 
nem forogtak volna is. fenn: a fogházörüknek rendes 
foglalkozásukhoz történt bevonását még akkor is meg 
kellettvolna tennem.idevonatkozólag ajánlom a nyír­
egyházai névtelen tudósítóknak, hogy tekintsék meg 
az ISSO.aug.hó 9-én 2100. ]. M. E. számú rendelet 
5-ik mellékletét, és meg fognak győződni, hogy ez a 
fogház- és bürtünhúztai tási törvényerejüleg kötelező 
rendeletnek csak i. és 11. részén, egész a 178-ik §-ig 
tesz némi módosítást; ellenben a 11!. részt, melv 
tisztán a fogházakra és börtönökre vonatkozó fel­
ügyeletről szól, egészen érintetlenül hagyja. És jla 
megtekintették, és figyelmesen átolvasták, és van 
bennük csak egy kis lelkierő önhibájuk belátására: 
akkor önmaguknak be kell látniok, hogv valóban 
nemcsak kontár kritikusok voltak, hanem kritikai 
tudósításaikat egy nagy adag roszakaratu és alapta­
lan gyanúsítással sem átallották lélekismeivtlen 
meggondolni lanságukban összekeverni.

Es ezeken felül be kellett vonnom a fogházőröket 
még azért is, mert ha még csakugyan lett volna is 
élőbb szabályellenesen elnézett ilvnemu gyakorlat; 
azt nekem továbbra is elnézni annyi lett volna, mint 
a szabálytalanságot megerősíteni. Már pedig az, 
hogy valaki szabály-, vagy törvényellenesen jár el, 
sem mást, sem — annál kevésbbc— engem hasonló 
cselekmény elkövetésére nem jogosít.

Azt ériem, hogy vannak emberek, kik leginkább 
saját, szálka-szúrásból támadt képzelt sérelmeik­
kel foglalkoznak csupán, és a mások valódi, 
sokkal nagyobb és igazolt bajával mit sem tö­
rődnek: — de azt nem hittem, hogy embere­
ket, kik nemcsak Írni és olvasni tudnak, hanem 
elfoglalt társadalmi állásuknál fogva kötelességük 
lenne tett intézkedéseik előtt azoknak törvényes 
alaposságáról meggyőződést szerezni, — annyira 
elfogulttá tegyen a képzelt nagyság, a vélt sérelem, 
és jogosulatlan arroganczia, hogy csakugyan saját 
szemeikben nemcsak nem látják meg a "gerendát, 
hanem a más szemébe akarnának szálkát ültetni 
csak azért, hogy a közfigyelmet a saját hibájukról 
eltereljék, és csupán emerre irányítsák.

Bár jól tudom, hogy az ellenemben felhozott nem­
telen rágalmakkal szemben, ily teljesen megérthető 
s indokolt lél világosi tűst tenni nem lennék is kö­
teles; de meg teszem azt azért, hogy nocsak a Szak­
ember, de minden értelmes olvasó, intézkedéseim 
indokoltságát teljesen és tisztán beláthassa. És hogv 
ez elérhető legyen, szükségkép egv pillantást kell 
vetnem a közelmúltba.

Midőn 1S80. október 5G-án Nagyváradról ide 
Nyíregyházára hivatalból áttétettem, már akkor 8-ik 
e\i kir. aI ügyészi gyakorlatom mellett nemhogy nem 
volt nehéz észrevenni, de nehéz lett volna* észre 
nem venni több oly eljárási szabálytalanságokat, 
melyeket másutt sehol nem tapasztaltam. Hogv mik 
es melyek voltak azok, jelen nyilatkozatom keretébe 
mind nem tartoznak; de igenis tartozik kettő, az 
egyik az: hogy a bűnügyi főtárgyalásoknál nemcsak 

helyesen a foglyok felkiséréséhez, hanem 
heh tek-nül a felek előszólitására is fogházét 

követ előleg használtatott; a másik az, hogy a vizs­
gálóbíród helyiség előtt — akár kellett, akár nem 
\ izsgalut i foglyot oda felkisérni — esv fogházőr 
folyton ott tartatott, inagaiiczélokra használtatott : 
ezenfelül a néha szükségessé vált elővezetéseket 
rendesen más fogházőr teljesítette.

1 latasköröm akkor ily szabálytalanságok megszán- 
tetősére ki nem terjedt.

-V'in vagyok hozzászokva, hogv szavamat kétségbe- 
vonják.

Szavadat ? kiáltott föl Mildred szenvedélye­
sen. —- Nem megszegted-e azt. a melvet nekem ad­
tál?..

Makacssága mar odavolt. Szemeiben az élénk tűz. 
mellett köny is csillogott.

— Nem szegtem meg, Mildred. Csak olvan jól 
tudod, mint én, hogy mind a ketten a körülmények 
áldozatai lettünk. Megengedné-e at vád. hogv nőül 
vegyelek, ha megkérnélek ? Jól tudod, hogv most ép 
oly kevéssé egyeznék bele, mint azelőtt. Ép ugv 
ellenezné, mint mindig.

De azt már nem ellenzi, ugv-e, hogv Claret 
nőül vedd?

— Nem tudom. Annyi bizonyos, hogy ezt a kér­
dést egyszer, bizonytalan időre, elhalasztottuk. Csu­
pán a véletlenségben bizhatunk.

— Te pedig addig mindennap el fogsz hozzá 
járni. ...

— Tudom, Mildred, hogy esztelenül cseleked­
tem. Hiszen ezt már beismertem egvszer. De mint 
tisztességes ember, nem viselhetem magamat ugv, a 
mint te kívánnád. Természetesen egészen más volna 
— tévé hozzá halkabb, igen gyöngéd hangon. — ha te 
és én szabadon cselekedhetnénk.

— Ha igazán szeretnél, Percy, megkoczkaztatnál 
mindent.

— Megtenném szívesen, De itt nem koczkázatról 
van szó, hanem végromlásróí. Sir Peter sohasem 
bocsátana meg egyikünknek sem. Igaz, hogv a hol 
akarat van, van mód is. De én nem vagvok olyan 
önző, hogy ehhez a módhoz folyamodjam!

Miss Mildred kétkedőén csóválta fejét s türelmet­
lenül kezdett a szobában föl s alá járni.

— Te nem tudod, Percy, mit szenvedek. Minden 
óra, melyet a mellett a leány mellett töltesz, egv évet 
vesz el az. életemből.

— Nem látszik meg rajtad, viszonzá Perev moso­
lyogva s csodáló tekintettel. — Nekem úgy tetszik, 
hogy napról-napra fiatalabb, üdébb vagy!.. S ha 
már Claret a szememre veted, azt hiszed-e, hogy ne­
kem nem esik rosszul, mikor Frank Farrer idejön?

— Frank Farrer! kiáltott föl a leánv, keserű meg­
vetés hangján. — Jól tudod, hogy legkevésbbé sem 
törődöm azzal a fiatal emberrel. De te és Clare — 
az egészen más. Mert te — szereted Claret... Igen, 
igen, szereted...

Percy szólni akart, de Miss Mildred szenvedélye­
sen ismétlő:

— Igen, igen, szereted...
Amaz mosolvoffva vont válla
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Miután azonban a folyó év tavaszán a tisza- 
pszlári ügy felmerülése és a volt királyi ügyész­
nek oly hirtelen történt elhalása után, oly nagy 
felelősséggel járó terhekkel nehezült rám ezen 
hivatal vezetése, hogy figyelmemnek minden leg­
kisebb körülményre is ki kellett terjednie: egy­
szersmind felelősségem tudatában, de hivatalos 
jogkörömnek bár csak egy hajszálnyi túllépése nél­
kül, a tapasztalt szabálytalanságok lassankinti meg­
szüntetéséhez hozzá kellett fognom, és pedig úgy 
bent mint kflnt.

Es ennek keresztülviteléhez annál előbb kénysze­
rültem hozzá fogni, mert ezt a mar fentebb jelzett és 
felmerült körülmények elodázhatlanul követelték. 
Ennek következtében tettem meg tehát azt, hogy 
úgy Barv Józseftől az általa magán lakásán éjjel 
és nappal egyoldalúkig és jogosulatlanul elvont; 
és iiiaaau ezéljaira használt őrt, a törvényszéki 
iötárgvalásoknál, kir. tövényszéki szolga helyett 
követelőleg alkalmazott őrt; és a vizsgálóbírói 
helviség előtt egész napokat ácsorgással es rna- 
gándotgok elvégzése végetti kiküldetésekkel el­
foglalt őr egyszerre, fogházi rendes feladatuk 
és kötelességük teljesítése végett berendeltem, 
kijelentvén: hogy a foglyoknak elő- és visszavezeté­
séhez akár a kir. törvényszék, — akár Barv József— 
vizssálóbiró szükségelné azt: a foeházőrség mindig 
készen áll.

Es ezek után kijelentem, hogy én Barv Józsefnek, 
sem nappalra sem éjjelre állandó őrhasználatot nem 
adtam: sem annak éves gyakorlatáról, sem szükségé­
ről tudomásom nincs és nem volt. A Bary József sze­
mel ve ellen állítólag intézett merénylet pedig egy nagy 
hírlapi valótlanság, mert ilyenről Bary József sem ne­
kem komolyan szót sem tett, sem az iránt semmi 
törvényes intézkedés nem tétetett. Az iratoknak 
Bary József által sajátkezüleg tett hivatalos lemáso­
lására vonatkozó közlemény a legvakmeröbb kohol­
mány, — mert azt a tolnokul használt megbízható 
írnok eszközölte. Ha pedig Bary József mint vizs­
gálóbíró szolga által teljesítendő szolgálatot igényelt, 
azt a kir. törvényszéki elnöktől kellett volna kiesz­
közölni.

A mi tény és igaz, azt soha sem tagadtam meg, 
— még ha karommal járt volna és járna is. — Tény és 
igaz csupán annyi: hogy azon időben.midőnlrnég a vizs­
galati iratok rendesen nem a Bary magán lakásán, 
de a hivatali helyiségben tartattak: ha kimenete­
lünkből néha későn este 10—11 órakor, vagv ké­
sőbb is tértünk haza, és Bary József ur a nála volt 
hivatalos iratokat már az idő késősége miatt a hiva­
talos helyiségekben nem tehette el : azon kérehnét, 
hogy ily éjjel, a velünk volt fogházőr nála háljon, 
indokoltnak és méltányosnak találva, — azt soha- 
-em tagadtam meg. De hogy ebből bárki is éves 
gyakorlatot, vagy folytonos igénybe vehetési jogot 
formálni akarjon, ahhoz meglehetős ferde felfogás 
és elbizakodottság, s az ily állításnak világba bocsa- ! 
tasahoz pedig nem közönséges táglelküség kíván­
tatik.

De hogy ezen eljárásom és intézkedésem nem csak 
indokolt, de törvényesen kötelező és szabályszerű is 
volt. kitűnik végre abból, hogy az őrszemélyzet elég­
telensége hozzám hivatalosan is In jelentetett; hogy A7- 
seyitöjoghuzhroket is felfogadni fénytelen Toltam, és 
hoy: ebbeli intézkedéseim is, az arra hivatott felsőbb 
hatóság áltál egész terjedelmükben helyeslöleg jóvá 
haqtjaitak.

De hát kérdem én ezek után minden higgad­
tan és józanul gondolkozó és elfogultság nélkül 
ítélni tudó embertől, hogy mit mondanának az oly 
hivatalnokokra a felsőbb és illetékes hatóságok, 
kik a törvényerejű és kötelező rendeleteket — jobb 
tudomásuk ellenére — meg nem tartanák? És mit 
mondanának maguk a közvélemény képviselőiül 
erőszakosan feltolakodni akaró névtelen tudósítók 
is! ?—bizonyára legalábbis azt, hogy eljárásuk 
helytelen es kötelességüknek teljesítése iránt vagy 
nem bírnak kellő felfogással, vagy kötelességük tel­
jesítését elmulasztják.

Most pedig, miután a czikksorozatom II. pontja 
ezen közleményem keretébe be nem fér, — addig is 
míg folytatását közölhetném, a névtelen tudósítók 
által roszakaratu gyanúsításokra használt és nemte- : 
len kisebbítésekre irányult tagadó közleményekkel 
szemben nyíltan kijelentem: miszerint eddigi mind­
két irányban tett intézkedéseim, az erre egyedül il­
letékes felettes elöljáróm által most legújabban fo­
lyó hó 17-en is táviratilag helyeseltettek s azok ma 
is érvényben vannak.

Záradékul pedig azon, részint némely hírlap által, 
részint egynémely egyének által hirdetett észjárásra,
-— hogy közhivatalnoknak vagy köztisztviselőnek 
hírlapi czúfolatot írni nem lenne szabad, és hogy ez 
a szolgálati pragmatikával nem lenne összeegyez­
tethető, azon határozott meggyőződésemet kell hogy j 
kifejezzem, hogy szerintem, minden bee űletes és 
önérzetes hivatalnoknak vagy tisztviselőnek, ki eljá-

1882

— Igazán, épen olyan gyermekes vagy, monda 
fölsőhajtva, — mint a milyen bájos. Magad sem 
tudsz ajánlani semmit, s nekem mégis szememre 
hánvod, hogy semmit sem csinálok.

— Én nem vagyok férfi, felelt a leány keserűen. 
— De ha az volnék, bizonyosan tudom, hogy bátor 
férfi volnék.

— Elég bátor vagy te így is, viszonzá Percy nyu­
godtan, — ' merem hinni, hogy gyáva én sem va- 
gvok. De azt az egyet megvallom, hogy nincs meg 
bennem az, a mit te nyilván szeretnél: a kétségbe­
esés bátorsága.

— Ez azért van, mert semmi okod sincs a két­
ségbeesésre, volt a gúnyos válasz.

— igaz, viszonzá Percy szelíden, — egyikünknek 
sincs oka a kétségbeesésre. De igenis szükségünk 
van türelemre; nem vagyunk urai sorsunknak, de a 
sors magától is javunkra fordulhat még. Az ügyes 
ember, bármilyen nagy nehézségek közt legyen is, 
keveset törődik azokkal, ha — időt nyerhet.

— Nem annyira ügyes, mint ravasz az ilyen em­
ber. jegyző meg miss Mildred röviden, ki mindig ké­
szen volt a visszavágásokkal.

— Kedves Millvm, én soha egv szóval sem állí­
tottam, hogy mintaképe vagyok az összes erények­
nek, mint például Herbert Newton barátunk. Meg­
vallom, hogy emberi természetem van — nagyon is 
emberi.

— Mondd inkább, hogy férfi-természeted van, azaz 
önző és hűtelen "vagy, viszonzá a leány keserűen.

— Oh. Milly, milyen igazságtalan vagy és milyen 
gyermek! monda Percy gyöngéd hangon s ahhoz 
mért czirogatással.

— Igen, monda a leány panaszosan, — te most 
békét üresre intesz, s a másik pillanatban már a má­
sikat fogod ölelni.

(De azért miss Mildred e szemrehányás daczára 
sem iparkodott derekáról lefejteni az ölelő kart.)

— Ismétlem, Millv, hogy körülményeinket te­
kintve, nagyon igazságtalan vagy, monda Percy a 
komoly szemrehánvás s egvuttal a gyöngéd rábeszé­
lés hangján. — Ha egy pillanatra elfogulatlan tud­
nál lenni, látnád, hogy magaviseleté nem érdemel 
szemrehányást. Hogv nem úgy cselekszünk, a mint 
szeretnénk, az — fájdalom — nagyonis igaz, de épen 
a mostani körülmények közt világos, hogy nem ; 
maradhatok el egyszerre a Lvsterék házából.

— Azt en is elismerem, sóhajtott fel Miss Mil- 
— Kérlek, Percy ... ne ... ne csókolj ...

-m ülik. ámbár elhiszem, hogv neked jól esik.
(folytatása következik.)
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lakának tisztaságát érzi, és ki nyugodt lélekkel te­
kinthet vissza mindazon intézkedéseire a melyekért 
nemtelenül, indokolatlanul, orvul és gáládul meg- 
tamadtatik, s az egész világ előtt meghurczol- 
tatik, azon utón és azon eszközökkel, melye­
ken és melyekkel megtámadtatott, nem csak 
saját személye, de állása, és a közhivatalnoki vagy 
köztisztviselői kar iránti méltán megkövetelhető il­
lem és megillető tiszteletnél fogva egyaránt jogá­
ban és kötelességében áll az aljas gyanúsításokat in­
dokoltan visszautasítani; és a névtelenség gyáva 
köpönyege alatt nemtelenül piszkolódók szemeibe 
visszavágni.

llát hol van az akár a tételes törvényben, akár 
; az örök igazság által az emberek szivébe oltott be- 
: csületérzés szent könyvében megírva, hogy a becsü- 
: leles hivatalnok vagy tisztviselő, csak azért, mert 
i ezm terhes pályán áll, eltűrni tartozzék minden 

magát meg sem nevező embertől, a legigaztalanab- 
I bul és leg fájóbban érintő alias gyanúsításokat ?!

Egresi .Vagy László.

A budapesti k. m. tudományegye­
tem tanrendéből.

A f. évi szeptember bő 1-én megnyitandó tanév 
első felének tanrendéből módunkban van közölni a 
következőket:

A szép. 1-én kezdődő félévben előadatnak:
I. Hittudományi karnál.

Alaphlttan : hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és szom­
baton d. e. 8—9-ig, és keddet kivéve, ugyanazon napo­
kon d. u. 2—3-ig. Dr. Bit a Dezső által.

^ O-szövetségi történet-itészi s régiségtan! tanulmányok 
Salamon király haláláig, hétfőn, kedden, szerdán, pénte­
ken és szombaton d. e. 9—10-ig. Dr. Berger Ev. János.

Héber nyelv, hétfőn és pénteken d. e. 10—11-ig, és 
kedden d. e. 10—12-ig, Ugyanazon tanár.

Jézus nyilvános életéből kiszemelt részek értelmezése 
és Sz. Pál apostol a zsidókhoz irt levelének fejtegetése, 
csütörtök kivételével naponkint d. e. 9—10 ig Bog­
nár István.

Bevezetés az új-szövetségi szent iratokba szerdán, pén­
teken és szombaton d. u. 3—4-ig. Ugyanazon tanár.

Szentirási magyarázattan; hétfőn d. u. 3—4-ig. Ugyan­
azon tanár.

Az ágazatos hittan első része; hétfőn, kedden, szer­
dán. pénteken és szombaton d. e. 8—9-ig, és d. u.
2— 3-ig. keddet kivéve, ugyanazon napokon. Dr. Stan- 
czel rerenez.

Egyháztörténetem Krisztus születésétől VII. Gergely 
pápa koráig; hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és szom­
baton d. e. 8—9-ig, és d. u. 2—3-ig. keddet kivéve, 
ugyanazon napokon. Dr. Bapaics Raymond.

Keresztény kath. erkölcstan; hétfőn," szerdán és pénte­
ken d, e. 9—10-ig: kedden és szombaton d. e. 9—11-ig, 
hétfőn és szerdán d. e. 11—12-ig. Dr. Breznay Béla.

Az egyházjog, hétfőn, kedden, szerdán, pénteken és 
szombaton d. e. 8—9-ig, továbbá hétfőn, szerdán és pén­
teken d. u. 2—3-ig. Dr. Való Simon.

Lelkipásztorságtan, hétfőn, szerdán, pénteken és szom­
baton d. e. 9—11-ig, és kedden d. e. 9—10-ig. Dr. 
Bélinger István.

Arab nyelvtan, később meghatározandó órában. Dr. 
Bit a Dezső.

Szyr és cnald nyelvtan, később meghatározandó órá­
ban. Ugyanazon tanár.

H. Jog- és államtudományi karnál.
Magyar magánjog, naponkint csütörtök kivételével d. e. 
11—12-ig. Dr. Wenczel Gusztáv.

Egyetemes európai jogtörténet, naponkint csütörtök ki­
vételével d. e. 10—11 -ig. Ugyanaz.

Hazai bányajog, kedden és pénteken d. u. 5—6í-ig. 
(3 órai. Ugyanaz.

Nemzetgazdaságtan, naponkint csütörtök kivételével d. 
e. 8—9-ig. Dr. Kautz Gyula.

Politika, naponkint, csütörtök kivételével d. e. 9—10-ig. 
Ugyanaz.

Egyházjog, naponkint csütörtök kivételével d. e. 7—8-ig. 
Dr. Cherny József.

Római jog, naponkint csütörtök kivételével d. e. 9—
10-ig és i 1—12-ig. Dr. Hoffmann Pál.

Pénzügytan; naponkint, csütörtök kivételével d. e.
8— 9-ig. Dr. Kerkupoly Károlv.

Kormányzati politika ; naponkint, csütörtök kivételével 
d. e. 9—ÍO-ig. Ugyanaz.

Magyar közjog; naponkint csütörtök kivételével d. e.
10— fi -ig. Dr. Rechner Ágost.

Magyar közigazgatási jog; naponkint, csütörtök kivéte­
lével d. u. 4—5-ig. Ugyanaz.

Anyagi és alaki" váltójog; naponkint, csütörtök kivéte­
lével d. u. 3—4-ig. Dr. Apátiig István.

Kereskedelmi jog; naponkint, csütörtök kivételével d. e.
9— 10-ig. Ugyanaz.

Bizonyítási eljárás a türv. rendtartás szerint; csütör­
tökön ti u. 3—4-ig. Ugyanazon tanár.

Egyetemes európai jogtörténet; naponkint csütörtök ki­
vételével d. e. 10—11-ig. Dr. Hajnik Imre.

Büntetőjog; naponkint, csütörtök kivételével d. e. 8—
9-ig. Dr. Schnierer.

Jogbölcsészet; naponkint, csütörtök kivételével d. e.
9—-10-ig. Ugyanaz.

Magyar polgári törvénykezési rendtartás; naponkint 
csütörtök kivételével d. e. 7—8-ig. Dr. Herczegh Mihály. 

Maavar magánjog; naponkint, csütörtök kivételével d. e.
11— 12-ig. Ugyanaz.

Magyar csődtörvény; szerdán és szombaton d. u. 5— 
C-ig. Ugyanaz.

Ausztriai általános magánjog; naponkint, csütörtök ki­
vételével d. e. 10—11-ig. Dr. Sághy Gyula.

Egyházjog; naponkint, csütörtök kivételével d. e. 7— 
S-ig. Ugyanaz.

Jogesetek. Pénteken d. u. 3—4-ig. Ugyanaz. 
Büntetőjog: naponkint, csütörtök kivételével d. e. 8—

9- is. Dr. Szilágyi Dezső.
Politikai; naponkint, csütörtök kivételével d. e. 9—10-ig. 

Ugyanaz.
Római jog ; naponkint, csütörtök kivételével d. e. 9—

10- ig és 11—12-ig. Dr. Vécsey Tamás.
Magyar polgári törvénykezési jog; naponkint, csütörtök 

kivételével iL e. 7—8-ig." Dr. Blosz Sándor.
Váltójog és eljárás; naponkint, csütörtök kivételével 

d. u. .3—4-ig. Ugyanaz.
Ausztriai általános polgári magánjog; naponkint, csü­

törtök kivételével d. e. 10—11-ig. Antal Gyula.
Államszámviteltan; kedden és pénteken d. u. 4—6-ig. 

Dr. Bochkov Károly.
Az államszámviteltanba vágó politikai számtan ; csütör­

tökön d. u. 4—6-te. Ugyanaz.
A magyar birodalom statisztikája ; naponkint, csütörtök 

kivételével d. u. 3—4-ig. Dr, Dohránszky Péter.
Statisztika elmélete; kedden és pénteken d. e. Il­

id-ig. Ugyanaz.
Kereskedelmi jog; naponkint, csütörtök kivételével d. u.

3— 4-ig. Dr. RericU Károly.
Magyar közigazgatási jog; naponkint, csütörtök kivéte­

lével d. u. 2—3-ig. Havas Sándor.
A magyar birodalom statisztikái <: naponkint, csütörtök 

kivételével d. u. 3—4-ig. Földes Béla.
A statisztika elmélete; kedden és pénteken d. e. 11—

12— ig. Ugyanaz.
Magyar "magán jog; naponkint, szombat kivételével d. e.

7—8-ig. Dr. Csiky Kálmán.
Magyar pénzügyi törvényisme; naponkint, csütörtök 

kivételével d. e. 7—S-ig. Dr. Wekerle Sándor.
A közgazdaságtan története Smith Ádámtól napjainkig; 

csütörtökön d. u. 3—5-ig. Dr. Láng Lajos.
Telekkönyvi rendtartás magyarázata; kedden és pénte­

ken d. u. 2—3-ig. Dr. Csillag Gyula.
A nemzetközi jog története és rendszere; naponkint, 

csütörtök kivételével d. e. 11—12-ig. Dr. Csarada 
János.

Bölcseleti jog; naponkint csütörtök kivételével később 
meghatározandó időben; ugyanazon tanár.

Az esküdtszék. Hétfőn 5—6 ig. Dr. FayerJLászló. 
Magyar magánjog; naponkint, csütörtök kivételével 

d. e. /—8-ig. Dr. Haempf Sándor.
Törvényszéki orvostan; csütörtökön d. e. 9—11-ig. 

Dr. Schmidt György.
Államszámviteltan; hétfőn és szerdán d. u. 4—5-ig, és 

szombaton 4—6-ig. Kastóivszky János.
Közigazgatási bíráskodás; csütörtökön d. e. 10—12-ig. 

Dr. Lánczy Gyula.
Magyarország statisztikája; naponkint csütörtök kivéte­

lével d. u. 3—4-ig. Körösi József.
A nyilvánosság, szóbeliség és közvetlenség elve a pol­

gári perben; szerdán és szombaton d. u. 2—3-ig. Dr, 
"Baintner Hugó.

Az örökösödési eljárás. Hétfőn d. u. 2—3-ig. Ugyanaz. 
Jegvzet. A tanpénzmentesség a magántanári előadásokra 

is érvényes.
III. Orvoa-sebészettudományi karnál.

I. Orvos-sebészeti tanfolyam.
Bevezetés az orvosi tudományokba; szeptember 1-től 

14-ig bezárólag; hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és 
pénteken d. u. 2—3-ig. Dr. Scheuthauer Gusztáv.

Leiró boneztan; hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön 
és pénteken d. e. 10—11-ig, Dr. Lenhossek József.

Tájboncztan; hétfőn és kedden d. u. 42—3-ig. Ugyan­
azon tanár.

Az érzékszervek szorosabb boneztani viszonyai; csü­
törtökön d. u. £2—3-ig. Ugyanazon tanár."

Gyakorlati boneztan; hétfőn, kedden, szerdán, csütör­
tökön és pénteken egész napon át. Ugyanazon tanár.

Leiró boneztan; hétfőn, Kedden, szerdán, csütörtökön 
és pénteken d. e. 10—11-ig. Dr. Mihalkovies Géza.

Tájboncztan t szerdán és pénteken d. u. Vs2—3-ig. 
Ugyanazon tanár.

Gyakorlati boneztan: egész napon át, vasárnap kivéte­
lével. Ugyanazon tanar.

Elméleti kórboneztan; hétfőn, kedden, szerdán, csü­
törtökön és pénteken d. u. 3—4-ig, Dr. Scheuthauer 
Gusztáv.

Gyakorlati kórboneztan ; csütörtökön, pénteken és szom­
baton d. u. */«2—3/«3-ig. Ugyanazon tanár.

Elméleti kúrszüvettan; vasárnap d. e. 10—12-ig és 
kedden d. u. 2—3-ig. Ugyanazon tanár.

Kórszövettani gyakorlatok; naponkint a déli 12—2 óra 
közti idő és vasárnap, valamint ünnepnapnak kivételével 
egész napon át. Ugyanazon tanár.

' Kisérteti ideg- és izomélettan; hétfőn, kedden, szer- 
: dán, csütörtökön és pénteken d. e. 10—11-ig. Dr. Jen- 
i drássik Jenő.
I Bevezető élettani és szövettani gyakorlatok; kedden, 

szerdán, csütörtökön és szombaton déli 11—1-ig. Uqya-n- 
! azon tanár.
I Élettani és szövettani gyakorlatok előhaladottak szá­

mára ; naponkint egész napon át. Ugyanazon tanár.
Gyógyszerisme; hétfőn és szerdán d. e. 7—l/a9-ig. Dr. 

Balogh Kálmán.
Gyógyszerismei gyakorlatok; naponkint egész napon 

át. Ugyanazon tanár.
Mérgekről, kísérletekkel és mutatványokkal; csütörtö­

kön d. e. 7—b »9-ig és szombaton Vall—12-ig. Ugyan­
azon tanár.

Általános kórtan; hétfőn, kedden és szerdán d. u. 
3—4.jgt csütörtökön l/s? —VsS-ig. Ugyanazon tanár.

Különös kór- és gyógytan, s kórodat előadások; hétfőn, 
kedden, szerdán, pénteken és szombaton d. e. V«8— 
VslO-ig. Dr. Wagner János.

Különös kór- és gyógytan, s kórodai előadások; hétfőn, 
kedden, szerdán, pénteken és szombaton d. e. Va8— 
ValO-ig. Dr. Korányi■ Frigyes.

Gyakorlati sebészet és kórodai előadások ; hétfőn, ked­
den," szerdán, pénteken és szombaton d. e. ValO—Val 2-ig. 
Dr. Kovács József.

Sebészeti mütéttan, mutatványokkal hullán; hétfőn és 
szerdán d. u. 5—Va7-ig, csütörtökön d. e. 10—12-ig. 
Ugyanazon tanár.

Bevezetés a sebészeti műtevésbe, vasárnap d. e. 10—
12-ig. Ugyanazon tanár.

Gyakorlati sebészet és kórodai előadások ; hétfőn, ked­
den, szerdán, pénteken és szombaton d. e. ValO—V:zl2-ig. 
Dr. Lumniczer Sándor.

Elméleti és gyakorlati szülészet; hétfőn, kedden, szer­
dán, csütörtökön és pénteken d. e. V10—V»12-ig. Kéz- 
mar szky Tivadar.

Szülészeti mütéttan; pénteken d. u. 5—6-ig. Ugyan­
azon tanár.

Elméleti és gyakorlati szemészet; hétfőn, kedden, szer­
dán, pénteken és szombaton d, e. Vall—lM2-ig. Dr. 
Schulek Vilmos.

Szemtiikrészet gyakorlatokkal; csütörtökön d. e. Vall — 
Val -ig. Ugyanazon tanár.

Tápszerek egészségtani vizsgálata ; járványtan ; életmen­
tés ; orvosi rendészet; hétfőn, kedden, szerdán, pénteken 
és szombaton d. u. 3—4-ig. Dr. Fodor József.

Gyakorlati bevezetés a levegő, viz és a fontosabb táp­
szerek egészségtani vizsgálatába ; naponkint .csütörtök ki­
vételével, egész napon at. Ugyanazon tanár.

Törvényszéki orvostan; hétfőn, kedden, szerdán, pén­
teken és szombaton d. e. 12—1-ig. Dr. Belky János.

Gyermekgyógyászat; hétfőn, kedden, szerdán, pénteken 
és szombaton d. u. 3—4-ig. Dr, Bókái János.

Nőgyógyászat; kedden és pénteken d. e. 10—12-ig. Dr. 
Tauffer "Vilmos.

Szövettan, górcsői készítmények bemutatásával; kedden 
d. u. 3—5-ig. Dr. Margó Tivadar.

Szövettani gyakorlatok; hétfőn és kedden d. u. 4—6-ig. 
Ugyanazon tanár.

A mellkórok isme- és gyógytana; csütörtökön és vasár­
nap d. e. 8—10-ig. Dr. Gebhardt Lajos.

A bőrbetegségek kór- és gyógytana; vasárnap, csütör­
tökön és szombaton d. e. 9—lí-ig. Dr. Póor Imre.

A fej és nyak sebészeti betegségei; csütörtökön és va­
sárnap d. e. 10—12-ig. Dr. Navratil Imre.

Haszonszenvészeti előadások; hétfőn, kedden, szerdán, 
csütörtökön és pénteken d. u. 4—6-ig. Dr. Bakody 
Tivadar.

Élet- és kórvegytan; szerdán, csütörtökön és pénteken 
d. u. 5—6-ig. Dr. Plusz Pál.

Húgyvizsgálat; szombaton d. u. 5—6-ig. Ugyanazon 
tanál'.

Dolgozdabeli gyakorlatok; naponta egész napon és fél 
napon át. Ugyanazon tanár.

Elméleti és gyakorlati fülgyógyászat; csütörtökön d. e.
9— 10-ig és kedden d. u. 4—5-ig. Dr. Büké Gyula.

Bőr- és bujabántalmakban szenvedők járkórodai de-
monstrácziója: csütörtökön és vasárnap d. e. 11—12-ig. 
Dr. Schwimmer Ernő.

Villamgyógyászat idegbetegek bemutatásával; csütörtö­
kön és vasárnap 8—9-ig. Dr. Kétli Károly.

Szövettan: hetenkint három óra, később meghatáro­
zandó időben. Dr. Thanhoffer Lajos.

Szövettani gyakorlatok; vasárnapot kivéve naponkint, 
később meghatározandó időben. Ugyanazon tanár.

Az elmebetegségek kór- és gyógytana ; a központi ideg- 
rendszer bonczi szerkezete és működéséről; csütörtökön 
d. u. 2—4-ig. Dr. Laufenauer Károly.

Az agybantalmak lokalizácziójáról; vasárnap d. e. 
ill—il-ig. Ugyanazon tanár.

Az elmebetegségek kórtana : szombaton d. u. 4—5-ig. 
Ugyanazon tanár.

Áz ásványviztanról általában: hetenkint két óra később 
meghatározandó időben, Dr. Hasenfeld Manó.

Szemészeti mütéttan; kedden, csütörtökön és szomba­
ton d. e 11—12-ig. Dr. Siklósi/ Gyula.

Sebészeti mütéttan : hétfőn, szerdán és pénteken d. u. 
6—7-ig. Dr. Verebéig László.

A hasbetegségek kór- é = gyógytana^ csütörtökön és 
vasárnap d. e. 9—10-ig. Dr. Müller Kálmán.

A férti és női ivarszervek sebészi bántalmai: csütörtö­
kön d. e. 8—i 10-ig és vasárnap d. e. 8—i 10-ig. Dr. 
Antal Géza.

A csontok és Ízületek sebészi bántalmai; csütörtökön 
és vasárnap d. e. 8—i 10-ig. Dr. Béczey Imre.

A hasbetegségek kór- és "gyógytana, csütörtökön és va­
sárnap d. e. 8—9-ig. Dr: Stiller Bertalan.

A méh és járulékainak lobos bántalmairól; csütörtö­
kön és vasárnap d. e. i9—10-ig. Dr. Elischer Gyula.

Az ókori orvostudomány története; hétfőn és pénteken 
d. u. 5—6-ig. Dr. Purjesz Zsigmond.

Törvényszéki orvosi praktikum; csütörtökön és vasár­
nap d. e S—i 10-ig. Dr. Belky János.

A látszerv kórboneztana: hetenkint 2 óra, később meg­
határozandó időben. Dr. Goldzieher Vilmos.

Gyakorlati kurzus a szem kórboncztanáből; hetenkint 
5 ó’ra; később meghatározandó időben. Ugyanazon 
magántanár.

Szülészeti mütéttan; szerdán d. u. 6—S-ig. Dr. Lieb- 
maim Mór.

A sérvek kór- és gvógytana; csütörtökön és vasárnap 
d. e. 9—íl 1-ig. Dr. Báron Jónás.

ídégkóftan s bevezetés az idegkórtani vizsgálatokba: 
kedden, csütörtökön és szombaton d. u. 5^6-ig. Dr. 
Takács Endre.

Gerinczvelö-bántaknak; szerdán d. u. 5—6-ig. Ugyan­
azon magántanár.

A sebész első teendői és a sebkezelés; csütörtökön és 
vasárnap d. e. 8—A 10-ig. Dr. Fuky Ákos.

Élettani eszköz és kísérleti módszertan; csütörtökön és 
vasárnap d. e. 8—A 10-ig. Dr. Begéczy Nagy Imre.

Orvosi statisztika, szombaton d. u. 5—6-ig. Dr. Sca­
lar di Mór.

Egyetemes fogtan és foggyógyászat, hétfőn, szerdán és 
pénteken d. ti. 5—6-ig. Dr. Iszlay József.

Fogászat, elméletileg, kedden d. u. 5—A7-ig. Dr. Ar- 
Icövy József.

Fogászat, gyakorlatilag, csütörtökön és szombaton d. u. 
5—í7-ig. Ugyanazon magántanár.

Testegyenészet, netenkint 3 óra, később meghatáro­
zandó időben. Dr. Dollinger Gyula.

Általános sebészeti kórtan és gyógytan, csütörtökön és 
vasárnap d. e. 10—£ 12-ig. Dr. Janny Gyula.

Bevezetés a kórodai előadásokba, csütörtökön d. e.
8—9-ig. Dr. Wagner János.

Kórisméi gyakorlatok a gyermekgyógyászat köréből, 
csütörtökön d. u. 3—4-ig. Dr. Bókái János.

Egészségtani kirándulások, gyárakba, iskolákba stb., 
heti 1 óra, esetről-esetre meghatározandó időben. Dr. 
Fodor József.

Kiegészítő órák a leiró boneztanhoz : szombaton d. e.
10— 11-ig. Dr. Mihalkovies Géza.

Szülészeti poliklinikum és kórodai gyakorlatok, cso­
portonként, négy heti cursusokban, egész napon át. Dr. 
Tauffer Vilmos.

II. Gyógyszerészeti tanfolyam.
Első év. Elméleti természetta, ásványtan, állattan, 

növénytan, általános és részletes kísérleti vegytan lásd a 
bölcsészeti karnál.

Második év. Elemző vegytan, vegytani gyakorlatok, 
lást a bölcsészeti karnál.

Gyógyszerisme, kedden és pénteken d. e. 7—£9-ig. Dr. 
Balogh Kálmán.

Gyógyszerismei gyakorlatok, mint fentebb, az orvosi 
tanfolyamnál.

IV. Bölcsészettudományi karnál.
I. Bölcsészeti előadások.

Bölcsészeti erkölcstan : hétfőn, kedden, csütörtökön és 
pénteken d. u, 4—5-ig. Dr. Horváth Cyrill.

Psychologia: szerdán d. e. 8—9. Ugyanazon tanár. 
A psychologia története; szombaton d. e. 8—9-ig 

Ugyanazon tanár.
Különös neveléstan; hétfőn, szerdán és pénteken d. e.

10—11-ig. Lubrich Ágost.
A római nevelés története; szombaton d. e. 10—11-ig. 

Ugyanazon tanár
Különös tanitástan ; kedden d. e. 10—11-ig. Ugyan­

azon tanár.
Kültészettan, hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és 

pénteken d. e. 9—10-ig. Dr. Greguss Ágost.
Ethika, d. u. 3—4-ig kedden, szerdán, csütörtökön és 

pénteken. Dr. Medveczky Frigyes.
Bevezetés a philosophicba ; szombaton d. 12—1-ig. 

Ugyanazon tanár.
Philosophiai seminarium ; hetenkint 2 óra, utóbb meg­

határozandó időben. Ugyanazon tanár.
Ethika; hétfőn, kedden, csütörtökön és pénteken d. 

12—1-ig. Dr. Kármán Mór.
^Bevezetés a philosopliiába; szombaton d. 12—1-ig. 

Ugyanazon tanár.
Az újkori philosophia története Kant-tói napjainkig; 

szerdán és szombaton d. e. 11—12-ig. Dr. Alexander 
Bernét.

Philosophiai konzervatórium : szombaton d. e. 12—1-ig. 
Ugyanazon tanár.

A filozófia encziklopaediája: szerdán és szombaton d. u.
2—3-ig. Dr. Bánáczy József.

Fiziológiai lélektan: hétfőn és szerdán d. u. 5—6-ig. 
Dr. Bihari Péter.

Az aesztetikai és etikai érzelmek pzichologikuma szer­
dán d. n. 6—7-ig, és pénteken d. u. 5—6-ig. Ugyan­
azon tanár.

II. Történelmi előadások.
Magyarország kulturtörténelme az Árpád-házi királyok 

alatt; kedden d. u. 2—3-ig, csütörtökön d. u. 2—4-ig, 
szombaton d. u. 6—7-ig. Dr. Kerékgyártó Árpád.

Magyarország történelme a reformok korában 1825— 
1848-ig; hétfőn, szerdán, pénteken és szombaton d. u.
2— 3-ig. Ugyanazon tanár.

Magyar oklevéltan hétfőn, szerdán, pénteken és szom­
baton d. u. 3—4-ig. Dr. Horváth Árpád.

Magyar jogtörténelmi bevezetés az oklevéltan! elő­
adásokhoz • kedden d. u. 3—4-ig. Ugyanazon tanár.

A földrajz történelméből; hétfőn, szerdán és pénteken 
d. u. 4—5-ig. Dr. Hunfalvi/ János.

Az ókori földrajzból; kedden és csütörtökön d. u. 4—5-ig. 
Ugyanazon tanár.

Európa története a XIV. században; kedden, szerdán, 
csütörtökön, pénteken és szombaton d. e. 9—10-ig. Dr. 
Salamon Ferencz.

A műtörténelem folytatása, csütörtökönéspéntekend. u. 
6—7-ig és szombaton d. e. 10—12-ig. Dr. Henszlmann 
Imre.

Szemlék a műtörténelemből; szombaton d. u. 3—4-ig. 
Ugyanazon tanár.

Osrégészeti gvakorlatok; szerdán és csütörtökön d. e.
10— 11-ig. Dr. Torma Károly.

Római felirattan; keddend. e. 10—11-ig. Ugyanazon 
tanár.

Római felírattam gyakorlatok; pénteken és szombaton 
d. e. 10—11-ig. Ugyanazon tanár.

Római történet;"kedden, szerdán, pénteken és szom­
baton d. e. 8—9-ig Dr. Hampel József.

Perikles kora; csütörtökön d. e. 8—10-ig. Ugyan­
azon tanár.

Nagy Frigyes és kora; hétfőn, kedden, szerdán és pén­
teken d. u. 5—6-ig. Dr. Ballagi Aladár.

A festőművészet története; hétfőn d. e. 8—9-ig. Dr. 
Fasteiner Gyula.

A görög szobrászat történetének rendszere; szerdán és 
szombaton d. e. 12—1-ig. Ugyanazon tanár.

A keresztény müarchaeologia encziklopaediája; kedden 
d. e. 10—11-ig, és pénteken d. u. 3—4-ig. Dr. Czobor 
Béla.

A pécsi székesegyház története: szerdán d. u. 4—5-ig. 
Ugyanazon tanár.

Áz ókori földrajz történelme; szombaton d. u. 3—5-ig. 
Dr. Heinrich Alajos.

Kútfői dolgozatok ; csütörtökön d. u. 5—7-ig. Dr. Mar- 
czali Henrik m. tanár.

A magyarok miveltségi állapota 1000—1301-ig; kedden 
és pénteken d e. 8—9-ig. Dr. Vajda Gyula.

A keleti őskor története; hétfőn d. e. 10—11-ig. Dr. 
Mangold Lajos.

III. Classica-philologiai előadások. 
Theognis eleetái; hétfőn, szerdán és szómban d. e.

11— 12. Dr. Télfy Iván.
Plato Phaedoja; kedden d. e. 11—12-ig.Ugyanazon 

tanár.
Tacitus Germaniájának fordítása görögre; pénteken 

d. e. 11—12-ig. Ugyanazon tanár.
Görög társalgás ; csütörtökön.
Római régiségek; hétfőn és csütörtökön d. e. 9—10-ig. 

Dr._ Ponon Tkewrewk Emil.
Vergilius Aeneise; kedden és szerdán d. e. 9—10-ig. 

Ugyanazon tanár.
Bevezetés a nyelvtudományba; pénteken d. e. 9—10-ig. 

Ugyanazon tanár.
Cicero levelei; csütörtökön d. e. 10—11-ig. Ugyan­

azon tanár.
Latin stilgyakorlatok; szombaton d. e. 9—10-ig. 

Ugyanazon'tanár.
Görög és római mithologia és vallásrégiségek; kedden 

és pénteken d. u. 2—3-ig. Dr. Bászel Aurél.
A görög eposz története. 1. A görög hőskor eposzi köl­

tészete és a evekusok ; szerdán és szombaton d. e. 8—
9-ig. Dr. Ábel Jenő.

A római tragédia ; szerdán és szombaton d. e. 10—
11- ig. Dr. Ront Ignácz.

IV. Mathematikai előadások.
A felsőbb mennyiségtanból s annak alkalmazásával 

együtt; hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szom­
baton d. e. 10—11-ig. Dr. Petzval Ottó.

A csillagászati tantárgyakból - hétfőn, kedden, szerdán 
és szombaton d. e. 9—ÍO-ig. Ugyanazon tanár.

Az összes meehanikáaak legfontosabb tantárgyaiból; 
csütörtökön és vasárnap d. e. 9—10-ig. Ugyanazon 
tanár.

Számelmélet; hétfőn, szerdán, pénteken és szombaton 
d. e. 11—12-ig. Dr. Kondor Gusztáv.

Analytical térmértan ; kedden és csütörtökön d. e. 11—
12- ig. Ugyanazon tanár.

Gömbháromszögtan; pénteken d. e. 10—11-ig. Ugyan­
azon tanár.

Az egyenletek elméletének elemei; csütörtökön d. e. 
9—10-ig. Ugyanazon tanár.

A mechanikus különzékelésröl és egészelésrul; hétfőn, 
szerdán és pénteken d. u. 5—6-ig. Dr. Gruber Lajos.

A Fourier-féle sorok és integralisok; hétfőn és csütör­
tökön d. e. 8—9. Dr. Sehol ez Ágost.

Átalános függvénytan ; hétfőn és pénteken d. u. 2—
3— ig. Dr. Farkas tivula.

A közönséges és felső függvények: kedden d. u. 2—3, 
ugyanazon tanár.

V. Természettudományi előadások.
Átalános állattan és összehasonlító boneztan; szombat 

és vasárnap kivételével, naponkint d. e. 11—12-ig. 
Dr. Margó Tivadar.

Állatboncztani gyakorlatok (gerinczeseken) kezdők szá­
mára ; kedden, szerdán, csütörtökön és pénteken d. u.
4— 6-ig, ugyanazon tanár.

Állattani és összehasonlító boneztani dolgozatok hala- 
dottabbak számára; kedden, szerdán, csütörtökön és 
pénteken d. u. 3—6-ig, ugyanazon tanár vezetése 
alatt.

Kísérleti vegytan; általános rész ; hetenkint 5 óra: 
kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken és szombaton, 
d, e 9—10 ig. Dr. Than Károly.

Vegytani gyakorlatok kezdők számára; szombat és 
vasárnap kivételével naponkint; hetenkint 10 óra. Az át­
tekintés kedden, csütörtökön d. e. 10—1-ig és d. u. 3— 
6-ig. Ugyanazon tanár.

Bevezetés a vegytani búvárkodás módszereibe ; szom­
bat és vasárnap kivételével, naponkint reggeltől estig. 
Áttekintés szerdán és pénteken d. e. 11—1-ig. 30 órai 
tiszteletdij. Ugyanazon tanár.

Ásványtan, hetenkint 5 óra: hétfőn, kedden, szerdán, 
csütörtökön és pénteken d. 12—1-ig, Dr. Szabó József.

Ásványtani általános gyakorlat; hetenkint 1 óra : szom­
baton d. 12—1-ig. Ugyanazon .tanár.

Lángkisérletek, fémes ásványokkal; hetenkint 1 óra; 
hétfőn d. e. 10—11-ig. Ugyanazon tanár.

Lángkisérleti gyakorlatok, az előbbi előadással lépést 
tartva; hetenkint 4^ óra; külön megállapodás szerint. 
Ugyanazon tanár.

Haladottabbak foglalkozása az ásvány- és kőzettani in­
tézetben ; hetenkint 6 óra, külön megállapodás szerint. 
Ugyanazon tanár.

Álla ános növénytan (boneztan, élettan, általános idom­
tan) csütörtökön és pénteken d. u. 5—£7-ig és szomba­
ton d. e. 10—12-ig. Dr. Jurányi Lajos.

Mikroskopi növénytani gyakorlatok, kezdők számára; 
hétfőn, kedden és szerdán d. u. 2—4-ig. Ugyanazon 
tanút’.

Mikroskopi növénytani gyakorlatok, haladottabbak szá­
mára ; csütörtökön és pénteken d. u. 2—4-ig és szom­

baton délelőtt 8—12-ig. 6 órai tandíjért. Ugyanazon 
tanár.

Haladottabbak foglalkozása a növénytani intézetben; 
külön meghatározandó napokon és óiákban. Ugyan­
azon tanár.

Kísérleti természettan, I-ső rész ; kedden, szerdán, csü­
törtökön, pénteken és szombaton d. e. 8—9-ig. Dr. báró 
Eötvös Loránd.

Az elektromágneses mértékrendszerről; kedden d. u. 
4—5-ig. Ugyanazon tanár.

Gyakorlatok a fizikai laboratóriumban; hetenkint 5 óra; 
csütörtökön d. u. 5—7-ig és az egyes résztvevőkre nézve 
külön megállapítandó félnapokon. Dr. báró Eötvös 
Loránd és dr. Fröhlich lzor.

Alkalmazott vegytan. A fontosabb vegykészitmények 
előállításáról, tekintettel a gyógyszerész-növendékek igé­
nyeire ; szombat kivételével "naponkint d. e. 1U—12-ig, 
hetenkint 5 óra. Dr. Lengyel Béla.

Vegytani gyakorlatok haladottabbak számára: szombat 
kivételével, naponkint délelőtt és délután. A gyakorlatok 
áttekintése hétfőn, szerdán és pénteken, hetenkint 15 óra. 
Ugyanazon tanár.

* Az alcaloidákról; csütörtökön d. u.[3—4-ig. Ugyan­
azon tanár.

Az emberi test alaki jellemvonásairól, összehasonlító 
irányban: kedden d. e. 9—11-ig; hetenkint 2 órában. 
Dr. Török Aurél.

A történelemelőtti emberről; hétfőn délelőtt 9—10-ig. 
Ugyanazon tanár.

Társadalomtanból t.Sociologia): a társadalmi fejlődés 
első szakai; a táplálkozás, ruházkodás, lakás és fegvver- 
kezes a vadnépeknél; szerdán d. e. 9—11-ig. Ugyan­
azon tanár.

"Kant Anthropologiájáról; csütörtökön d. e. 1—10-ig. 
Ugyanazon tanár.

Gyakorlatok az embertani intézetben; a szabad órák­
ban naponkint, 5 óra dij mellett. Ugyanazon tanár.

Palaeontologia. 1. Gerincztelen állatok; hétfőn, szer­
dán és pénteken d. u. 4--5-ig. Hantken Miksa.

Magyarország geológiája; kedden és csütörtökön d. u.
4—5-ig. Ugyanazon tanár.

Az analitikai mechanika elemei gyakorlatokkal; hétfőn, 
szerdán, pénteken d. u. 3—4-ig és szerdán d. u. 4—5-ig. 
Dr. Fröhlich lzor.

Fénvelmélet II. rész; kedden és csütörtökön d. u. 3— 
4-ig. Ugyanazon tanár.

Rendőri és törvényszéki vegytani vizsgálatok: (táp­
szerek, kereskedelmi czikkek stb. vizsgálata) gyakorlati 
példákkal. Szombaton d. e. 10—12-ig. Dr. Lieber- 
mann Leo.

A mediterran flóra, tekintettel az osztrák-magyar ten­
gerpartra : szombaton d. u. 5—6-ig. Dr. Borbás Vincze.

Néhány kirándulás a főváros őszi flórájának megisme­
résére ; alkalmilag meghatározott időben. Ugyanazon 
tanár.
VI. Irodalmi, nyelvészeti és nyelvtani előadások.

Arab nyelvtan, tekintettel a főbb sémi nyelvágakra é« 
az élő nyelvre. Saját nyelvtana szerint; hétfőn, csütörtö­
kön és szombaton d. ti. 5—6-ig. Dr. Hatala Péter.

Arab olvasmányok; hétfőn, csütörtökön és szombaton
d. u. 4—5-ig. Ugyanazon tanár.

Szirtts olvasmányok; csütörtökön délelőtt 10—12-ig. 
Ugyanazon tanár.

Héber olvasmányok; szombaton d. e. 11—12-ig. 
Ugyanazon tanar.

Magyar stilgyakorlatok; kedden d. u. 5—7-ig. Dr. Gre­
guss Ágost.

Török-tatár nyelv, kezdők számára: hétfőn, kedden és 
csütörtökön d. u. 3—4-ig, Dr. Vámbéry Ármin.

Délszibiriai török tájbeszédek; hétfőn, kedden és csü­
törtökön d. u. 2—3-ig. Ugyanazon tanár.

Mirkliond perzsa történetíró olvasása; pénteken és szom­
baton d. u. 2—3-ig. Ugyanazon tanár.

Ugor nyelvek ismertetése: Bevezetés: Finn nyelv ; 
kedden, szerdán és pénteken d. u. 2—3-ig. Dr. Bu 'denz 
József.

Az ugor nyelvek összehasonlító alaktana : 1. Szóképzés, 
kedden és pénteken d. u. 3—4-ig. Ugyanazon tanár.

Conversatorium a magyar-ugor összehasonlító nyelvé­
szetből; szerdán d. u. 3—4-ig. Ugyanazon tanar.

Vogul olvasmányok; kedden d. u. 5—6-ig. Ugyan­
azon tanár.

Gróf Zrínyi Miklós : Szigeti veszedelme; kedden és szer­
dán d. u. 4—5-ig. Dr. Gyulai Pál.

Petőfi költészete ; csütörtökön és pénteken d. u. 4—5-ig. 
Ugyanazon tanúr.

Irodalomtörténeti és kr itikai dolgozatok; szombaton d.
e. 11—12-ig. Uqyanazon tanár.

A magyar népballadáról; szerdán d. e. 11—12-ig. 
Ugyanazon tanár.

A német irodalom története a XIV—XVII. században; 
hétfőn, kedden és szerdán d. e. 10—11-ig. Dr. Hein­
rich Gusztáv.

Német szóképzés történeti alapon; hétfőn és kedden
d. e. 11—12-ig. Ugyanazon tanár.

O-skandináv nyelvtan és olvasmány, irodalomtörténeti 
bevezetéssel; csütörtökön és pénteken d. e. 10—11-ig. 
Ugyanazon tanár.

Hartman von Aue, Der arme Heinrich; pénteken d. e. 
11—12-ig. Ugyanazon tanár.

Irodalomtörténeti gyakorlatok Lessing Dramaturgiája 
alapján; csütörtökön d. e. 11—12-ig. Ugyanazon 
tanár.

Wieland és Oberon-ja. Német nyelven; szombaton d.
e. 9—10-ig. Ugyanazon tanár.'

A román nyelvtan elemei; hétfőn, szerdán és pénte­
ken d. u. 4—5-ig. Román Sándor.

Eliade R. F. költői és prózai müveinek tárgyalása; 
kedden d. u. 4—5-ig. Ugyanazon tanár.

A román nyelv történetének rövid vázlata ; csütörtökön 
d. u. 4—5-ig." Ugyanazon tanár.

A többes mondat (szókötés.!; szombaton d. u. 4—5-ig. 
Ugyanazon tanár.

Az olasz nyelv elméletileg és gyakorlatilag előadva; 
szerdán, pénteken és szombaton d. u. 3—4-ig. Messi 
Antal.

Studi su Michelangiolo Buonarroti poéta; kedden d. 
ti. 3—4-ig. Ugyanazon tanár.

Az újkori olasz színműírók fejtegetése; csütörtökön d, 
u. 3—4-ig. Ugyanazon tanár.

Elméleti és gyakorlati franczia nyelvtan kezdők számá­
ra ; hétfőn és szerdán d. u. 2—3-ig. Rákosi/ Sándor.

Franczia nyelvtan, haladottabbak számára • kedden d. 
u. 2—3-ig. Ugyanazon tanár.

Franczia irodalom köréből, pénteken d. u. 2—3-ig. 
Ugyanazon tanár.

Franczia müvek fordítása és ez alkalommal előforduló 
szók és mondatok magyarázása; szombaton d. u. 2—3-ig 
Ugyanazon tanár.

Bevezetés a nyelvtudománvba: hétfőn és szerdán d. u. 
2—3. Dr. Mayr Aurél.

Szanszkrit nyelvtan ; hétfőn és szerdán d. u. 3—4-ig. 
Ugyanazon tanár.

Magyar nyelvtan V. (A szórend, a mellérendelt mon­
datok.) Szerdán és pénteken d. e. S—9-ig. Dr. Simányi 
Zsigmond.

A helyes magyarság; csütörtökön d. e. S—9-ig. Ugyan­
azon tanár.

Nyelvtani társaság (haladóknak); szombaton d. e. 8— 
10-ig. Ugyanazon tanár.

Olvasmány az arab irodalom különféle prózai munkái­
ból ; hétfőn II. sz. tanterem, csütörtökön d. u. 2—3-ig. 
Dr. Goldzieher Ignácz.

Syr nyelvtan : d. u. 2—3-ig Ugyanazon tanár.
A magyar költészettan története ; szerdán d. u. 5—6-ig. 

Dr. Beöthy Zsolt.
Angol nyelvtan a történeti és összehasonlító módszei 

alapján, kezdők számára; héttőn, szerdán és pénteken 
d. e. 11—12-ig. Hallos Gynla.

Shakespeare «Hamlet»-je eredeti szövegének olvasás? 
és magyarázása haladottabbak számára ; kedden és csü­
törtökön d. e, 11—12-ig. Ugyanazon tanár.

Shakespeare «sonettjeinek» olvasása és magyarázása, 
haladottabbak számára ; szómban d. e. 11— 12-ig Ugyan- 
azon tanár.

Orosz nyelvtan ; hétfőn, szerdán és pénteken déleiét!
10— 11-ig. Dr. .Ásbúth Oszkár.

0-szláv nyelvtan; hétfőn és pénteken d. e. 11—12-ig.
Ugyanazon tanár.

O-szláv kéziratok olvasása ; szerdán és szombaton d. e.
11— 12-ig. Ugyanazon tanár.

Angol-nyelvtan (kiejtés, olvasmányok, irálv) kézi könyve 
után németül vagy francziául; kedden és csütörtökön d. 
u. 2—3-ig. Dr. Lewis Lajos.

Essay on Man by Alexander Pope with notes of Dr. 
Lewis; angolul kedden és csütörtökön d. u. 3—4-ig. 
Ugyanazon tanító.

Angol nyelvtan, haladottabbak számára: később meg­
határozandó időben és tanteremben. Ugyanazon tanító.

Angol nyelv és irodalom, kezdők " számára ; hétfőn, 
szerdán és pénteken d. u. 5—6-ig. Egan James.

Angol irodalom, haladók számára : ’ kedden, csütörtö­
kön és szombaton d. u. 5—C-ig. Ugyanazon tanító.

VII. Ügyességek.
Az emberi testidomok arányairól és az alakrajzolás; 

kedden és szombaton délelőtt 11—12-ig. Bostagní 
Achilles.

«Magyar gyorsírás», Gabelsberger rendszere szerint: 
szerdán és szombaton d. u. 6—7-ig. Balogu Andor.

«Parlamenti gyorsírás», Gabelsberger rendszere sze­
rint; vasárnap d. e. 11—12-ig. Ugyanazon tanító.

A jelen félévben előadást nem tartanak: Bartal An­
tal, Bodnár Zsigmond, dr. Szász Károly, dr. Pwl- 
szku Károly, dr. Thaltóczy Lajos, dr. Fejérpatáky 
László, dr. 'Szalay József és Bogisich Mihály magán­
tanárok



Nyilvánossági joggal felruházottlEVELŐ- ÉS TáBIHTÉZET BAKOS-PALOTAI.
K

p
föl : elemi, gimnáziumi vagy reáliskolai tanfolyamok bármely osztá­
lya Elérvénj3S biscayitványokat nyernek. A szellemi tehetségek fej­
les: ísére Í3 különös gond fordittatik. Több holdnyi kiterjedésű árnyas
&D gyakorló. Katonai gyakorlatok. Kitűnő viz. Szabad fiirdö. Neve­
iéi a gyermekek karátos köpést, havonkint 30 írttól 50 írtig. Ismerte-
tgv ebb felvilággsitással szívesen szolgál Rákos-Palotán (Budapest
»ős - és vasúti állomási,saját villájában

Br. SZABÓ ALAJOS, ««
)va«"ja. fővárosi bizottsági tag s az intézet igazgató-tulajdonosa.

i -_ _ _** **** ®s 5

ujt Hangverseny-zsebfuvola! ujt
Szabadalom minden államban jelentve.

E fém zenehangszeren, melynek hangjai pontosan hangolvák, minden 
zenedarab eljátszható, illetőleg" kísérhető. Ennélfogva mindenkire gyakorlati 
becse van, s tekintélyek által ajánitatik. Minden madár hangját lehet vele 
utánozni, s ennélfogva e fuvola

12 tnczat ára 33 mark netto.
Eladás csak nagykereskedők ésszállítók részére, tFSSjCÍC» >3y9 Offenbach

Búcsúkor Lipcsében. Hőtel Saviéra, üvegterein és szoba 1.
5ér>--3—

Társulat kiadásában Budapesten megjelent és kapnató:

I £j 11

magyar

Franklin

EGYETÉRTÉS PÉNTEK, SZEPTEMBER 1. 1882
KERESKEDELMI TANIRODA.

Alapos oktatást ád az egyszerű és 4436
KETTŐS KÖNYVVITELBEN
minden kereskedelmi ág számára s a többi kereskedelmi tudo­
mányokból a legkönyebben megérthető módszer szeriut 
Wnvrólr Qóndni« okleveles professom a kereskedelmi sza- J^OV3K Sffi.310.02rTkoknak és törvényszéki hites szakértő k 
Budapest, Dorottya-utcza 6. szám., TI. emelet 18-ik ajtószám. .

FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában megjelent 
és minden könyvkereskedésben kapható:

B. KNIGGE ADOLF.
^ tizenötödik javított kiadás után

NAGY ISTVÁN.

Két kötet.
A két rész egy csinos vászonkötetbe kötve 1 frt 80 kr.

* ff C. O. HAVBOLD J"
gépgyára Gtennitzben, Szászországbaa

évek óta szállít különlegességekként gépeket papírgyárak­
nak, j átékbártya-gyáraknak, nyomdáknak stb. névszerint

KALANDEREKET
bármily számú hengerrel és bármily szélességben, dörzsö­
lővei vagy a nélkül és valódi amerikai és tömöröntésü,

hengerekkel:

***.

\ Hosszában, keresztben és rézsut vágó gépeket, nedvesítő készülékeket,
E ezenkívül gépeket fehérítő, festő, mosó és csíkozó intézeteknek stb. hydraulikus mángorlókat, áru-calandcr

Sti). E -!
ealandereket, víz- és lökő-calandereket, í :

a.2 Központfntó - szárító - gépeket,
német birodalmi szabadalom.% E Mosó- és öbiögető-gcpeket. henger-száritó-gépeket, ráma- vagy feszitő* 

2 gépeket csipfoíökkel vagy tűkké!, keményítő- és mézgázo-gepeket, 
_ s hántó-gépeket. gáz-pörkÖlö-gépekct, fonal-áteresztő gépeket, ioual- 
!■■■■= kefélő- és simiíó-gépsket, fonal-sajtókai, fonal-mangorlókat, fújtató 
a “ ... kazánokat, indigó-malmokat stb. stb.- 344

Különösen ajánlatra méltó nj, német- és más országokban szaba­
dalmazott

bolyhozó- és fényező-gépem,
mely mindennemű pamut- gyapjú- és félgyapiu áruknak, simán 
vagy tetszés szerinti mintában, a szövet egész szélességében való 
homályosítására, bolyhozására és fényezésére különösen alkalmas.

Tg

•till1

SZABADALMAKAT
minden országra

kieszközöl sees
PAUL W. DOEPIER,
Civil-Ingenier und Patent-Anwait
Berlin SW., Königgratzerstrasse US.

gyermekek mulattatására is alkalmas.

Kereskedők és elárusítók
fényűzés!-, divatáru-, rövid és böráruczikkeket, úgy szín te 
nyakkendőket, szemüvegeket, csipeszeket, bábokat és játék­
szereket legolcsóbban vásárolhatnak 385G

Nagyban L. BROCKMANS kiviteli
üzletében

Berlin, (!. tiertrandtenstrasse 9. Hamburg, Alter Steinweg 57.

Ui!

a/M.

ns-2o

Fapagena-lövé-takarékperself. Uj!

TÁR
ifjúságnak ajánlva.

12 tnczatonkint elárusítva 24 Hk (Német bírod, szabadalom.)
Csupán Berlinben, nálam kapható.

Ez újonnan feltalált persely áll magából a perselyből, egy 
pénzbedobósra készített nyilassal, átellcnben egy madár 
nyugszik egy rugón, melyre lemez van erősítve. Az egész ké­
szülék egy talp által van összeköttetésben, érez, szilárdan 
készült s igen csinos. Újunkkal a madár fejét megnyomva, a 
pénzdarabot a lemezre tesszük, ezután a madár farkára al­
kalmazott nyomással a pénzdarab a perselybe belövetik, fflia- 
dennemü utáusás törvényesen bimtettetik. E ezikkben a 
megrendelések csak sor szerint teljesittetnek. Rögtöni elkül­
dés túlhalmazott megbízásaink folytén nem teljesíthetők.

Első rendű tarka kautschuk labdák
a legfinomabb festéssel, Vs része tájkép- tuczatja:

11/," 13//' u>" í)l in O" 01/," .4" 4.1, 5"
•25, 9 M,

Ára egy-egy füzetnek 40 krajczár.

1. Hcnyiuli Mátyás király története. Jósika Miklós után. 
1. Washington élete. Élet- és jellemrajz. Irta Dr. Lázár Gy. 

Mohammed élete. Irta Áláor Imre.
A nagy Napoleon császár története. Irta Aider Imre. 
Nagy Sándor és kora. Irta Aldor Imre.
Ncro s az első keresztény «üldözés. Irta Vértesi Arnold.

7 XII. Károly svéd király története.
Nagy Péter, a minden oroszok czárja. Irta Aldor Imre.

■*. Nagy Frigyes elete. Irta Aldor Imre.
i1 Karthago, vagy egy világváros története. Irta Aldor I. 

i I. Hősök és hódítók, v. Mohammed utódai. Irta Aider I. 
: 1. Medicsi Lórinoz v. egy köztársaság aranykora. Irta Aldor I. 

József császár, v. egy emberbarát a trónon. Irta Aldor I. 
. Hunyadi János és kora. Irta Aldor Imre.

15. Attila hun király története. Irta Aldor Imre.
16 Két Rákóczyné. Irta Aldor Imre.
17 Korona és vérpad, v. Stuart Mária tört. Irta Aldor I. 
Is Árpád és a magyarok letelepedése. Irta Dr. Toldy L.
19. Magyar nemzeti vértanúk. Irta Aldor Imre.
_t». Sismarck. Élet- és jeilemrajz. Irta Csukásai József.
: \. Columbus Kristóf. Irta Aldor Imre.
, Nagy Károly, római császár története. Irta Aldor Imre.

23 Hun utódok, vagy az avar bírod, története. Irta Aldor Imre. 
- i Sz. László király élete. Irta Dr. Toldy László.
25. Széchenyi István gróf. Irta Aldor Imre.
2*.’. Julius Caesar története. Irta Vértesi Arnold.
-7. V. Károly császár vagy a trónról a kolostorba. Irta Aldor I. 
-■X XIV. Lajos vagy Francziaország aranykora. Irta Aldor I.
59. Cromwell Olivér és az angol forradalom. Irta Aldor I. 
:íO. A ré~i magyarok xuiveltségének tört. Irta Dr. Toldy L. 
öl. Az első magyar király. Irta Aldor Imre.
32. Lengyelország végnapjai. Irta Aldor Imre.
33. Oraniai Vilmos vagy Istenért és a hazáért. Irta Aldor I. 

Erdély aranykora. Irta Aldor Imre.
Nagy Constantin császár. Irta .-ihlor Imre.
Kereszt és félhold v. a mórok Spanyolországban. Irta 
Aldor Imre.
Augusztus római császár története. Irta Aldor Imre. 
Nagy Lajos király uralkodása. Irta Dr. Toldy László.

39. Róma alapítása és hőskora. Irta Aldor Imre.
40. Á svájezi szabad köztársaság alapítása. Irta Vértesi A.
41. A rőt szakálla Frigyes császár története. Irta Vértesi A. 
45. A normannok. Történelmi rajz. Irta Dr. Lázár Gyula.
43. Zrínyi Miklós a szigetvári hős életének tört. Irta 

Sebestyén Gy.
44. Volencze alapítása és fénykora. Irta Dr. Lázár Gy.
45. A franczia forradalom története. Irta Aldor Imre.
46. A rémuralom története. Irta Aldor Imre.
47. A régi Egyptom története. Irta Dr. Lázár Gyula.
43. Görögország története Nagy Sándorig. Irta Aldor Imre.
49. India története. Irta Dr. Lázár Gyula.
50. Kyros és a régi perzsák története. Irta Dr. Lázár Gyula.
51. Phoenikia története. Irta, Dr. Lázár Gyula.
55. Kossuth Lajos élete. Irta Aldor Imre.
53. Lykurgos és Solon. Irta Dr. Lázár Gyula.
54. Gusztáv Adolf v. egy hős a trónon IrtaDr. Lázár Gyula
55. III. Napoleon élete. Irta Vértesi Arnold.
56. II. Katalin czárnő élete. Irta Dr. Lázár Gyula.
57. Jeanno d’Arc as Orleans! szűz. Irta Dr. Lázár Gyula.
58. Deák Ferencz élete. Irta Aldor Imre.
59. Az 1S48—49-ki szabadságharoz tört. Irta Aldor Imre
60. Assyria és Babylonia története. Irta Dr. Lázár Gyula.

M 20, 1*40, 1.75 2.40, 3.30, 4.55, 5*75,
50- és ICO Píg.-Bazare 1000 czikk potom áron.
A meddig a készlet tart, küldök a kővetkező minőségű séta- 

pálczákból a rendes ár feléért:
Tövisfából tuczatja 8 Mk., sétapálezák tezt. 7 Mk. 50 pf., 

természeti ritkaságok tezt. 13 Mk, divatos botok tezt. 9 Mk., 
olasz olaj botok kampóval tezt, 7 Mk, 50 pf., linóm fényezett 
markolatu tezt. 5 Mk. 30 pf, legfinomabb kampós botok, ter­
mészetesek tezt. 8 Mk., mandolafa kampóval tezt. 9 Mk.. osz­
tályozott bajadere, olajbambus stb. kampóval tezt. 9 M., ter­
mészetes kampós botok finoman fényezve tezt. 4 M.50 pf. stb.

Sétabotok tuczatja osztályozva 2 Mk. 50 pf., 3 Mk., 
4 Mk., 4*50—20 Mk.

Talmipánczél-lánczok kezességi jegygyei tezt. 
24 Mk. (Ezek ugyanazon lánczok, melyek 5 Mkjával minden 
lapban hirdettetnek.

Talmi-chiglSOIl-tÜk, golyó és gyűrűvel, tezt. 4 Mk. 50 pf. Az 
összes uj ékszerek, különösen renaissance, potom áron.
Hickel-irókészüiúkek tezt. 4 Mk. 50 pf. — Kalapboglárok.

Britannia — evőkanalak aczélbetéttel, tezt. 1 Mk. 
90 pf. tea-kanalak tezt. 65 pf. egészen nehéz, legújabb 
divatu, evőkanalak aczélbetéttel tezt. 2 Mk. 20 pf.

Elsőrendű njezÜSt-evő kanál tezt. 3. mk., teakanál 1 mk. 60 
pf. kés és villa legfinomabb minőségű tezt. pár 9 mk.

Továbbá ajánlom Talmi-ÓraláüCZaimat, loo különféle leg- 
njabb divatu minta/szerint, tezt. 3.50 ink.-tól kezdve, nagy­
ban 35 mk., pánezél-lánczok finom kampóval tezt. 4 mk., 
nagyban 42 mk., úgyszintén mindennemű finom és legfino­
mabb minőségben potom áron. Aczél óralánezok tezt. 50 pf., 
1 mk.. 1 mk. 50 pf., 2 m. stb. Nagyban 5 mk., 10 mk., 15 mk.,

keresztes hábornk története. Irta Dr. Lázár Gyula. |20 m. stb., talmi-collierek tezt, 3 mk., 4 mk., 5 mk. egész 30 
IX. vai^y jernzs&lomi Entire magyar király. Irta Aldor 1. mk.-ig, epugy talmi-medaillunok, szemüvegek osztályozott 
Erzsébet angol királynő ős kora. Irta Dr. Lázár Gyula, számokkal, tezt. 1.S0, 2./0 egész 10 mk., nagyban lS.öO egész
.__ _ • . ■__... ... , • . ... T , 27 mk., továbbá csipeszek tezt. 12.40—3 mk., 6 mk. stb .Az ozmán birodalom lenykora es hanyatlása. Irta , ’
Dr. Lázár Gyula. nagyban 24 mk. egesz 30 mk. stb.
Khina és .Tanán. Történelmi és mivelödési rajz. Irta , .Távcsövek, fa pléh- és sodronyáruk erszények szivartar- 
Dr Lázár Gyula tok, szivarszipkak. Valódi tajtékszipkak tezt 3 mk, nagyban,

66. A nénvándorlás története. Irta Dr. Lázár Gyula. if' tartálylyal tezt 5 mk ; — nagyban 52 mk Valódi so-
_t v - ' 1 r íii 7 lingi kesek es villák neevszogletu tényezett nyéllel, kitűnő6/. II. Lajos es kora. írta Aldor Imre. r . i . r 0 , -í\ c xt° í 07 1 ^, , ., , , aruk, tezt. par 3 mk. uO pf. Nagyoan 3/ mk. Oepexetcs
^es a tatarjaras. Irta Aldor Imre. uyakkendők, uj minták ripszben és atlaszban tezt 2.G0

69. Finne, r. magyar korona gyöngye. Természettant mk, nagyban 27 ■ mk. kötöszalagok tezt 1.15 mk, nagyban
etlmcgrahai es történelmi rajz;Irta Dr. Lázár Gyula. j 2 50 mk> felgomljolú nyakkendők tezt 70 pf., nagyban 7 m.,

70. Castriota tzyorgy (Iszkenderbég). Irta Dr. Lázár Gyula, úgyszintén 1000 czikk, mind bámulatos olcsó áron foglaltatik
71. Képek Görögország fénykorából. Irta Dr. Tohly L. örjegyzékemben. A világ minden tája felé irányuló
72. A görög iiiggstlcnségi harcz történetének vázlata.; kivitel. Ä ll! OÍCSÓÜ akar Vásárolni, tOZaSSa árjegyzékemet.

Irta Dr. Lázár Gyula. ,Egy készlet fiu-ÍSkOlai-táska valódi angol bör-elothból, bőr-
ária Terézia és kora. Iria Dr. Lázár Gyula. \ foglalattal, erős szijjal, kézmii, 18 mk helyett 12 mk. teztként

A Franklin-Társulatkiadásában Budapesten megjelenti

FALUSI
Számos fametszetekkel. — Egy-egy füzet 50 krajczár

1. Magyar méhészkönyv, vagyis útmutatás a sikere 
méhtenyésztésre, tekintettel a különböző tenyésztési 
módokra. Irta dr. Farkas M. III. kiadás.

2. Ügyes Mari, a kis konyhakeríészné, vagyis alapos 
oktatás a zöldségtermesztésben. Metzger müve után 
magvaritá István bácsi. II. kiadás.

3. Takarmánynövények ismertetése és tenyésztése 
rétmivelési és takarmányozási naptárral Irtadr. Farkas 
Mihály. II. kiadás.

1, Kereskedelmi növények művelése. Nevezetesen az, 
olajmagu-, fonalbeli-, festő- és egyéb gyáraknak való 
végre a közhasznú fűszeres növények miképem ter­
mesztéséről szóló kézikönyv. Irta Reiseber Endre.

5. Jnhíenyésztés és gyapjnismeret, a jühbetegségek is­
meretével és gyógyitásmódjával. IrtaReischerE.il.kiad.

6. Gyakorlati és elméleti sertéstenyésztés. Saját 
tapasztalása nyomán. Irta Duly M. Másod, bővített kiad.

7. Apró majorság vagyis: a baromfi tenyésztés fog­
lalatja. Honi és külföldi tekintélyek nyomán saját ta­
pasztalásaival bővítve irta dr. Farkas Mihály. II. kiadás-

8. A bogy ár-gyümölcs tenyésztése. Irta dr. Farkas M*
9. A dinnye-tenyésztés foglalatja és a legjelesebb 

honi és külföldi csemegefnjok ismertetése. Irta 
dr. Farkas Mihály.

10. A szarvasmarha-tenyésztés. Irta Kégl S.
11. Eperfa- és selyemhernyó-tenyésztés. Irta Aron E.
12. A szarvasmarha haszonvétele. Irta Kégl Sándor.
13. A szőlőművelés kátéja. Irta Perlaky Mihály.
14. Borászati v. pinezogazdászati káté. Irta Perlaky M.
15. Miként emelhetjük gazdaságunk jövedelmét? irta

Réti János.
16. Népszerű és a gazdaság minden ágaira vonatkozó 

mezei gazda naptára az uradalmi tisztek számára. 
Összeállította Ring Adorján.

17. A tengeri nyálak tenyésztése. Irta Grubiczy Géza.
18. A lótenyésztés. Irta Kodolányi Antal.
19. Állatorvosi jó tanácsok. Első könyv : Az állat és 

élete. Irta Dely M.
20. A földművelés alapéival. Franeziából Viktor Rendű 

után közli Grubiczy G.
21. Állatorvosi jó tanácsok. Negyedik könyv: A beteg 

sertés orvoslása. Irta Dely Mátyás.
22. A mező- és kertgazdaságra káros rovarok ismer­

tetése és azok irtásmódja. Számos fametszetü ábrával. 
Irta dr. Nyárv Ferencz.

23. A gyiimölcsfatenyésztés cserép- és faedényskben 
és az igy s a szabadföldben nevelt törpefák okszerű, 
vagyis növényélettani alapokon nyugvó metszése. Irta 
Itodolányi Antal. — 27 fametszvénynyel.

24. Állatorvosi jó tanácsok. Második könyv: A beteg- 
állat-gyógytan. szülészet és hullavizsgálat. Saját tapasz­
talása nyomán irta Dely Mátyás.

25. A gazda, kertész és erdész leghasznosabb barátai 
az állatok között. Dr. Gloger L. W. C. hasonczimü német 
munkájának VII. kiadása nyomán Írták Sporzon P. és 
Ebner S.

26. Gazdasági trágyaiszne vagyis a trágyázás alapelvei 
A magyar gazdaküzünség számára. Irta dr. Nyáry 
Ferencz.

27. Gazdasági számvitel kisebb birtokosok számára. Egy 
toldalékkal: A kisgazda! körök és társulatokról. Az 
idevágó szakmunkák felhasználása mellett irta Kodo­
lányi Antal.

28. A dohánytermelés és kezelés kézikönyve a magyar 
gazdaközönség számára. Irta dr. Nyáry Ferencz.

29. A komlótermelés és kezelés kézikönyve. A magyar
gazdaküzünség számára. Irta dr. Nyáry Ferencz.

LAJOS

Th - >

SZU GYÁRTÓ-ÜZLETE
Hudapesten, VIII,, mnzeum-körut 10. sz.

Szigeti Lajos szíjgyártó urnák Budapesten. I Szigeti■ Lajos urnák Budapesten, muzeum- 
Hozzáin intézett kérelme iolyián, a legszívesebb i körút 10. sz. Van szerencsém értesíteni, hogy az 
készséggel tudatom önnel, hogy mint évek óta vevője, | öntöl vásárolt 2 lóra való szerszámmal, mint mi- 
az üzletéből részemre k/szolgáltatott ezikkek mind-1 nőségére, mint kiállítására nézve tökéletesen meg- 
egyikével, melyek jutányos ár, jóság és tartósság vagyok elégedve. Félegyháza, 1882. nug. 15-én.
tekintetében bármely más hasomiemii gyártmánnyal 
kiállják a versenyt, — teljesen megelégedve voltam 
és vagyok. — Minélfogva üzletét (Ismeretségi kö­
römben nemcsak eddig ajánlottam, hanem ezután 
is melegen ajánlani fogom. Szívesen üdvözli B. v. 
Ardón, 1882. aug. I i -én állandó vevője áloayi 
Emii orsz. képviselő, nagybirtokos.

isztclt uram! Készséggel tehetek tanúságot arról, 
hogy az önlói a folyó év tavaszán vásárolt két lóra 
való szerszámmal teljesen meg vagyok elégedve. 
A bőr, az anyag jó, a munka s egész kiállítása 
csinos, sőt elegáns. Tisztelettel Kis-Kürösön, 1882. 
augusztus 15-én. Bsneőieiy Andor, ügyvéd.

Szigeti Lajos szijgyártómester ur Budapesten, 
muzeum-kürut 10. Az ön által részemre küldött 
lószerszám részekkel minden tekintetben meg vagyok 
elégedve, s ajánlani fogom ismerőseimnek is, hogy 
üzletét igénybe vegyék. Margiíforrás, 1882. aug. 10.

Bavtaten.

Molnár Imre, főkapitány.
Szigeti Lajos szijgyártó urnák Budapesten. 

Az öntől vett holmikat megkaptam s miután már 
használatba vettem, a legnagyobb elismeréssel 
tudathatom, hogy úgy gyeplők mint a kötőfékek és 
lekötök stb. igen jő anyagból és jó móddal vannak 
elkészítve s tökéletesen kielégítenél:. Árkos, 1882. 
augusztus 15-én. B. Szentkereszty Béla.

Üzletében vásárolt szijgyártó-czikkekkel teljesen 
megvagyok elégedve. Budapest, 1882. aug. 18-án 
Br. ISiskolezy Imre, IV.—V. kor. rendőrorvos.

Mann.-Sziget aug. IC. 1882. T. Szigeti Lajos 
szíj- és nyereggyártó urnák Budapesten. E hó 12-én 
kelt levele folytán értesítem, mely szerint én az 
üzletéből 1882. év óta vásárolt czikkekkel mint jő 
mmőségüekkel teljesen meg voltam s vagyok elé­
gedve, s legközelebb üzletében ismét felkeresem. 
Kiiika Kálmán megyei s. főjegyző.

Igen tiszieit Szigeti úr! Az ön által számomra készített 
könnyű angol kumet-szerszám a legnagyobb köztelszésnek örvend. 
Minden egyes részlete úgy niint az egész kiállítás a legíinomabb 
ízlésről tanúsít, és alig hiszem, hogy önnek munkáját a leg- 
himevesebb hrmák az elegancia ér. soliditás szempontjából 
felülmúlni képeset: volnának. Az önt méltán megillc'ö sikert 
őszintén óhajtván maradtam tisztelettel Beak37íCh Sándor föld-
birtokos Nagy-Endréd.

T. Szigeti Lajos szíjgyártórnester urnák Budapesten. Az öntől 
vásárolt lószerszámokkal teljesen megvagyok elégedve, és jövőre 
is megrendelésemmel önnél kívánok megmaradni. Tisztelettel 
Budapesten, 1882. aug. 15-én. Br. Torday Psraacs, gyermek- és 
szemgyógyász. ' zooo JL

.. Szigeti Lajos urnák szíj- és nyereggyártó Budapesten. 
Örvendetes tudomására juttatom, hogy azon hámokkal, melyeket 
öntől, mint saját gyártmányát mull évben vásároltam, úgy mun­
kára nézve, valamint az arra adott anyag tekintetében tökélete­
sen meg vagyok elégedve; — jövőre pedig a mint valami hám, 
vagy nyeregféle munkára szükségem leend, öntől fogok vásá­
rolni, — másokat is arra fogok buzdítani, miszerint, ha jó és 
tartós munkához jutni akarnák, ne másnál, hanem Szigeti Lajos 
szíj- és nyereggyártó mesternél vegyenek. Tiszteletem nyilvání­
tása melleit, vagyok Szokolba (Nógrád megye) aug. 16-áii 1882.
Veres Gyula.

Üzletében vásárolt hámokkal tökéletesen meg vagyok elégedve 
valamint a többi czikkel is. Sebestyén Oeita.

m

A MAGYAK KIRÁLYI

MENETR
Gyors», személy- és v<

Érvényes 1882, május

Budapest—
Budapest ind. reg-. 6.34, 
tíüdöllö.__ » » 7.19,
Hatvan__» » 8.0 í,
S.-Tarján _ » d.e. 9.11, 
Losonc?. __ » » 10.0S,
Zólyom,__ » it 11.58, 
Ruttka__ érk.d.u. 1.55,

Ruttka
reg. 7.31, d. u.5.40 

« 8.4^, esti 6.54
« 10.01, .» 8.46

d. u. 1-2.39, éj. 10.33 
» 2.50, » 11.45
» 5.35, a 1.21

este 10.03, regg.4.43

Ruttka—Budapest
Ruttka ...ind. reg. 5.10, d. u. 2.44, éj. 
Zólyom.. i> d.e. 10.26, » 5.21, »
Losonc?... » d.u. 1.00, este 6.34, »
S.-Tarján » » 3.26, » 7.42, reg.
Hatvan» » 5.56, » 8.50, »
Gödöllő.. » esti 6.55, éj. 9.31, »
Budapest érk. » 8.00, » 10.14, » 8.50

Zólyom—Beszterczebánya
Zólyom..... ......... __ind. d.e. 11.40, d.u. 5.50
Szlíács___________ i> d. u. 12.05, esti 6.15
Farkasfalva....... . » » 12.26, »> 6.36
Beszterczebánya... érk. » 12.55, » 7.05

Beszterczebánya—Zólyom

Czegléd—Szolnok
Czeglédind. d. e. 10.10. ej. 9.10, 
Szolnok érk. » 10.53, » 10.00,

Beszterczebánya ...ind. d. e. S.30, d.u. 3.35
Farkasfalva______ » » 8.57, » 4.0^
Szliács__________ it » 9.21, » 4.26
Zólyom_________ érk. » 9.40, » 4.45

G.-Berzencze—Selmeczbánya
G.-Berzencze........... ind. déli 12.—, esti G.16
Selmeczbánya____ érk. d.u. 2.04, » 8.18

Szolnok.. . 
Czegléd _..

Szolnok—Czegléd
..ind, reg.4.04, reg.4.59, d. u. 4.45 
..érk. a 5.05, « 5.32, » 5.35

Fülek___
Fülek—Miskolcz

______ ind. d.e. 9.56, d.u. 3.30
Bánréve.. ..........  » d.u. 12.09, esti 7.00
Miskolc?.. _____ ért. 1) 1.58Í ll 10.00

Miskolcz. _
Miskolcz—Fülelt

_____ ind. d.e. 7.20, d.u. 2.20
Bánréve. . 
Fülek

.........  » » 11.07, » 4.85
______érk. d. u. 1.49, esti 6.50

Bánréve...
Bánréve—Dobsina
___ ____ _______ ind. d.u. 12.45

Dobsina... ............... ............... érk. esíi 6.10

Dobsina...
Dobsina—Bánréve

Bánréve érk. d. e. 10.10

Feled___
Feled—Tiszolcz

Tiszolcz ___________ ___érk. » 4.10

Tiszolcz..
Tiszolcz—Feled

Feled____ ....... ....... ............ érk. d.e. 10.30

LL A MTA SUTÁK

NDJE
3gyes-¥oaat©k.
15-től.

Kocsírd—Maros-Vásárhely
éj. 11.40 Kocsárd ind. éjjel 3.46, d. e 9.15, d.u. 4.33 

12.13 M.-Vásárhely érk. reg. 6.50, « 11.54. este 7.90

Maros-Vásárhely—Kocsárd
M.-Vásárhely ind. d. e. 8.1S, d. u. 4.38. est. S.39 
Kocsárd. . __ érk. « 10.55. este 7.49, éj. 11.41

K. Kapus—Nagyszeben
K.-Kapus... ind. éjj. 3.19, d. e. 11.10, este6.41 | 
Nagyszeben érk.reg.5.47, d.u. 1.41, « S.48 <

Nagyszeben—K.-Kapus -
Nagy-Szeben ind. reg. 7.36, d.u. 3.58, este 10.10 
K.-Kapus..- érk. d.e.9.25. < 5.50.éjjel 12.14j

Tövis—Gyula-Fehérvár
Tövis ..................... ind.éjjel 2.30 este S.20j
Gyula-Fehérvár____ érk. éjjel 3.11 este 9.10 j

Gyula-Fehérvár—Tövis
Gyula-Fehérvár___  ind. éjjel 12.-21 e«te G.2S
Tövis_______ ____ érk. éjjel 12.53 este 7.00

Selmeczbánya—G.-Berzencze
Selmeczbánya____ ind. reg. 7.50, d.u. 3.10
G.-Berzencze_____ érk. d. e. 9.11, » 4.33

Budapest—Hatvan
Budapest ind. reggel 6.34, 7.31, d. e. 10.18.

12.00*. d. u. 2.50, 5.40, este 8.49, 11.00 
Gödöllő étk. regg. 7.18, d.e. 8.41, 11.32, d.e.

1.1-2*, 4.07, este 6.51, 10.31. éjjel 11.55 
Hatvan érk. d. e. 7.58, 9.34, d. u. 5.19, este 

8.01, éjjel 11.44, 12.35 
* Csak ünnep- és vasárnapon.

Miskolcz—Püspök-Ladány
Miskolci.. ind. reg. 6.00. d. u. 2.25,éj. 
Szerencs « « 7.43, » 3.51, reg.5.00
Nyíregyháza» d. e. 9.5S, esle 6.00 
Debreczen. « « 11.57, « 9.00
P.-badúny érk. d.u. 1.00, « 10.48

Hatvan—Budapest
Hatvan ind. éjjel 3.44. reggel 5.47, 6.44, 

7.59, d. 11. 5.56, este 8.50 
Güdöllü ind. reggel 4 57, 6.31, 7.45, d. e. 9 14 

d. u. 5.30, este 6.55, 8.00*, 9.31 
Budapest érk. 6.33, 7.IS, d. e. 8.50, 10.36 

este 6.39, 8.00, 9.08*. 10.14 
' Csak ünnep- és vasárnapon.

Budapest—Miskolcz—Kassa
Budapest ind. reg. 7.31, esti 8.49, éjj. 11.00
Gödöllő,- » » S.4Í, éj. 10.33, » 1156
Hatvan— » d.e. 9.54, a 12.14, » 12.42
Miskolcz. » d. u. 2.15, reg. 6.27, » 3.42
Kassa----érk. d. u. 5.35, d. e. 11.11, reg. 6.01

Kassa—Miskolcz—Budapest

Temesvár—Arad—Szolnok
Temesvár............ .  ind. este 5.00, d. u.
Aradi-—....... —- érk- * S.06.
Cí

Kassa . ind. d. e. 10.05. d. u. 4.27, éjj. 11.4C
Miskolcz_ » d.u. 2.30, éj. 11.20, » 9 49
Hatvan., » » 5.56, » 3.44, reg. 5.47
Gödöllő,. i) » 6.55, reg. 4.57, . 6.31
Budapest érk. esti 8.00, » 6.33, , 7.18

Vámos-Györk—Gyöngyös
V.-Győrt i,ó. c. 1.50, 5.40, 5. c. 11.00, i „ 5 35
Gyöngyös c'-A.» 2,31, , 0.21, » 11.41, c,/,- 6.16

Gyöngyös—Vámos-Györk
Gyöngyös úti. -..4.05, é.c. 9.25, i.u. 4.00,c'11.55 
V.-Gyürk Í-.P.. »4,40. » 10,00, » 4.05, „ 1«»)

Füzes Abony—Eger
Füzes-Abony ind. reg. 4.2S, déli 12.00 du 435 
Eger---------- érk, » 5,20, d.u. 12.52. , 5.27

Eger—Füzes-Abony
Eger---------- ind. éj. 12.03, d.e. 10.13 d.u 2.50
Füzes-Abony érk. » 12.50, » 11.00, » 3.37

Hatvan—Szolnok
Hatvan--------------- ind. d. e. 8.14, éj. 9.00
Szolnok-------------érk. » 10,43, » 1148

Szolnok—Hatvan
Szolnok...............-ind. reg. 5.15, d. 11. 5.00
Hatvan.................... érk. > 7.40, esti 8.21

Püspök-Ladány—Miskolcz
P.-Ladány-----------  ind. éjjel 2.13,d.u.
Debreczen............ » regg. 7.57, »
Nyíregyháza_____ » d.e. 10.08. 1
Szerencs................... » d.u. 12.10, este

Pozsony—Trencsén
Pozsony ind. d. u. 1.00 regg. 7.10 este6.52 
N.-Szombat* * 2.59 regg. 9.55 este 9.25 éli 
PCwtyen ind. « 4.09 d. e. 11.51 
Trencsén érk. « 5.26 d.u. 1.54

Miskolcz.................érk. 1.30. éjj. 10.59

Szolnok—Árad—Temesvár
Szolnok----------  ind. d.e. 11.20, éjjel 10.05
M.-Túr____
Csaba _____
.rad|
eines vár.. _

érk. 
... ind. 
... érk.

d.u. 12.26,
« 2.07, «
« 3.29, rvg 
« 12.30, « 
<« 3.15, d. ,

--------ind.b l-----
Mező-Túr_______  «
Szolnok... _____ érk.

*MJ-

2.25 
HAO 

9.10, d. ti. 12.10 
11.48, éjj. 1.43 
2.0i, d.u. 3.12 
3.34, « 4.15

Récse—Prácsa
Pécse __ ___ ind. d.e. 11.02

___ érk. d.u. 11.12
Prácsa—Récse

Prácsa ....... ind. d.u. 1.00
Becse____  erk. d. u. 1.11

Zákány—Fiume
Zákány ind éjjel 12.10,regg. 0.23,d.u. 3.50
Zágráb ind.éijet 3.13. d. e. 10.07,este S.00
Káiolvv. « ejiel 4.31, d.ii. 12.22, « 9.51 érk.
Fiume érk. d.e. 10.35, este 10.42

Fiume—Zákánv

Mező-Túr—Szarvas
Mező-Túr___ ind. d. u. 12.36, d. u. 3.40
Szarvas_________ érk. d. u. 1.27, d. u. 4.39

Szarvas—Mező-Túr
Szarvas_________ ind. d. u. 2.00, d. e. 10.4Í
Mező-Túr _______ érk.d.u. 2.51. d. e. 11.42

Budapest—Predeal
Budapest ind. d. e. S.CO, este 6.4G, este 9.4-5 
Szolnok « « 1130, « 10.21, éjjei 12.18
P-Ladány « d.u. 2.01,éjjel 2.04,éjjel 1.59 
Nagyvárad « « 4.21, reg. 6.50, « 3.25
Kolozsvár « este 9.23, d. e. 8.00, regg. 7.18 
Kocsárd « éjjell2.04, d.u. 12.16, d.e. 8.53
Tövis___  « « 1.15, « 8.00, « 9.40
K.-Kapus * H 3.07, este 6.52, « 10.49
Segesvár « regg.4.50, « 10.36, d.u. 12.11
Brassó... érk. d. e. 9.20, reg. 6.48, « 3.25
Predeal érk. « — — « 4.28

Predeal—Budapest
Predeal ind. d. u. 1.09 —
Brassó... « 
Segesvár « 
K.-Kapus « 
Tövis... «t 
Kocsárd k 
Kolozsvár « 
Nagyvárad* 
P.-Ladány * 
Szolnok...« 
Budapest érk.

2.16, est. G.15, este 7.25 
5.12, « 10.55, regg. 5.23 
6.31, éj. 12,35,d e. 9.44) 
7.37, « 2.26,d.u. 2.08
S.23, « 3.34, « 4.27

10.17, reg. 6.28, d. e. 8.20 
1.54, d.e. 11.14,este 8.00 

« 3.14,d.u. 1.37, éj. 11.40
reggel 5.10, « 4.30, « 3.54

7.30, este 7.22, regg. 7.55

este

ej.

Trencsén—Pozsony
Trencsénind.regg.7.00 d.u. 3.43 
Püstyén ind. regg. 8.19 d.u. 5.45 
N.-Szombat« d.e. 9.36 este 7.40 regg. 4 00 
Pozsony érk. d.e. 11.08 e^te 9.52 regg. 6.20

Nagyszombat—Szered
Nagyszombat____  ind. d.e. 10.30.este9.50
Szered__________  erk. « 10.59. * 10-19

Szered

Nnirvs/ombat_.

Nagyszombat
ind. d. ti. 1.10,éjjel 3.00 
érk. « 2.11. « 3.31

Fiume., ind.este 6.00,regg.6.20 
Károlyv. ind. ej jel 12.07, d. u. 8.52, regg. 6.15 
Zágráb _ ind. éjjel 1.41, este 6.08, d. e. 9.04 
Zákány, ind. regg. 4.20, este 9.50 d. u. 12.15

Doberlin .

Sziszek—Doberlin
______ ______ ind. <3. u. 1-1.50

3.58

Doberlin—Sziszek
Doberlin................................ind. d. e.

........................ érk. d. u.
11.3G
3.18

Dálya—Brod—Boszna-Brod
Dálya________  ind. d. u. 5.10, d. u. 12.05
Vinkovcze_______ ind. este 7.07, d. u. 2.36
n , , f. ________ érk. este 9.31, d.u. 5.41
*jroa (... _____ind. este 9.51, regg. 5.20
Boszna-Bród _ érk. éjjel 10.03, « 5.34

Boszna-Brod—Brod—Dálya
Boszna-Bród___ ind. regg. 6.00, éjjel 10.23
n ,  erk. regg.6.14, « 10-35
Brod 1 -___  ind. regg. 6.40, d. e. 10.49
Vinkovcze_______ ind. d. e. 9.-27, d. u. 2.18
Pálya .------------ érk. d. e. 11.05, d.u. 4.04

Zákány—Báttaszék
Zákány-------------ind. reg. 6.45, d. u. 4.12
Kaposvár............  « d.e. 11.20, est. 8.26
Dombóvár______ « d.u. 1.00, * 9.54
Báttaszék----------érk. « 5.01, — —

Báttaszék—Zákány
Báttaszék---------- ind. d. e. 10.26
Dombóvár_______< d. u. 2.43 reg. 5.33
Kaposvár_______ < « 4.40 , 7.25
Zákány..................érk. este 8.52, d. e. 11.41

SZERI
BUDAPEST.

kéziratokai

C6AK BÉRMENTES
elő;

Vidékre postai- vi 
Egy egész évre A 
Egv fel évre .. !( 
Külföldre: 3 b-.-r 
Franczia-.Olasz-,Oi 
országokba. Sva c 
valamint amaz 01 
szerződéihez tartó 

Egy i

1882

Egy hóna] 
parlamenttö] 
nem igen vá 
van várni, 
a parlament 

Kossuth 
tői, a minisj 
kérdező a nj 
Ságból mikr 
gon?» S a 
felelni. Elhíj 

A nagy 
kíváncsiság^ 
ama képvisc 
felelni, teháj 
déssel is mc 
kérdezte vo| 
diház rende 
egyenjogtisá 
kor lesz a k| 
szervezve, 
az írásbeli 
kiszabadítva 
büntető per] 
párti képvi 
mind ezen 

Más szövi 
reformjait 
megvalósita 

Jobb, hal 
mint ha be| 
dana meg. 
nagy eszme 
napról-napr 
kai ügyessé! 
szabad néni 
jából kell ír 
gára emelkd 
azért nem i| 
pihenni hág 
zonytalansá 
székkel bir< 
az államhatj 
szeres folya 
érdekében.

Van egy­
elnek réger 
alkotó képe 
rületi önkoij 
tással való 
nisztereinöli 
alkotó képe 
kicsinyesek.! 
téren megkil 
életbe léptei 
hogy semmi 
leteket nemi 
önkormányi 
ha az égés 
nagyon félti 
mányzat tel 

Van néha 
terén, mely! 
leg rá kerül 
nek megjai 
vízjogi és 
zása. az ita 
vagy kettő 
kül- és heh

(AkozbiO-nsAi 
— Pán-i uf-’za 

—• Tolva k

Az Andre 
a «Gaulois* 
zolt a ma aval 
ma is tel- vaj 
lén és hóin" 
az egész orszi 
vakmerő tátf 
büszke lett vi 

Ezért a vaj 
fizethetnék, 
lapok vallóul 
nél: hogy nej 
lótámadás mf 
rzáin; idézhe 
nagy Evéner 
él kizárólag 
tíz más ’ - 
franczia lóval 

De nu ur kq 
legnagyobb! 
ziájában mel 
mikkel a tag 
sóikat mulal 
zán; 33 elejj 
bára korcsra 
nácziója voll 
pénze, órája 

A negyvej 
lent meg «I 
írja Páris 
történetét, i 
Páris utczail 
zárdákban 
rablók vakn 

Montmor 
St. Euslaehl 
miracles uta" 
tek, mikhezj 
Mihály nag 
közelítőket 1 
reporter. Rl 
ris falaira, f 
nevében,j 
vaises paro


